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PREFACE. 


This work^ which has long been used at Harrow and 
the chief public schools^ is designed to supply a want 
very sensibly felt among elementary aids to classical 
composition. It has long been found that original effu- 
sions^ though a salutary and indispensable stimulus to 
the imagination^ are far more adapted for the occasional 
than the regular exercise of schoolboys. At such an 
age, original composition exhausts too rapidly its own 
resources; the same images and phrases are repeated 
with wearisome monotony, idle epithets and adverbs 
are gratuitously intruded to -fill up the chinks of a line, 
the conceptions are destitute of accuracy, the imagery 
of variety, the language of novelty. 

Hence the origin of the present and other systematic 
collections of ** verse-notes,’’ as a relief to the master 
and an aid to the pupil. 

Among the exercises in the TWO First Parts are 
several compositions by the Hon. and Very Kev. W. 
Herbert, Dean of Manchester ; Dr. Charles J. Blpm- 
field, late Lord Bishop of London; Dr. Christopher 
Wordsworth, Canon of Westminster; the present Earl 
of Bipon; the second Marquis of Hertford, K.Gr. ; Dr. 
Lonsdale, Lord Bishop of Lichfield; Dr. John Keate, 
formerly Head Master of Eton; Dr. Samuel Butler ; Mr. 
Gisborne, &c., &c. The Athor is also much indebted 
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to Dr. Kenneys the present Head Master of Shrews- 
bury, for a valuable collection of lyrical pieces by the 
hands of old Shrewsbury scholars, many of whose 
names, such as those of Hildyard, Lawson, Kennedy, 
Holden, Jones, Foulkes, Dickinson, FeUc, Munro, &c., 
are very fomiliar to the laurelled lists of the academic 
raster. The translations from the English poets In 
the Third Part, were contributed to the Author by 
John Conington, Esq., Professor of Latin in the Uni- 
versity of Oxford; Goldwin Smith, Esq., Fellow of 
University College, Oxford ; Dr. B. H. Kennedy; and 
the Bight Bev. Dr. Charles Wordsworth, late Second 
Master of Winchester College. 
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NOTES 
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INTRODUCTION. 

In the present edition of this work considerable alterations 
have been made, in compliance with suggestions received 
from the masters of the great public Schools, and derived 
from their practical experience of its qualities as a school- 
book. 

The First Part consists of a series of Exercises in the 
Sapphic, Alcaic, and Asclepiad measures, graduated in difR- 
culty according to the progress of the young versifier. At 
the commencement of this Part the English is given almost 
literally; and the lines in which the words are to be arranged 
are in all but the most obvious cases marked. Further on, this 
assistance is gradually lessened ; the lines are marked only 
ill places where difficulty seemed likely to occur; and 
epithets and adverbs are frequently left to be supplied by 
the student. 

The Second Part is designed to exercise the scholar in 
rendering lyrical ideas into poetical language. With this 
view a ‘mere sketch of the substance of each stanza is given, 
embodying the idea, which is to be developed, at first with 
less, afterwards with greater expansion. 
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The Third Part embraces, in\the first place, selections 
from English Poets, adapted to Latin Lyrics, intended to 
initiate boys in that which constitutes their chief difRculty — 
the transference of English into Classical language, idiom, 
and style of thought. 

Annexed to these Exercises are a series of passages from 
English Poets, for translation into Sapphics, Alcaics, and 
Asclepiads. 

The Fourth Part contains a list of subjects for original 
composition. 


DIRECTIONS FOR USE. 

1. The Arabic numerals mark the lines in which the 
words are to be arranged. 

2. The ‘Roman, numerals mark the stanzas. 

3. Where several words are underlined, the large Arabic 
numeral applies to all the words so underlined : e. ^., 

Exerc. XIV . — Bring from (2) the nearest column, 

4. The small alphabetical letters refer to the Latin words 
denoted by the corresponding letters at the foot of the page. 

5. Where a hyphen connects two or more words, it signi- 
fies that one Latin word expresses all the English words 
thus connected : e, ^., 

Rules-over {Dominatur), 

6. Where the hyphen is thus employed, with a symbol of 
reference to the foot of the pagcy it signifies that all the 
English words thi^ connected are represented by the Latin 
word or words suggested at the foot of the page : e. ^., 

Exer& XVIII. — Busied-in-dying fleeces,^ 

7. English words enclosed in brackets are not* to* be 
expressed in Latin. 


• Tinctif operaU ?lllii. 



PREFATORY 


RULES AND OBSERVATIONS. 


In the following rules and observations the Author desires to 
acknowledge his obligations to Canon Tate’s Chapter on 
Metres in the ‘ Horatius Restitutus* ; to Professor Ramsay’s 
‘Latin Prosody'; and to Jani’s ^Ars Poetica.' They are 
simply designed to supply what even the best Latin Grammars 
in the use of Schools have held beyond their province ; and 
therefore many of the topics touched upon are treated in a 
style that makes no pretension to theoretical completeness. It 
is hoped that they will be useful at once to the young versifier, 
by displaying the grounds upon which the metrical and other 
rules and cautions have been founded : and to the more ad- 
vanced composer, by unfolding the principles of taste which 
led Horace to fetter the license of Lyrical Composition with 
these restrictions, which the mature judgment of the present 
age justly and zealously maintains, though the freer genius, 
or less delicate appreciation, of their predecessors, if we may 
judge from their extant performances, disdained allegiance 
to them. 


CiESURA. 

The term caesura being employed by some writers in several 
secondary senses, it becomes important to guard against mis- 
apprehension, by specifying the meaning attached to it in the 
ensuing remarks on scansion. 
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The meaning of the term is siippjjr this 
When the last syllable of a word remains over, after the 
completion of a foot, that syllable is styled a cmural syllahUy 
in consequence of its being separated, or cut off, from the 
rest of the word in scanning the verse- Upon this syllable 
the voice rests, when repeating the line in proper cadence, in 
order to mark the measure of a verse. 

The proper position of the eiesural syllable varies with the 
different metres. Tims, in dactylic Hexameters, it is variously 
styled, according to the place it occupies, Trithemimeral, 
Pen them! mcraU Hcpthemimeral, &c. ; in the first and second 
lines of Alcaic stanzas, it should be the fifth syllable; in 
Sapphic verse, it is either the first syllable of the dactyl, or, 
as will be explained below, the two first syllables of the 
dactyl close a word, in which case the caesura is called 
trochaic, as in the line, 

Laureja donjandHs A|poUinari. 


STRUCTURE. 

The scansion of the Alcaic verse is shown in the follow- 
ing scheme ; — 



I. — In the first foot of the two first lines a spondee is pre- 
ferable to an iambus. 

Obs, In the first and second books of the Odes a marked preference 
of the spondaic to the iambic commencement is very obvious, andhfecoincs 
still more so in the third ; while the fourth book has not one instance 
of an iambus thus placed, even in a line beginning with a polysyllabic, 



AND OBSERVATIONS. 


5 


much less with a disyllabic word. Out of 634 Alcaic, hendecasyllabics 
in Horace's works, 18 only have an iambus in the first place; that 
is, about one in thirty-five. And there is only one case of two lines In 
succession beginning with an iambus : 

Metu Deorum continuit : quibus 
Pepcrcit aris ? l. xxxv. 37. 

II. — The fifth syllable ought always to be csesural, as, 
Virtus I rcpujlsse || nescia | sordidsB. 

Ohs. 1. Horace violates this rule only in the following instances: 
Ment^mque lympha|tam Mareotico. i. xxxvii. 14. 

Spectandus in cerltamine Martio. iv. xiv. 17. 
the latter of which is, from the distribution of the accents, fer less 
obnoxious than the former. 

Ohs. *J. In three cases the caesura falls upon a preposition in compo- 
sition, which may be separated from the word with which it is united ; 
but this is harsh, especially in the first of the following lines: 

Hostile aratrumexercitus insolens. i. xvi. 21. 

Antehac nefas depronicre Caccubum. i. xxxvii. 5. 

Utriimquc nostrum tncredibili modo. ir. xvii, 21. 

Ohs. 3. Of elisions after the caesura, like the subjoined, 

Muture, et insignem | atteiiuat Dcus. x. xxxiv. 13. 

Regum timciidoram | in proprios greges. iii. i. 5. 

tliere are not twenty in all. 

Ohs. 4. The enclitic que, elided thus, 

Urbcsqiie geiitcs^iie? ct Latium ferox. i. xxxv. 10. 
is very rare. 

Ohs. 5, It is probable that the words consilium and principium in these 
lines, 

Vos lone consi/iKm et datis, ct dato. iii. x. 41. 

Hinc omne princip/um, hue refer exitum. iii. v. 6. 

were (Pronounced as trisyllables (consilyum— principyum), as in Virgil's 
line, 

Fluviorum rex Eridanus. 
n 3 
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Obs, 6. There are several instances of the monosyllabic caesura, where 
the accent falls upon the fifth syllable : e, g„ 

Nil interest, an | pauper et infima. xi. iii. 22. 

Te Cantaber, n6n | ante domabilis. iv. xiv. 41. 

Carthagini ydm | non ego nuntios. iv. iv. 69. 

Add to which the following, iii. v. 13, 38 ; xxi. 10 ; iv. x. S7 ; xiv. 33, 45 ; 
and as they arc all, except one, in the latter books, Horace must have 
admitted the variety on purpose to avoid monotony. 

Obs. 7. Horace, in several instances, IcngUiens a short syllable by 
virtue of the caesural pause : 

Angustam, amice, pauperiem pati. iii. ii. 1. 

Si non perir^if immiserabilis. iir. v. 1 7. 

Non suinptuosd blandior hostia. iii. xxiii. 8. 

In the first of these Bentley proposes to read amicz ; in the second he 
would prefer perirent ,* the third he leaves untouched, on the ground that 
the lengthening of a short vowel before two consonants like bl is justi- 
fiable. But he takes no notice of the subjoined cases : 

Ca:ca timSt aliunde fata. ii. xiii. 16. 

JPerrupit Aclieronta Herculeus labor, i. xiii. 36. 

Si Jigit adamantines, ni. xxiv. 5. 

AnguUis ridet, ubi non Hymetto. ii. vi. J4. 
and, as these arc altogether beyond critical remedies, and the practice is 
grounded upon a very intelligible principle, countenanced by Virgil 
(iEn. IV. 64; ii, 411 ; vii. 398) ; and Ovid (T. i. vi. 66; F. ii. viii. 8 ; 
K. A. 6), it seems better to recognise the license in the preceding 
instances, though it is not one which ought to be adopted in short imita- 
tive compositions. On the same principle a hiatus is occasionally, 
though rarely, tolerated in the case of a long vowel or diphthong. In 
almost all these instances, where the vowel or diphthong retains its 
proper quantity, the hiatus falls upon the caesural syllable : e. p., 

Amphion Dircseus in Actad Aracintho. Virg. £. ii. 24. 

Jam Dtededeu ocy or Icaro. Hor. Od. ii. xx. 13. 

£t Esquilina alites. Hor. £pod. v. 100. 

Bentley, indeed, reads tntior for ocyor, but not on metrical grounds. 

But the hiatus after a short vowel, if indeed it ever occurs, is exceed- 
ingly rare. The lines, 

Addam cerea pruna : honos erit. Virg. £. ii. 53. 

£t vera incessu patuit Dea, Hie ubi matrem. Mn. i. 405. 
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cannot, on account of the pause in the sense, justify the passage, 

Jam virum experts, maZ^ ominatis. Od. in. xlv. 1 ] . 
where Bentley accordingly proposes male inominatis. 

III. — 1. In the third line, which has been called the key- 
stone of the Alcaic stanza, an iambus in the first foot is very 
rarely allowable. 

Obs. Only ten instances of the iambus thus placed occur in all the 
books, and only two in the third and fourth, among 317 lines. 

2. The third line must not begin with a quadrisyllable 
unless it is elided, as, 

Robigincm, aut | dulces alumni; 
or with two dissyllables. The following, therefore, are 
faulty : 

Tranquillitas | secura vitae, 

Virtus piam | gentem tuetur. 

The quasi-quadrisyllable occurs only in the following line, 
which is found in the first book, 

Hunc Lesbio | sacrare plectro. i. xxvi. 11. 

and ought, therefore, to be rarely used. 

3. The third line rarely ends with two dissyllables®, as, 

Pronos relabi posse rivos ; 

except where a word is repeated, as in 

— Sive damma, 

Sive inari libet Adriano, i. xvi. 

— Necte flores, 

Nectc meo Lamiae coronam. i. xxvi. 

Still more rarely does it end with a quad^isyllable^ as, 
Nodo coerces viperino, 

a Only 8 times in the first and second books, and never in the third or fourth, 
b Only 3 times in the first and second books, and never in the third or fourth. 
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But a trisyllable with an enclitic, as, 

Paeana dicit, supplicesque, 
must altogether be avoided. 

Neither may it end with a dissyllable followed by a mono* 
syllable, unless it be an enclitic^ as, 

probam^t^e 

Pauperiem. iii. xxix. 65. 

Ohs, One exception alone occurs, — 

Depone sub lauru mca, | nec. ii. xii. 19 . 

4. The different forms of the tliird line are arranged 
below in the order of frequency or merit. The first and 
purest form is by far the most deserving of imitation. 

A. Deprome | quadrimum | Sabina, 
with the casual variations of the same structure, 

Lenesque | sub noctem | susurri. 

Por recta | majestas | ad or turn. 

Per damna \ per csedes \ ab ipso. 

B. Spargent olivetis odorem. 
with its varieties, 

Valles et Ustiem Cuban tis. 

Caense | sine aulaeis | et ostro. 

C. Declive | contempleris ] arvum, 

the middle section more frequently consisting of combina- 
tions, such as, 

Sperare | fortunaque | dulci. 

Devota | non exstinxit | arbor. 

than of single words. 

Obs, This form is found ten times oftener in the third and fourth 
Books than in the first and second ; whence we may infer that Horace's 
experience led him to adopt it with less reserve. 
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D. Portus Alexandria | supplex. 

E. Non I decoloravere | csedes. 

Non I crubescendis | adurit. 

are naturally rare, as the elements of such a structure are 
few in number. 

F. Non Liber deque, | non | acuta: 

Portare ventis, ] queis ] sub Arcto ; 

are very inferior to the preceding in point of rhythm, and 
are employed for the most part after a stop in sense and 
punctuation, which obviously creates a very important dif- 
ference in tliq rhythm. 

IV. The following forms of the fourth line are ranked 
according to their relative numerical predominance : 

A. Nec vetercs agitantur orni. 

B. Nec virides metuunt colubros. 

C. Prcelia, nec metues protervum. 

D. Omne capax movet urna nomen. 

Aut digito male pertinaci. 

£. Levia personuere saxa. 

F. Cuncta supercilio moventis. 

Ales Hyperboreosque campos. 

2. The fourth line ought not to commence with the end- 
ing of a pentameter line : e, g,y 

O Thaliarche merum || diota. 

Teque tunsque decet sorores. 

Nor with a hexameter ending : e, g,y 

Me cichorea levesque || malvm. 

Arvaque jungere quacrit || arvis. 

3. The hiatus between the third and fourth lines : e. g.y 

Oblitus, eternaeque Vestae, 

Incolumi Jove, et urbe Roma. 

is rare in the two first books, while it occurs only once in 
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the third, and never in the fourth. But the term i nation 
with a short vowel, when the next line commences with a 
vowel : e. 5 ^., 

Fias recantatis arnica 
Opprobriis. 

is carefully avoided in all the lines alike, and is found in 
only two other instances in Horace. (i. xvii. IS; ii. xiii. 7). 
Indeed, an alcaic line does not often end with a short vowel, 
even when the next line begins with a consonant. 

THE SAPPHIC STANZA 

Consists of three Sapphic verses, - and 

the Adonic verse, - v. s/ - 

1. Horace usually makes the first syllable of the dactyl 
caesural, 

A. Dextera sacras || jaculatus arces. 

The verse admits only one other caesura, ?. c., after the 
third trochee, as in 

B. Mercuri, facunde [ nepos Atlantis. 

C. Concines majore ] Poeta plectro. 

Obs. 1. It is remarkable that, of the above forms, that marked (li) is 
very sparingly used, some seven times in all, in the first and second 
Pouks. In the third, a Book characterized by many alterations in the 
alcaic stanza, there is but a single departure from the structure of (A), 
while the form (C) has never yet appeared. But in tlie Carmen Siccu- 
lare and the fourth Book wc find (C) for the first time introduced, with 
the form (B) used more frequently than before, thus contributing to 
diversify the cadence of the stanza. 

Obs, 2. The enclitic gue forming the second syllabic of the dactyl, 
Nuntium, curvacque lyrav parentem. 

occurs twice only in the first three Books, viz.: i. x. 6, 18 ; while, in 
the fourth, it is found four times in Ode ii., once in Ode vi., and seven 
times in the Carmen Saeculare. 

Obs, 3, Once only is the dactyl included in one word, where, however, 
the preposition may be easily separated from the verb : 

Quam Jocus circumvolat et Cupido. 
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Such structures as, 

Hortuli dat primitias aprici. 

Pertinax et luxurians juventa. 

surpass even the license of Catullus, who wrote the Sapphic 
stanza in all its Greek freedom, and are totally inadmissible 
in compositions designed after the model of Horace. 

II. The close connexion subsisting between the third and 
fourth lines suffers Horace four times to divide a word 
between them: 

Labitur ripa, Jove non probante, ux- i. ii. 19 . 

orius amnis. 

Thracio bacchante ma^is sub inter- i. xxv. il. 

lunia vento. 

Grosphe, non gemmis, ncque purpura ven- ii. xvi. 7. 

' ale ncque auro. 

Pendulum zona bene te sccuta c- iii. xxvii. 59. 

lidcrc collum. 

Obs, The second and last of the above licenses may be justified by se- 
parating the prepositions. In the last, many editors read ladere. 

HI. Elision sometimes takes place between the second and 
third, and the third and fourth lines. Thus in Horace, 

f 2. Dissidens plebi numero beator {um) 

1^3. Eximit virtus. ii. ii. 18. 

{ 2. Hugiunt vacca:, tibi tollit hinnit (um) 

3. Apta quadrigis cqua. ii. xvi. 34. 

f 2. Plorat, ct vires animumquc mores{qwi) 

4 3. Aureos edimt in astra, nigro{que) 

^4. Invidet Oreo. iv. ii. 22. 

{ 3. Romulae genti date rcmque proleni{qite) 

4. Et decus omne. C. S. 47. 

These elisions are not, however, necessary, for we find a 
hiatus between the third and fourth in 
Neve te nostris vitiis iniquum 

Ocyor aura. i. U. 47. 

between the first and second, 

Sive mutata juvenem figura 
Ales in terris. L ii. 41. 

B 6 
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between the second and third, 

Aut super Pindo gclidove in Hsemo, 

Unde vocalem. i. xii. 6. 

Et may be freely elided at the end of a verse (e. g. ii. vi. 

i.), and may constitute the eaesural syllable after elision^ as 
in the following, 

O, decus Fhcebi, et | dapibus supremi. i. xxxii. IS. 

But the awkward effect of this verse. 

Bum favct nox. et Venus, i, secundo. iii. xi. 50. 
where there is no elision, will show how requisite the above 
qualification is. 

ASCLEPIAD VERSES. 

Several Exercises in four of the Asclepiad measures have 
been inserted in this edition. 

The following remarks will explain their structure. 

I. The Minor Asclepiad, e, g.^ 

Mccffi|nas atavis || edlte relgibiis 
consists of two choriambi interposed between an initial 

spondee anfl a final iambus, or pyrrich 

2. There ought to be a caesura after the first choriambus. 

Obs. Horace neglects this rule on two occasions only ; 

Cum flagrantia </e|torquet ad oscula. 

Non incendia Car|thaginis iftpise. 

In the first of these the preposition may be regarded as separable from 
the verb ; in the second, the proper name is some apology for the license. 

3. An elision may follow the principal esesura : e. g., 

Rejectaeque retror| sum Annibalis minse. 

II. The second Asclepiad, e. g.y 

• Sic te| Diva pbtens|| CyprI 
Sic fraltres HSlenicll lucida sl|dera 
consists of a glyconic verse, and a minor asclepiad, arranged 
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alternately. A glyconic verse is composed of a spondee, a 
choriambus, and a pyrrich, or iambus. 

2. The glyconic verse must not consist of a trisyllable 
followed by a monosyllable and two disyllables; e. g,y 
VeIo|ces per agrosj canes'. 

III. The third Asclepiad, e. 

Quls Mart|em tunica|| tectum adaman|tina]| 

Dlgncj scripserit? aut|l pulvere Tro|ic6|l 
NTgruiii| Meri6ncn?j| aut ope Pall|adls|| 

Tydi|den Superisj parem||? 

consists of three minor asclepiads, and one glyconic verse. 

IV. The fourth Asclepiad, e. 

Quls multa gracills|| te piier In| rosa| 

Perfu|sus liquidis|| urget odo|r)fbus 
Grato| Pyirha siib an|tro| : 

Cul fla|vam relfg^j cbmaiii|. 

consists of two minor asclepiads, one pherecratian, and one 
glyconic verse. 

2. The Pherecratian verse is composed of a spondee, a 
choriambus, and a syllable : unless the next, u e., the 
glyconic, verse commences with a consonant, when a short 
syllable ending in a consonant is admissible : e, 

Quamvls] Pontica pilnus 
filiu nd|bllls|. 

Ohs, There are only two violations of this rule in Horace, occurring 
in Od. I. xxiii. 

HENDECASYLLABLES. 

Hendecasyllables are composed of a spondee, a dactyl, 
and three trochees : e. ^., 

Cul don|o lepi|dum novum l)f|bcllum| 

2. Catullus occasionally uses a trochee in the first place, 
and sometimes an iambus. 
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MISCELLANEOUS REMAllKS. 

1. The preposition in composition^ before a vowel, is 
usually short, as in prcedcutMS^ prceeunSy pr<Busttis, 

2. JPro, usually long before a consonant in compounds, is 
uniformly short in the following words : procelh^ procella, 
profariy profanoy profanuSy projiteriy profestusy prdfugioy pro- 
fuguSy profundoy prd/u7idus, prdneposy proneptisy prdtervus^ 
protervitasy proficiscoVy profectusy profecto. In propago and 
propinoy the pro is doubtful. 

3. The penult of the third person plural of the indicative 
perfect is shortened in a variety of instances (in many ol’ 
which it could not be changed for the indicative pluperf., or 
the subjunctive perf., without great violence), by Virgil, 
Horace, Tibullus, Propertius, and especially by Ovid and 
Lucretius. In the four first of these poets we find : 


VIRGIL. HORACE. 

Tulefrunt, E. iv. 61. Annu^runt. S. i. x, 45. 

Stet^runt. Ain. ii. 774. iii. 48. x. 334. Dedtrwnt. E. i. iv. 7. 
ConstiterunL Mn, iii. 681. Verterunt, E. ix. 17. 


TIBULLUS. 
l^ofuerunt, ii. 3. 12. 
Dederunt. iv. v. 4. 
CondidSrunt. in. xi. 67. 
Futrunt, IV. V. 69. 
ExcidSrunt, iv. vii. 15. 


PROPERTIUS. 
ContulSrunt. ii. 3. 35. 
Stet^wnt. ii. 8. 10. 


In Lucretius we find twelve such cases ; in Ovid eighteen. 

4. The penult of genitives in ius is common ; we find illmsy 
and illiiiSy ipslus and ipsluSy ihtlus and istXuSy nullius and 
nulltus^ totius and totluSy ullius and ulllus, unius and untus; 
but aliiLS has the penult always long. There is no good 
authority for alterms or utriusy and none to determine the 
quantity of solim. 
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5. The ordinary forms of words being often inadmissible 
in certain metres, the poets are constrained to use a little 
violence to mould them to their use. Thus we find attreo^ 
laqueo, (Ilor.) ; alveo^ (Virg.) ; cerea^ (Hor.) ; alveariuy 
(Virg.); antmctus^ (Ovid); anteUac^ (Hor.); halttU 
(Virg.); PonrpeU (Hor.); anteirent, (Virg.); vindemiatory 
(Hor.); conmibiisy (Virg.); IdomenioSy (CatulL); Pceoniis^ 
(Virg.); vehemensy (Hor.)^ ferreiy semianimesy semiustus, 
(Virg.) ; semiadapertay (Ovid) ; ostrea, (Hor.) ; eddeviy 
(Virg. abl. fern.); omnia, precantiay deest, (Virg.); with 
some others, an accurate list of which will be found in the 
elaborate work of Professor Ramsay, pp. 123-131. 

The same necessity induced them frequently to treat i as 


a consonant, when it probably resembled the English y in 
sound, as in the subjoined instances : 

Intexunt a&ec/e' costas. Virg. 

Labat ariate crebro. do. 

Haeront j[;ane/i6?is scalae. do. 

Fluviorum rex Eridanus. do. 

Stellio et lucifugis congests. do. 

Vos lene consUhtm et datis, et dato. Hor. 

Hinc oinne principhmiy hue refer cxitum. do. 

Ut Nasidieni ImViX. te coena beati. do. 


Similar advantage was taken of the double power of Uy 
which often usurps the place of the consonant v : e, y., 
Tenuia, genuay curruumyfortuitus(JvLy,). 

6. In short quick interrogations, the vowel is often dropped 
in the interrogative particle ne, before a consonant : e. g.y 

Hectoris Andromache PyrrhitC connubia servas? Virg. iEn. iii. 319. 
Men' moveat cimex Pantilius? Ilor. s. i. x. 78. 

7. For the ablative termination in e of nouns in the third 
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declension the Poets frequently use u We find amni, Virg. 
G. iii. 447. ; avi^ Hor. Carm. i. xv, 5 i classic Virg. iEn. viii. 
1 1 ; colli, Lucret. ii. 37 ; orhi, v. 75 ; posti, Ovid Met. v. 120; 
igniy Virg. ^En. x. 2 ; imbri, G. i. 393 ; tridmti, iEn. i. 149 ; 
ttngui, Hor. Carm. iii. vi. 24. 

The Ablatives of Participles, when used adjectivchj, t. e. as 
mere epithets, coming from Nominatives in a?is and ens, 
commonly end in ti ; when used as Participles, ^. e, as de- 
noting a fact or circumstance, they end in te. It is singular, 
however, that Horace 7icver forms this Participle in tu 

8. The Poets occasionally employ Archaisms, or antiquated 
forms, either for convenience or ornament. Among these 
we find the old contracted dative of the fourth declension in 
u, instead of tii ; e.g., Metu, Virg. JEn. i. 257 ; adspectu, 
vi. 465 ; venatu, vii. 747 ; amplexu, vi. 698 ; concubitu, 
G. iv. 198; curru, E. v. 29; waww, Prop. ii. i. 66; partu, 
I. xiii. 30. 

Also, the contracted form of the Imperf. Indicative of the 
fourth Conjugation: as in nutrihat, Virg. Mn, xi. 572 ; ves- 
tibat, VIII. \60\redimihat, X, 5^S\largibar, Propert. i. iii. 
25 ; operibat, iii. xiii. 35 ; audibam, Ovid Her. xii. 36 ; feri- 
bant. Fast. x. 795; molibar. Met. ii. 582. In Propert. iii. xxi. 
32, we also find lenibunt, the old form of the future for 
lenient Bentley, however, rejects mollibit (Hor. Od. m. 
xxiii. 19) for mollivit The ancient form of the Infin. Pas- 
sive in ter, which perpetually recurs in the dramatists, and 
Lucretius, and occasionally appears in Virgil, is only found 
in a solitary instance in the Odes of Horace, 

Immolato 

Spargier agno. iv. xi. 8. 

though it occurs eight times in his other works. Among 
Archaisms ought also to be ranked the contractions of the 
genitive plural in orum and arum in um ; e. g., IHvum, Ccelu 
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colum. The rule which confines this license to masculines 
is disputed only by a single case of a neuter noun, Cymhalum^ 
thus contracted, in Catullus, Ixiii. 21. 

9. The genitives fide and die (Hor. Carm. iii. vi. 4?, Virg. 
G. I. 208) can, perhaps, hardly be classified as Archaisms. 
Aulus Geilius, ix. 14, is cited by Bentley (ad Hor. J. c.) in 
testimony of their ordinary usage in the Augustan age ; and 
we find this form of the genit. of the fifth declension sanc- 
tioned by Ovid, Met. iii. 341, vi. 506, vii. 728 ; by Cicero, 
llosc. Am. XLV. 131 ; Sail. Jug. xxi. 2, and lii. 3, and by 
Tacitus, Ann. iii. 34. etc. 

10. Young versifiers should be on their guard against pro- 
saic expressions ; e. g» Pronouns, which the Poets usually 
either omit, or supply by a descriptive epithet. Bentley 
confirms Dacier's remark on Hor. Carm. iti. xi. 18, 

Muniant angucs caput atque, 

that ejm degrades the whole poem. In the other instance, 
IV. viii. 18, the word is emphatic, and absolutely necessary 
to the sense. It occurs frequently in Lucretius, where it 
suits the subject of the poem ; once only in Ovid, Trist. in. 
4, where it is as tame and frigid as in the above quoted pas- 
sage of Horace. But lyric poetry, observes Bentley, should 
be couched in a far higher strain than elegiac. Virgil has 
never allowed either ejus or eorum to disparage the majesty 
of heroic verse. Illius is once admitted in the Odes, x. xiii. 
18, but under the same circumstances as ejus in the 8th Ode 
of the fourth Book. 

11. In accordance with the practice of Horace in his Odes, 
M^here he imitated Greek models, Greek proper names should 
have the Greek in preference to the Latin inflexions in 
lyrical composition. Bentley observes, that we find Cretam, 
Helena^ Penelopam^ in Horace’s lambics. Satires, and 
Epistles, the style thus harmonising with the subjects and 
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the metres, which are indigenous rather than exotic ; while 
in the Odes the Greek forms Creten^ Ilekne^ Penelopm, are 
constantly preferred. 

12. The variations occurring in the number of syllables 
in the different cases of proper names in eus^ such as Perseus, 
Peleus, Prometheus, etc., where the Latin eus represents the 
Greek eve, make it desirable to specify, briefly, the practice 
of the best authorities. They are declined as follows, some 
cases admitting both the Greek and the Latin form ; 


Nom,. Orpheus, 

Gen Orphei, vel Orpbcos. 

Dat Orpheo, vel Orphei. 

Acc Orphea. 

Voc.. Orpheu. 

Abl Orpheo. 


In the nominative eus must be pronounced as one syllable ; 
in the genitive, ei is generally one syllable, it being more 
convenient in this shape for dactylic verse, though in lyrics 
Si may form two syllables ; eos is generally, if not always, to 
be scanned as two short syllables ; eo in dative and ablative 
is commonly pronounced as one syllable, but may be taken 
as two in lyrics. Ei in dative is rare, but probably alwaj^s a 
monosyllable. In the accusative, ea is sometimes pronounced 
as one long syllable, sometimes as two short syllables, and 
occasionally, though more rarely, as a long and short m, in 
which case it represents the Ionic 77 a, In the vocative, eu 
is uniformly a monosyllable. The substantives Theseus^ 
Prometheus, etc., must be carefully distinguished from their 
adjectives, Theseus (GiyercToc), etc., and also from those sub- 
stantives which end in eus in Latin, but in eioc in Greek, such 
as Alpheus, Peneus (AX^ccoc, UrivEioe). (Ramsay, 151, 152.) 

13. The inflexions of Achilles and Ulysses also appear 
under a twofold form, the Latin nominative Achilles giving 
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Achillisy Achilla Achillenty Achilky and so with Ulysses; 
the Greek nominatives Achilkus, Ulysseusy forming their 
genitives in Achilleiy Ulysseiy which are trisyllables in dactylic, 
and quadrisyllables in lyric verse, and Achillea in the accu- 
sative. Comp. Hor. Od. i. xv. S4, with Ep. i. vi. 63, and 
Od. I. vi. 7, with Ovid Met. xiii. 712. The genitives ^c//27/i 
and Ulyxi are old Latin forms of Achillis and Ulyxis, 

14. Care must be taken not to proceed on analogy, or 
otherwise to exceed the authority of the Augustan poets, in 
the use of Graecisms, and of poetical constructions in ge- 
neral as distinguished from prosaic. By these arc meant 
such as the following : 


(a) Ahstincre irarum, 
Desincrc (juerelarum. 
Regnure jtopulorum, 
Lcriavi labontm, 

Mirari justituc aliquem. 
Decipi lahorum. 


Hor. Carm. iii. 27, 69. 

ii. 9, 17. 

iii. 30, 12. 
Virg. iEn. xi. 280. 

126. 

Hor. Carm. ii. xiii. 17. 


(/3) The use of the Infinitive after Adjectives and Partici- 
ples, 

1. for the Gerunds: e, g.y fbrtis tractare serpentes. 

2. for qudm qui jiossit : e. g., debilior pugnare dolori. 

3. for eo quod: c. g., Isetus superdsse Britannos. 
or after Verbs for the Gerundive: e, g,y 


Dcdcratque comam diffundere ventis. Virg. iEn. i. 

Quern virum sumis cekbrare, Clio? Hor. Carm. i. xii. 2. 


(y) Strata viarum (Lucret.), cuncta terrarumy ahdita re- 
rum (Hor.), etc. 

{1) Ellipse of umiSy or some equivalent words, before the 
genitive : 

Fics iwhilium tu quoquc foutium. Hor. 

(c) The omission of the prepositions in or ad after verbs 
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signifying motion to a place, not merely before the name of 
a city, as in prose, but of any place whatever : c. 

Est iter Italiam, 

Avertere regnum Italiae Ltbycas oras (Virg.), etc. etc. 

and of the prepositions a, ex^ or rfe, after a verb implying 
motion from a place, not only when the ablative is the pro- 
per name of a city or country, but also when merely an 
appellative. 

(f) The use of the genitive after adjectives of quality, and 
after participles adopting an adjectival sense and construc- 
tion ; a license thoroughly poetical in many instances, though 
imitated by some prose writers, Avho, like Sallust and Tacitus, 
aiming at a nervous style, preferred the concise connexion of 
the genitive to the more diffuse, though more exact, con- 
struction with prepositions ; e, g.. 

Liber lahorumy pauper aqucBy openim solutus, flor. 

A careful list of such constructions in Florace will be found 
in the Index to Bentley’s edition; and a catalogue of those 
patronised by other Poets is given by Jani, Ars Poetica, pp. 
5U-61 ; comp. Ruhnk. ad Veil. ii. 93. 

15. After an elaborate review of the recent criticism on 
the subject, Professor Ramsay substitutes for the Canon of 
Dawes (Misc. Crit. p. 4?) the following rule: 

* The Roman poets of the Augustan age, and their successors, carefully 
avoided placing a word ending with a short vowel, before a word begin- 
ning with sc, spj sq, St, and this collocation ought never to be introduced 
into modern Latin poetry.* 

The shortening, far from frequent, of a vowel before the 
words smaragdusy and Scamander (once only in Catullus), 
and ZacynthuSy may be accounted for on the ground that 
they are either specific words, or proper names ; that they 
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must be otherwise totally excluded from dactylic verse ; and 
by the fact, that these words are often found in excellent 
MSS. both Latin and Greek, spelt without the S at all, 
Mdpay^oc, Maragdus ; KajjLavdpocy K^uiander ; '!^aKvvdog, Sa« 
cynthus (sometimes with the A alone, AaKwOluty ) ; which ren- 
ders it highly probable, in conjunction with other evidence, 
that the Romans softened the initial letters in pronunciation. 

16. Care should be taken to avoid alliteration. Thus 
Horace alters the number of a substantive rather than offend 
the car: e.g,y 

* £t populum reditu» morantenu* 
where reditus applies to Regulus only. 

17. Abstract substantives, denoting the action, are very 
rare in Latin : they are avoided by the use of participles, e.c.y 
sectus orhisy a quarter of the globe ; amissa pecunia, the loss 
of money, etc. etc. 

18. Instead of the simple imperative with a negative, noliy 
cavcyparcey mitteyfugey are frequent poetic substitutions ; c. c.: 

‘ Mate sectari : fuge tuxpicari* etc. 

19. Mg, thy, arc frequently translated by the personal pro- 
nouns (mihiy tibi), in preference to the possessive. 

20. An adjective is often translated by an abstract sub- 
stantive; €,g,y cruel fate, hy the cruelty of fate; and vice 
versa, e.g., the pride of Balhus, by the proud Balbus. 

21. ‘ Participiis et adjectivis ad antecedens aliquod sub- 
stantivum relatis nonnunquam pronomen ilk, quo fortior 
aovividior reddatur oratio, pleonastic^ adjungitur: e.g., 
^Nunc dextrd ingeminans ictus nufic ille sinistrd, ^n. v. 456.* 

22. Male, attached to an adjective or participle, varies in 
sense almost indefinitely with the context: e.o., in ^maU 
tut<B mentis^ Hor. Sat. II. 5., it has a negative force; in 
‘ male parvus filius. Sat. 1. 3., it has an intensitive force: as> 
also, in < male laxus calceus : si quis male tussiet. Sat. I. 3, 
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and I. 5. Frequently it means alieno tempore^ e. g. ^ rmU 
salsusy Sat. 1 . 9 , 65 ; ‘ male feriatus^ Od. IV. 6 ; ‘ mall 
ptnguis areruBy Virg. Georg. : while in ^digito male perti^ 
nac^ Q feigning resistance,’ Bentley), the sense is half nega- 
tive, half ironical. 


It only reruf;ins to offer a few remarks on the third section 
of this volume : with any apology for the insertion of which 
the Author feels that the long approved and beneficial prac- 
tice of combining versions from modern poetry with original 
composition among the higher forms in our great schools may 
well dispense. Not only*docs the exercise evoke a clear 
appreciation of the characteristics which distinguish the 
genius of ancient and modern poetry, but it enriches the 
imagination with a perpetual influx of new imagery, ideas, 
and combinations. ‘ The ingenuity of scholarship,* observes 
Dean Milman *, ^ the command of purely classical language, 
the felicity of expression, and the facility of versification, 
are, perhaps, displayed in the highest degree in such transla- 
tions ; there is the difficulty of seizing the nearest equivalent 
phrase, of transfusing the full spirit of the conception or the 
liveliness of the image, without offending against the genius 
of the older tongue ; the close adherence to, the slight de- 
parture from the sense ; the substitution, where absolutely, 
necessary, of a kindred form of thought or word : all this 
puts to the severest trial the resources of the writer ; the 
exercise is at once the discipline, the test, and the triumph 
of consummate scholarship.’ 

The grand characteristic of ancient poetry — and, indeed, 
of ancient civilization in general — is its simplicity ; a trait 
deeply impressed on the genius of the Latin tongue, empha- 


• Quarterly Reriew, No. cxxaviii. Art. Arundines Caml. 
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tically the language, in its purest epochs, of War and the 
Senate, and on the offspring of the Roman Muse in the 
Augustan age, ere it was lost in the fantastic vagaries and 
ambitious novelties of phrase and structure, wherewith 
Claudian and the later school thought to redeem their 
poverty of conception. Accordingly, it is an obvious and 
cardinal rule for^ranslation into Latin verse, to simjplify and 
to subdue, at the outset, to classical purity all over-crowded 
imagery, complexity of metaphor, and exuberant, affected, or 
over-florid English (a fair illustration of which may be found 
in Lord l^yttelton’s version of Tennyson’s iEnone in the 
* Arundines Cami’) ; while it is almost equally important to 
avoid the use of paraphrase w'here the Latin idiom will bear 
a literal version, and, where the exigencies of the metre call 
for expansion, to guard against distorting, or diluting the 
idea. 

Nothing but the intuitive taste, which can only be fornied 
by experience, and by a careful study of Horace, whom, both 
as regards diction and metrical structure, Quintilian and 
modern scholars alike hold to be the only lyrical model, can 
enable the versifier to distinguish between those English ideas 
and expressions, which may be faithfully and correctly repre- 
sented by almost literal Latin, and those which demand some 
modification ere they can assume a classical garb and tone. 
Young composers require to be reminded that the imitation 
of the great models of antiquity consists in seizing and in- 
fusing the tone and spirit of an author : not in appropriating 
and inserting a favourite phrase here and there ; an error 
Which drew down upon certain juvenile * Prolusiones * the 
just censure of Porson, that they contained ‘ plenty of Ho- 
race and Virgil, but nothing Horatian and nothing Virgilian.’ 
The young versifier will do well to remember that the art of 
imitation is so far from being servile, that its requisites are 
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taste and originality — a principle sanctioned by the critical 
poet : 

* Dixeris egregic, notum si callida verbuixi 
Reddiderit junctura novum. . . 

Publica matcries privati juris erit, si 

Nec circa vilcm patulumque moraberis orbem ; 

Nec verbum vcrbo curabis rcddcre fidus 
Intorpres; nec desilics imitator in arctufb.* 

In concluding this Preface, the author desires to record his 
obligations to those who have aided him by valuable contri* 
butions or advice — especially to Sir Edward Bulwer Lytton, 
Bart., M.P., D.C.L. ; the Rev. B. H. Kennedy, S.T.P., Pre- 
bendary of Litchfield, and Head Master of Shrewsbury 
School ; the Rev. Christopher Wordsworth, S.T.P., Canon 
of Westminster, and late Head Master of Harrow ; G. F. 
Harris, Esq., and the Rev. B. H. Drury, Assistant Masters 
of Harrow; Gold win Smith, Esq., Fellow of University Col- 
lege, Oxford; John Conington, Esq., Professor of Latin in 
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EXERCISES 


SAPPHICS. 


rAiiT I. 


EXERCISE 1. 
IIoUTUS Ubi. 


I. 

Breeze, who flutterest on perfumed wing, 

And dost refresh Heaveii*^ with thy breath, and dost cherish 
The herbage'^ ^ of the nourishing plain, ^ soothing it 
With thy warm air;® 

II. 

Through my grounds*' and green shoots® 

May'st thou pass with-light-step,^ and 
Scarce brushings the t()ps-of-my''-rosebeds,2 refresh with 
Friendly^ gales my garden. 

III . 

And let not Aquilo disturb- thy breath^ with fierce storms, 
Nor Auster' polluting^ Heaven^ with pestilent influence^' 

IM ingle its heat.^ 

IV. 

Shower, may’st thou hasten to our plantation ;j 
Not so-as-to-arouso' strong-commotion,™ 

When the rushing deluge^ of waters drenches^ the 
Beaten corn. 

a roll, b Gramina. c Spiritus. »* Fines. c Plantae. f Tractu levis. 
g Libans. b Suinina ruseta. i Vitiuin. i Viretuin. l Qualis moveas. 
in Graves tumultiis. » Agmen. 

C 
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V. 

But such as thou dost stir^ the calm stream^ 

Of a crystal^ lake,* and Tallest in tiny droj)s3 
i)f rain,® the oak** rustling with soft 
Miiriuur. 

VI. 

Shower, hurry liitiier in-gontle-mood ;P Flora- 
Now’ opens her pregnant** * bosom, and stoops^‘* licj 
Thirsty head^ to the ground, and languishes^ 

F rom lo ve-of-thee. ® •* 


EXERCISE II. 


“ Pro 3Iore ac Monte'' 


I. 

.Already enough upon earth of snow and dark 
Showers liath the Father sent : O, for awJiile 
May the winds fall, and from the gloomy 
Sky may clouds fly.^ 

II. 

Let not the crow interrupt our destined inarch, 
Challenging rain with malignant cry ; 

And let the bird that '‘-heralds* impending showers'* “ 
Prove'' false. 

III. 

Remove dismal storms, Father : 

Remove them, or, such as you courted Danae, 

Glided into our'* bosoms heavy with yellow metal. 


0 Depluens, Participle. p Mitia. q Anhclus. r Admovco. • Amorc tu 
t Augur. tt Aquae. v Fallo. 
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IV. 

Illuminate this day with a brighter’' sky : 

To-morrow lot the Father overspread the pole with a dark 
Cloud, or let storms^ rustle sounding with dire 
Hail. 


V. 

Scatter thy smiling light, golden goddess. 

Scatter it ; but such as to modest Cephalus, 

Or such as to a Phrygian husband* thou camest’-forth a new 
Spouse. 


VI. 

The cycle now restoring the festive time, 

Let youth take-arms,”^ books being laid-aside, 
And climb in harmless triumph the sacred 

Mount, under my lead : 


vn. 

Justly revered” by mo, more holy. 

Justly, than Parnassus : to thco, illustrious summit, 
Cyrrha yields, much-loved by Pheebus, 

Nysa by Lyacus. 

VIII. 

These wreath^ the head of a tasteless® poet 
With sterile laurel ; but thence 
The golden-i palm awarded will bring me home 
Kich, 


k Melior. 


i Prodiisti. 


m Milito. 


n Solennls. 


o Mato fcriatui. * 
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EXERCISE III. 

“ Auroral 

I. 

With golden locks Aurora aloftP 

With dewy wing flies, and with 

Rosy checks^ hails inert Spring, and with 

Friendly whisper® soothes, 

ir. 

Until April breaks its chains, leaj)ing 
From the ground, renewing former scents, 

And softly^ sprinkles a new hue through painted 
Fields. 


III. 

Her, while the gentle flock with rude dance 
Delights to ply tender feet, 

Each^ bird regardless*i of sleep. 

Hails, returning.' 

IV. 

With fiery wings may I be borne, and may-I-be-able^-to 
Fly among the musical ranks, 

While Nature strikes the lyre, and 

Spontaneously begins melody. 


EXERCISE IV. 
“ Nox eratr 


I. 

It is sweet, when darkness creeps through sky. 
To fly the town’s crowds, and 
Seek silent^ recesses of a secret grove 
In night’s hour. 

p In altum. q Immemor. r Accus. 
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II. 

It is sweet, through radiant iieaven’s clime, 
Watchful to survey tlie stars’ motions, 

When with new horn the moon^ sliines among 
Inferior fires.^ 

HI. 

Around, every flock reposes® on plain, 

And troops of birds wearied 
W’ith song ill the ivy’s boughs. 

Enjoy the blessings of rest.^ 


IV. 

And earth and all the sky is hushed, 

No voice disturbs* the ear, save wdiere from hollowed 
Oak the owE singing* pours-forth dismal 
Strains. 


EXERCISE V. 

“ Integer viteeP 

I. 

Choose" to celebrate on the flute, Clio, 

The master of passions and hot contention, 

Who subdues his senses, and restrains (within) a wis( 
Round his wishes. 


II. 

Such-as amid the treacherous sea’s tides, 

A rock rises firmer, without blemish, 
Wliether fierce Winter breathe, or Favonius’ 
Breeze sleep. 


• Strnmr. 


t Modulatus. 


u Sumat. 
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111 . 

He disregards with calm countenance both* swelling 
Menaces and praises, happy in every 
Season, and constant at once in prosperous 
And adverse'^ fortunes, 

IV. 

Neither tlie surging sea’s ire terrifies him, 

Nor caverns yawning with a roar : 

The crashing world’s'* frame would strike him fearless.^ 

EXERCISE VI. 

“ M, C\ Marcellum alloquiiur Q. Horntius Flaccus.^^ 

I. 

While the youth, studious of thy fame, 

Weaves for thy head the chaplet duo, 

While mute walls'* learn to re-echo thy dear 
Name ; 

II. 

May it be allowed,* O pillar of Latin fame, 

May it be allowed (that) my voice join : and, O Sun, 
Glorious, O to-be -praised, let me sing. 

Happy thy Prince being recovered/^ 

m. 

Many a breeze exalts the name of Marcellus, 

Many a musc^ extols^ to^ the stars^ his 
Virtues*, and mind* and golden qualities* with joyous 
Song. 

IV. 

Or if fleets, and beaks* sharp for war 
Delight thee, come, thyself to the Latin 
Neptune trust, thee Tethys with every 
Wave shall serve. 

V Arctus. w Haud pavcscens. * Fas. 
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V- 

Or if thou wish for squadrons, longing to be hailed 
A worthy master of thy country’s thiindor. 

Eager to ride an avenger in the dark 

Whirlwind of war. 


vr. 

Or if thou meditate civil cares, 

A happy patron^ of Pallas and the lyre. 

On Pallas thou wilt confer* her fornn^r glory 
With tliy-fatlierV skill. 

vn. 

Go, where honour calls thee, go through lofty 
Regions of glory ; on (your) steps-^ as-you-lead^ presse*, 
V’^ersed^ in your praises, 

'I'lic rival youth ; 

VIII. 

Meditating not trivial laurels, and 
Surpassing^ its own' strength, to tliec alone it yields, 
And by thy valour, and thy iiiHuence^ with thee 
('ontends. 


IX. 

Pleasant contest I Easy triumphs I 
To grudge foes the honour of the palm 
Is great fame, to have been able to be conquered by tlict* 
Is greater glory. 


7 Fautor. * Arrogo. « Paternus. b Pra;5uns, gen. c Docilis. gen. 
si Major. 
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EXERCISE VIL 
“ Veris opes.^^ 

I. 

Spring, splendid ornament of tlie returning year, 

Wbom sweet Venus favours, and (to whom) minister 
The Seasons,** wreathing garlands, adorned with rosy 
Flowers ; 

II. 

Set me in plains where the doves 
Hail thee* joyous Avith liquid voice, 

While Zephyr fans^ the serene sky with light 
Wing. 

HI. 

Set me where a lofty oak spreads^ darkness. 

And a grove with shrubs inwoven 

Hides* the waves* of a river flowing rapidly beneath. 

IV. 

Muse, may st thou calmly repose with me, 

Flying the impious tumults of the crowd, 

Careless-of® applause, and 

Above^ the fickle « honour of the mob.* 


EXERCISE VIII. 

“ Recinit jocosa 

Nomen imago'' 

I. 

Nymph, who imitating words, conceal 
In the crystal stream a slender*^ form, 

Or lie-hid among rocks, and 

Haunt the threshold of a cave,* 

c Negligens. ' Major. r Vitreui. b Exilis. 
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II. 

Rest never overcomes you : even in the dark 
Night you repeat the plaint of lovers, 

You eclio^ their mad laments 

Beneath the moon’s brilliant^ torch. 

III. 

When Phoebus rises from the eastern waves, 

When birds salute light with song,j 
Swiftly you fly, and re-echo*^ with clear 
Voice their strains. 


IV. 

As often as a shepherd in retired woods 
Renews praises of rustic girl, 

You teach groves'* spontaneously* to resound-with fair 
Phyllis. 

V. 

Nothing can escape you : whether 
Owls disturb silent darkness, 

Or the lark'* in tlic heavenly clime“ modulates 
Song. 

VI. 

Or huntsman o’er heights beneath® early 
Sun urges Laconian hounds, 

You repeat** cries of dogs and men with faithful 
Echo." 


VII. 

Amid eternal ice the 

Rude Scythian knows you resounding ;* you roaring 
With redoubled cry lions treinblc-at 

On the Moorish coast. 

i Ueddo. J Os. ^ Gcmiiio. i I]i<c. » Axis. ■ Vox. 
C 5 
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VIII. 

Thus by sound of his own step is roused 
Among India's inhospitable jungles, 

The tiger, and thinks prey is-approaching,'' 

Unaware of the illusion:^ 


EXERCISE‘ IX. 

“ Testudo.^* 

I. 

nearest thou ? tuning p musical strings 
The divine harp, like a wave witli 
Downward ^ course ^ gliding, soothes with plaintive 
Murmur the brooks. 

II. 

It curbs the madness of a mind incensed. 

Or as a torrent over lofty rocks 
And over plains and corn-fields with headlong 
Career** is borne. 

HI. 

Whether ice binds soil beneath Arctos, 

Or heat of Sirius parches dry pools, 

The Muse equally curbs disturbed 

Minds with song. 


IV. 

Thus weapons hostile to peace yield, 

And the w^arrior raging with love of Mars, 
The harp’s numbers being heard. 

Abandons idle^ passion. 


n Adfutunis. 


o Fraus, p Modulor. i Oeclivis. 


impirtp. 



SAPPHICS. 


35 


EXERCISE X. 

Dicetur meritd Nox quoque nmnid*^ 

I. 

It is sweet to gaze-upon the ray of the rising 
Sun, and the blush of the eastern heaven, 

While the air is-fragrant, and brilliant dews 
Cling to flowers. 

• II. 

It is sweet, beneath the light of mid day. 

To wander more widely in the open plains : 

It is sweet to recline near a river’s 
Golden waves. 

HI. 

It is sweet, wdion eve has brought^ darkness 
Upon the quiet^ earth, and has driven«away Phoebus* 
Gilded car, to close the eyes in friendly 
Sleep. 

IV. 

But to renew thy praises, O Night ! 

Clio demands, and the silent tune, 

When she is wont to call-down the holy 

Muses to** ® her strains. 

V. 

Ill shady night Philomela deplores^ 

H(;r stolen oflsjiring,^ and wdth plaintivt* song 
Laments among the iliccs, and renews 
The Iiynin of love. 

VI. 

Where the Moon’s white torch- falls upon* 

Ruinous^ towers, and ivy*^ clothes^ 

The prone* elms, the owl bewails to himself his 
Dismal fates. 

• In, acr. 

o a 


t Plur. 
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VII. 

At night, if faith is to be given to poets, 
Manes go forth, tombs being left: 

And an image, pale in countenance, rejoices 
To terrify men. 


EXERCISE, XL 
**F(ms splendidior Vitro/* 

I. 

I have'^ a glassy fountain^ with perennial 
Stream,^ near the sandy shore, whence 
Often the departing sailor draws for himself 
Refreshing-streams.^ 

II. 

It is^ the only-one* on our banks, 

Whiled the immense tract of mountain is dry,* 
Where the vine-bearing Pausilypus runs into 
The salt waves. 

III. 

This I, crowned with a white fillet, 

Venerate with flowers* and with summer chaplets, 
When the riversj and parched^ fields fear 
The cruel Leo ; 


IV. 

Before the festive calends of Augustus 
Return, and (while) four^ days® remain 
To his sire, a season sweeter to me 

Than all life:^ 

, « Est mihi. v Amicos rorei. * Scateo. > Unicui. 

s Siticns. a Sing. ^ Hiulcus. c Luces. ^ 


7 Abl. Abiol. 
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V. 

Twice sacred for me, twice to be invoked by me, 
Twice to be worshipped with special^ rite : 

With a double vow, and always a double 
Censer of incedse. 


VI. 

For, hastening from farthest East 
Phoebus^ on this day first shone^ 

On me (2) an infant,^ and we together drew^ 

The breath of-heaven. 

VII. 

On this (day) also sacrifices^ to be performed 
With brilliant ^ pomp ^ come to solemn altars, 

Whence are all the titles and names of 
My family. 

VIII. 

0 glory of heaven, and at the same time of your race,*^ 
Whom we duly venerate in humble temple, 

To whom we build altars to be frequented 
By a future people 


IX. 

If you have given^ me the first parents of my race, 
If light alsoJ to me, 

May you grant ray vows, and regard 

The crystal fount’s stream. 


• Propriui. t Vagieni. c Dim. k Tuorum. ^ Flur. j Pariter. 
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EXERCISE XII. 

^^Eheu! fugacesy Posthumcy Posthumey 
Labuntur anni'* 


I. 

Live distrustful^ of happy youth, 

O Crispus Lsevinius: the months^ fly 
On rapid wings^™ ; and the sky (is) too 

Swift in revolutions*® 


11 . 

What (one) hour hath given you with lavish right-hand 
(Another) hour will snatch away with lying left-hand : 
Like® a mother tantalizing^ in-sport'i her 
Tender nursling. 

III. 

Inconstant and uncertain casualties' 

Hold® empire* [over] mortal life : 

Nearing® the goal the rapid-course^ of fleeting 
Time hastens on. 


IV. 

The ruler of the world bestows on all the seasons^ 
Wings, to be urged through empty (space) : 

Part still lies in the nest, and grows for 
Future years. 


k Metueni with gen. 1 Lunc. m Volatus. n Lubricus toItI. o More, with gen 
p Fallo. q Jocoiiii. r Rerum casus. • Ferf. t Regna. » Imminens. 

▼ Impetus. w Horss. 
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EXERCISE XIII. 

“ MiUe civiles super Urhe curas^ 

I. 

Why do we long aim* wishes (2) with a treacherous 
Bow that^strikesy the ( 1 ) idle^ clouds ? 

Or why do we delay to lay aside too 

Troublesome cares ? 

II. 

Begone, O biting cares, begone far : 

Helicon with its famous*^ shrubberies^ calls me : 

Me the sacred grove of laurel, and musical 
Cave of Phocis. 

III. 

O where are the soft shades of Helicon, 

O where Cydnus, and, dark with violets, 

The peak^ of the Thespian rock, and streams of 
The sounding Pindus? 

IV. 

What Aquilo shall bear* me to your recesses, 

Or what Zephyr on winged car, 

And placed me by® the cool streams 
Of Cirrha? 

V. 

You represent®^ to me Rome, and the Temples* 

Propped® by a hundred^ Phrygian^ blocks 
You (represent to me) the Aventine grove, and streams 
Of Latin Tiber. 

VI. 

Here where virgin waves falU on smooth 
Moss; and with crystal mouth*"* 

Clitumnus brawls,* and Arnus 

Too swift-in-gliding 

t Jaculor. 7 Partlc. ■ Vanux. • Notus. b Vireta. c Caput Sisto. 
e Ad. f Simulo. % Fendulus. h Saxa. i Perf. J SediiUu labi. 
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VII. 

Here at the grove of Empusa, and the verdant 
Bank of iEsar^ the breeze® fond^ of flowers 
Playing opposes^ the current™ of the 
Sportive wave. 

VIII. 

Here is a gentle warmth of air, here grace, 
Here splendour-of-scenery,“ and a finer-sky :® 
Here joys flow in full 

Streams. 


IX. 

Here (is) polished wit,P and ready smiles : 
Here light sportiveness: and beauteous^ 
Graces bring baskets^ full of 

Gathered® flowers.^ 


X. 

Here to me the seven hills of Romulus 
Shine better, and the ligbt'^ winds 
Breathe"^ more gently over the cool heights^ 

Of sloping Tibur. 

XI. 

O glory of the sacred hill, O master 
Deity, O minstrel of the Grecian Muse, 

Phoebus, if it hath pleased you wandering to leave 
Beloved Cynthus: 

XII. 

Come hither as a witness of my* Idng repose 
Repose my white locks demand : 

And old age relaxing with exhaustion® 

The mind's vigour. 


k Studiosa. 1 Obstrepo. Cumulus. a Nitor Rerum. « MoKor cioli vultus. 
P Sales. q Decentes. r Quasilli. ■ Uesectus. t Sing. v Gracilis. 

▼ Perfla w Arc;:8. x Dat. 7 Ott. * Situs. 
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EXERCISE XIV. 

Ad Villam. 

1 . 

O guardian of the sacred rock and the sea, 

Villa, home of Nymphs and neighbouring 
Doris, once eminently^ the glory of Kings 
And (their) delight; 

II. 

Now only a rest for my Muses, 

As often as 1 leave^^ the hated complaints of the City, 
And the little-trusted tides of 

Popular favour. ® 

HI. 

You give* me solitary recesses of groves, 

And laurels clinging amid^ shady 
Rocks; you open fountains, and caves 
Loved by Muses. 

IV. 

You (are) to me as® Helicon and the lawns* 

Of moist^ Phocis, and the grove of (3) Thespian rock 
Dark with ivy and Pindus with 

Snowy peak. 

V. 

Go, slave, bring from (2) the nearest^ column 
The harp, companion of (1) my gentle toil : 

Bring flowers too : let all care 

Withdraw far from me ! 

VI. 

Let Fame, stalking through the wide earthy 
Extol* the glory of my Prince, and his praises. 

Where the sun rising and setting whirls 
His reins. 

• Una. b Fiur. e Aura. d Fer. • Qualei. t Prlurai. 
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VII. 

And where unknown^ nations and cities 
Helice condemns to eternal hoar-frosts : 

And where heaps of burning sand 

Auster scatters. 

VIII. 

He, respecting^ the increasing years 
Of the poet, representing^ an ancient line^ 

Of descent,^ illustrious race, and the name 
Of powerful ancestors, 

IX. 

Has himself bestowed gifts^ with no sparing hand. 
And stimulated™ youth. 

Affording woods and leisure 

For the Muses. 


EXERCISE XV. 

Sp^at infestisy metuit secundis 
Alteram sortem," — Horace. 

I. 

Whether the breeze shall bear you on a soft wing, 
Or toss you on furious waves,. 

Conquer Fortune, Publius, and elude her through 
Varied resources,^ 
n. 

Does she smile ?® turn-away your face with-pride :P 
Does she weep ? look-back^ with a fond smile : 

In any turmoil learn to* be alone, and 
Ever yourself.*^ 


Kon notuf. h Veneratus. i Refereni. k Ortuf. 1 Stirps. 
m Stimulos addo. » Artes. o Perf. subj. p Oenerosus. 
q Refer ora. r Tuus. 
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m. 

When misfortunes shall visit your roof,* 

You meet them joyful ; with sorrow in-their-van^ 
Prosperity'^ and Peace often enter the same 
Penates. 

IV/ 

All good-fortune^ has^ this disadvantage,* 

That it makes [men] luxurious : ill-fortune^^ has this 
Advantage,* whom it now strikes, it hardens 

Against* impending blows. 

V. - 

That griefs which has been long, ceases* 

To be ( 1 ) severe : make your (3) lot easy by 
Enduring* it : it learns to be light by^ custom. 


EXERCISE XVI. 

‘‘ Muliaque pars mei 
Vitabit Libiiinam” 


I. 

The Winter which now® covers the hoary vales, 
When the sun darts-his-rays-against*^ the rocks. 
Will uncover them again ; When the Winter 
Of old-age 


u. 

Hath fallen on® thy^f head with its hoar-frosts, 

It will never fall-away ; Summer hath fled, 

Autumn hath fled : the seasons of Spring 
Will fly. 

> Flur. t Frseeunte, ab). abs. a Faustitas. ▼ DextraSors. w Gero. 
X Sinistrum. J Maligna. * Frosperum. a In. b Ab. < Moda 
d Jaculor. ” lu, occ. t Tibi. 
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III. 

But to thee cold, and to (thy) head grey-hairsS 
Will ever cling : nor will nard, 

Nor garlands gathered-again-and-agaiii’' take away the 
Little pleasing hues. 

IV. 

Thee,* wdiom one youth had given us, 

One old age will hurry away from us : 

But thou maycst, O Publius, double ages 
By mighty Fame. 

V. 

W hose-death^ his countrymen deplore,^ 

He lives long : let every man write"* 

Fame* heir to himself:* the covetous Moons 
Hurry away the rest. 


VI. 

Fame* alone escapes the waves of the Letlioean river; 
Thus lives the melody of Maro,^ and (his) surviving 
Musc-^ is borne towards heaven on a wing more 
Buoyant (than (*ver). 


EXERCISE XVII. 

Ad Tiietin, ut naviga.ntem sospitet. 

I. 

O Goddess, Queen^ of winds and sea, 

Who guardest”' (3) from rocks the ships 
Toiling o’er (2) the deep, and dost rescue them 

From the lowest womb of Nereus ; 

f Cani. b Repetitus. Quem raptum. ^ perf. l Prscbuit. Suirmoveo. 
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II. 

If before-thee*^ the rage of ocean falls, 

When the water reposes® likeP sleep, 

And rests her waves on the 

Thirsty*! sands ; 

III. 

Let the vessel be fortunate in merchandise,*^ 

Which in-thy-honour® amid waving billows joyous 
Crowns its oars with flowers, and prow with 
Cheerful bough. 

IV. 

It, wluither bound-for* the Chinese, 

Or the distant shores of the East, 

Shall bear afar your name'* to the 

World of-fables.*^ 


EXERCISE XVIIT. 

Cahthago. 

1 . 

Near the ancient columns of Hercules 
A liiie''^ of hills gleams with turrets : 

The shore winding* in a long curve 

Shapes itself into a bow ; 

II. 

Mighty^ Carthage- rules-over the waves 
Of the vast* sea ;* and opens*** her double harbour^ 
Socjired* by the jutting-out* of its sides, and 
By its curved** mole. 


n Tibi. o Sternor. p Iinitatus. «i Uibulus. r G«n. plur. • Tibi. 
< Aditura. u Plur. y Fabiilosiis. «r Scries. *■ Sinuosui. 

7 Plur. » Septus. » Objeetus. Kccurvus. 
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Jii. 

Here tlie sca^ rolls® unbroken® like 
A river’si ^ stream aniid^ vast^ 

Hulls ;2 and the anchor binds the weary 
Vtisscl. 

IV, 

Tlie circle®® of the walls rises in a triple 
Wreath the watchful torches gleam 
By night: an d^ the standards^* ^ flutter far 
With inany-coloureds 

V. 

Ensigns ^ Numidian columns fringe® 

The quay: beneath, the rich-city^' 

Smiles with silver^ and jtiwels, 

And smiles with gold, 
vr. 

For,^ wherever the Italian® sea® 

Foils its treacherous^ waves wherever^ 

The main beats the Spanish shores with 
Menacing® tide d ^ 

VII. 

Tiie Heet, anxious”^ for gain, flies® 

With course uncurbed ; Thee,*^ Byrsa,^ whatever anywhere 
The generous soil elicits from 

Sardinian® fields, 

VIII. 

Whatever Sicily ® p also, blushing with luscious grapes, 
(Elicits) from green^ shrubberies of olive : 

Whatever, too, th(i isle rich in iron-mines® 

Distils : 

c InofTijnsum. ** Fluviali®. * Ambitus. I Turn, k Versicolor. V'olatus, sing 
i Pretio.sii iloinus. ^ Quippe. I Vortex. >» Studiusus, with grii. « D;it. 
o Sarduiis. i> Trinacris. 4 Dacclius. r (Caucus. ■ (Jlialybviin inetalla. 
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IX. 

Obeys ! Behold, Mclite,^ busicd-in-dying-fleeccs,* 

Paints (her) woveii-cloths'^ with mechanical — 

Art'^ untricd-(before) : and from combs 

The Sicilian^*' presses**'^ 

X. 

His honeyed**’^ gifts, Hyblaian juice, 

Bartering it for Tyrian war(‘s : nor does 
India’s shore, parched with Phoebus, 

Grudge gold.® 

XI. 

Wliiley through the fields rich with gushing-streams* 
Prosjjerity smiles ; with fresh^ vigour 
The wheaten^ stalk swells, and waves with 
A full ear. 

XII. 

The joyous goat® sports® in the fields 

Dotted- with' -palms, and every herd grazes in the grassy 

Plain : on the sloping hills the vine^“'*' 

l^urples*''* ' the grape 

XIII. 

With roseate*"* 3 hue,*"*^ and rills enrich it 
With running® channels ; and with the myrtle’s 
Blossom, and Avith plantations^ of shrubs, the graceful- 
Yillass arc adorned." 

XIV. 

A darkening tempest® broods, O Byrsa,® 

O’er (thy) happy' destinies' ! Tlie Furies*' 

Bolt of Avar® falls-thick and the Italian Avenger 
Of covetous fraud 


^ Tinctis opornta villis. a Textiles timiric. v ]\iinorva; ars. w Cogo. x Dona. 
y Nec minils. * Scatebr.-v. » Vegetus. 1> Cercalis. c Juvcnosco. 
a Palmosus. e Uigiuis. f rnitieuni culfa. g A’illarum imago, 
h Splundeo. i l-'ui i ilis. k Ingriio. 
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XV. 

Devastates with fire thy yellow fields ; 

Nor long did Mars’ chivalrous offspring,^ 

The pillar of the distressed city, resist 
The Latin arms. 

XVI. 

Thus™ a po])ulacc devoted*' to treasures 
Unlearns Wars ; luxury v^eighs-down arms ; 
Rustic'* youth^ fights more bravely, nor will it 
Yield to the foe. 


EXERCISE XIX. 
Ad Aucustum. 


j. 

Lay-aside thy cares for® the world, 

Prince of princes, pillar of Rome ; 

Allow? the Parthian bands in 

Strife to glow. 

IT. 

Let*i waves bellow on the hoary deep, 

When the breeze raises** stormy mountains (of waters) : 
When rocks groan, and Gibraltar® is-dashed 
By the refluent tide. 

III. 

Empires re-echo wdth (thy) Rhietian triumphs : 

Rumour flying in her gilded car 
Sends-down joyous omens to the 

Justly -reposing* lands. 


I i. Hannibal. « Scilicet. " Operatic. o Super, abl. p Mitt#, 
q Sine, with subjunct. >■ Struo. • Calpo. * Ben6 foriatui. 
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IV. 

The foe, victim® of righteous rage, has fallen, 
The foe wlio-ruled^ the wintry shore, 

Where the lofty Alps are curved with 
Crowned towers. 


V. 

Where vales® watered^ with snow and showers* 
Arc-golden:* where the icy stream^ y 
Is melted when the sun* pierces the 

Neighbouring mountains. 

VI. 

Enduring to flow® with captive stream 
The Danube serves thee with impetuous wave : 

The Rhine quickens his current, and obeys thee 
On either bank.^ 

VII. 

The Medes, with bended-knees,® have experienced thee : 
Beforc-thce^ the Moor unstrings his bow : 

The Chinese® dread thee, and the Parthians replace 
Their darts in quivers. 

VIII. 

For thee the Indus- with streams^ of gold^ 

Forms' a name,* echoing with musical waves : 
With-thec* the wandering mouths of fabled 
Nile resound. 


n Reus. ▼ Domlnator. ▼ Sature, with gen. x Flaveo. T Humor. 
* Abl. abs. • Eo. h Margo. e Genu nixl. ^ Dat. • Seres. 
t Effuso auro. g Acc. 


D 
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EXERCISE XX. 

Menalcas. 

I. 

While Menalcas fills his reeds, 

Let youths mingled with maidens listen, 

Whom sweetly smiling Cytherea hath touched 
With fire. 

II. 

Let no one^ be-at-leisurc® to be idle : 

Let the tasteless crowd hurry^ far hence ! 

And let no one lend an unseasonably-idleK 
Ear to my songs. 

HI. 

Here Venus every wliere smiles; here with arrows 
Aimed'' swift Cupid sports: 

Here the Graces' with loosened girdles delight to 
Lead their choirs. 


IV. 

Those numbers which Apollo by! Amphrysus 
Once chaunted to remote rocks, 

Here Menalcas’ reed echoes in 

Equal measures. 


V. 

While he uttered'' such hymns with sacred lips,' 
We saw^ the Naiads oft,“ in the marshy 
Reeds,* “ raising their heads from 

The water’s-surface.® 


d Non ullui. • Vaco, fmpers. I Fneesso. g Maid feriatus. H Intentus. 
1 Charites. i Ad. k Daret. l Ore. m Non semel. » June us, sing, 
o Sumin&undd. 
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VI. 

Meanwhile the winds were? hushed, 

The gusts arrested^ their suspended course 
And.^ the listening^ woods heard from 
Afar his verses. 

VII. 

We saw the Dryads, leaving" 

The lawns, hasten around with-speed,^ 

Pan running with-them,^ by the magic* 
Strain led. 

VIII. 

One Dryad^ beyond many (others) 

Devoted her mind to the song : 

At whichy the heart* of the jealous" Mopsus 
Might have burst. 


EXERCISE XXI. 

RuRIS DELICIiE. 

I. 

Often^ I wander with a mind® freed® 

From cares, 1 while, wrapt- in<^ the Muse, 

I hardly remember to retire-before® noKious 
Dew, or night. 

II. 

And where my steps hurry me, in every 
Hill I seem to discern a Parnassus 
Fertile i% wood^, and in every fountain 
A cool Aganippe. 


p Stetfirunt. *1 Tenuere. r piur. ^ ■ Quin et. ‘ Arrectae. « AM. abs. 

▼ Cursim. w Simul. x Efficax. y Unde. » Ilia. • Ringens, dat. 
b Saeplbs. c Expeditus. d Meditans. * Ccdcre, with dat. f Gen. 

D 2 
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III. 

Rest on the soft grass delights me; 

Wherever^ the water leads its channels, '' 

And lingers^ with a sweet sound 

On every pebble. 

IV. 

These simple^ cares* have usually held* my breast 
In the new' year,' as long’^-as 
The breeze of Favonius refreshes 

The clear -j sky.* 

V. 

Nor do I yet leave ease and the plains, 

And the cliffs, and sweet rejcesses of groves : 

Though the winds blow-fresher,'^ and summer 
Grows-old. 

VI. 

For, whether rising, ^ in his car* that 

Refreshes' men’s toils, and the meadows and mountains, 

He mantles the eastern climes™ 

With purple and gold ; 

vu. 

I watch with- reverence” his orb 

Lavish of splendour : or-whether^ with a softer® 

Fire he designs to paint his 

Loved Calpc ; 

VIII. 

UntilP the cloud* checquered* with refulgence 
More and (1) more fading*i 
Glides-away insensibly, and the verdant scene 
Retreats into darkness.' 


f Qua-cnnque. h Cursus. I Moras npcto. J Sudus. k Ingruo. < Part 
n Tractub. » Part. o Amocniur. p Usque dum. 4 Laiiguidus. r Umbrae. 
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IX. 

O happy I, if only (nor would I ever 

Rise again I) a lenient Destiny would suffer me falling 

By a similar vicissitude® to escape* 

(Through) a tranquil death I 


EXERCISE XXIL 

« Tua^ Ccssar, cetas 

Fruges et agris rettulit uheres,^ — Hok. Od. 

I. 

Now the threats of stern Mars have fallen : 

And no\y, wrongly'* driven f]^)m polluted lands. 

Both Safety and Peace with snow-white chariots 
Revisit the towns \ 


IT. 

Now Faith and Law/ and pleasing Prosperity* 
Flies past' the fields in joyous car ; 

Now flow their precious gifts in 

Bounteous streams. 


HI. 

Purling* rivers* of milk and honey 
Poured through (1) sunny-gladcs channel^ the plains: 
And the banks swell*^ with overflowing 
Nectar. 

IV. 

More joyously the harvest waves* with 
Tossing' ^stalks, and plains* with a heavy crop are 
Rich : nor does covetous Summer 

Envy the furrows.. 

Vice. » Fallo. n Malfe. ▼ Fas. w Seco, perf. x Perf. 7 Inqiiictus 
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V. 

The shepherd, following his kids, 

Challenges the cicadas on his reed-pipe : 

The hills resound, and the wood echoes with 
Weary oxen. 

VI. 

In peace the heights of Soracte, in peace 
The cragged rocks smile light ease® haunts®* 

The distant^* hills, and the delights of the 
Retired village. 

VII. 

With suppliant shade the myrtle serves thee, 

The laurels serve thee : to ^ee the lofty 
Oak rises, and the pine nods with 

Trembling head, 
vm. 

And may she who sits amid the fires of-heaven, 
Pitying in thy behalf anxious Rome, 

Goddess, around whom assemble the stars 
In bright^ bands, 

IX. 

Regard complaints again poured-forth, 

Regard® the chaste voices of virgins and youths^ 

And lend a kind ear to the prayers 
Of the chiefs. 

EXERCISE XXIII. 

“ ^tas pejor avisJ* — Hor. 

Mercury, for to-thee able with thy lyre^s 
Vivid song to refresh the manes, 

Cocytus’ dismal pools have listened-awestruck* 

With arrested*^ streams ; 

> Ama • Separatui. <> Albus. c Stupeo. Freiiui. 
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II. 

And thou, Muse,® vvho-dost-imitate® the 
Lesbian chords, (1) tune a Dircaean hymn. 

By which the people of Quirinus may be 
Recalled from Orcus. 

III. 

Why does it please you to dwell in dark vales, 

Death feigning an iron sleep ? 

Why do you delight to bury generations^ 

Beneath the earth ? 

IV. 

Carthage® again seems®® to wave with bronze squadrons. 
And to pour^ clouds of infantry. 

And war from the gates of-Saguntum** 

And Sicily.** 

V. 

Bactra now trembles* with struck camps, 

While the Martial horn piercosJ the clouds : 

Now the threats of knights rise, and the 

Course of neighing^ steeds. 

VI. 

Rise ; where thou slcepest, the Mede® shakes 

Thy urn* with his (horse’s) hoof ; canst thou in this tomb 

Lie** slothful at case, or enjoy 

Honourable slumbers? 

VII. 

Go forth ! renew prosperous battles ; 

Go forth, Romans I let.it delight you that arms are 
Taken-down* from doorposts, and that the forehead 
Rise with its wonted crest. 

« Part. * Secula. g Visus. h Adj^ca. i Perf. j Abl. abs. 
k Sternor. l Dvmi. 
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VIII. 

We feign wars with painted arms, 

Nohly^ brave, and the empty name of battle, 
And the sport of Mars free from 
Blood. 

IX. 

To wear" our ancestors, helmets, 

Alas, shame ! we late descendants decline," 
PromptP, alas, to load our temples with 
Foreign jewels ! 


. EXERCISE XXIV. 

Ad Venerem. 

I. 

Erycina smiling with treacherous face, 
Whether you^ prefer^-to-be-styled^^i mother of 
Sport, 2 and love, or Queen of Paphos, and 
Cyprus, 3 

II. 

Leave Cnidos, and guiding your car 
Come® to me calling you, 

And let Thalia with loosened tresses 
Hasten with you. 

HI. 

Now’ thou comest I (Thy) birds®** cleave® 

The serene^ clouds while® they fly® over 
The woods, and gently whirl their 
Quick wings. 


>B SplendidS. » Cingi. with abl. <> Fugio. 

» Pas^ercf. 


? Fortes. 


a I/Oitior audis. 
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IV. 

Again to heaven they fly. But sweetly 
Smiling with kind countenance, you pour^ 

Into^ the ear^ of one reclining^ words® 

Seasoned (3) with honey. 


V. 

What maiden,*’ you ask, " Are-you-iri-love-vvith,tLiciniiis, 
“ (Who) with dangerous" cheeks hunts-for^ lovers ? 

“ Why, dear one, do you teach the grove to 

“ Echo* with your complaints ? 

vt. 

“ If she laughs at your gifts, she wdll send gifts ; 

“ Or if through rosy gardens she avoids^ [you] pursuing, 
“ More fickle than a fawn,^ she will herself 
“ Follow if-you-fly.”* 

VII. 

By thy fires I implore thee, Goddess, 

Td-'^softcny the hard breast of 
Corinna. Then* thee, genial Venus, may Adonis 
Touch with love ! 

VIII. 

Then may bright chaplets in the rosebeds of 
Cyprus,! woven" with myrtle, flourish for^-thee : 

May doves coo around thy 

Fretted fanes. 


* Loqtiela. < Hor. Od.r. ir. 20. u Hor. Od. xix. 8. v Part. 'v Hfnnulus. 
* Fugax. 7 Subj. pres. * Virg..Ecl. x. 9. » Textiles. 
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EXERCISE XXV. 

PoET-ffl AD PiCTOREM GrATULATIO. 

I. 

O thou skilled in the pencil of Apelles® 

To whom Venus has given (power) to be judge® 

Of beautiful* form,* Phoebus himself has given to know 
The powers of light ; 

II. 

Hence you skilfully bestow a new grace 
On fair maiden, and rescue® the face 
From wrinkles,* able to arrest the wings of 
Swift? old-*age. 

III. 

How-oft it delights* me* to see (your) 

Beautiful toil,^ how an empty shadow gradually 
Depicts-the-whole^ frame,* (how) at-the-same-time life itself 
Growing^ gains-warmth. [gradually 

IV. 

You, imitating, snatch* Promethean 
Fires' from-heaven with a cleverer theft : 

And if voice were not wanting® to your figures, 

The rest^ lives. 


EXERCISE XXVI. 

Ad C. Julium Ccesarem, post Pharsalicam 
Victoriam, 

I. 

No fury of Gradivus rages':* 

Over the world reigns 

The Julian star: Easec^ refreshes the 

Blood-stained earth. 


* ^ Calamui. e Apellaeus. ^ Expleo, lubj. e Pres. f Caetera. r Plur. 
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II. 

Now sacred Laws and Rights akin^ to 
Laws restrain civil riots, 

And Faith, and Religion,^ and Courtesyi with 
Joyous countenance. 

HI. 

Rights prevail in the peaceful fields. 

Rights control the voiced of 
Trumpets, and the cars, and the 

Thunderbolts of war. 


IV. 

Where Peace rules the cities, 

Benign, she ministers at the wreathed* altars. 

She studies to rival the stars with 
Temples. 

. V. 

Among Italy’s cities walks 
A host of Virtues ; and Prosperity allied 
To snow-white Peace gathers lilies in 

The tranquil™ plains. 

VI. 

Come,® ye Virtues, ^ partners of Pharsalian triumphs,® 
Come, bind your chosen flowers : 

Come, weave fresh? garlands witli 

Trophies entwined. 

VH. 

Thee Ceres crowned with wheaten-stalks. 

Mighty Ruler of the world, 

Thee the oak of Jove, and the shade 

Of ApolloV^ cluster. 

b Amicus, with gen. i Fas. J Gratia. ^ Murmur. i ViCtatui. 

» -OtiosuB, n Ite. u Uat. p Itero. <i Apollinaris . 

m IR ' 
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VIII. 

Thee the laurels reverence : Latin 
Alcidcs* tree bows** itself to thee with 
Bending^ leaf, and creeps around 
Thy temples. 

IX. 

Delay not* to bind your hair 
With any (1) wreath you please: let 
The poplar^ twine“ around yoar^^ neck® like Hercules, 
With welcome^ shade. 


EXERCISE XXVII. 

E PSALMO LXV. 

I. 

Thee, O God, praises await in Sion : 

Here the people^ ministering to chaste rites 
Shall pay (their) vows to Thee, heaping altars 
With Sabsean incense.* 


O fourfold, O more than fourfold blessed they [Thy friends, 
Whom Thou shalt choose, [whom] chosen Thou shalt make 
That they may inhabit the thresholdy of the temple 
Dedicated to Thee. 


Thou shalt readily grant our prayers,* 

O God, of earth’s utmost bounds 
The hope, and of the sea encircling* remotest 
Lands with tide. 

r Demitto. ■ Supinus. t Mlttecunctarl. u Fluo. v Tibi. w. Gens. 
Plur. 7 Plur, » QuerelsB. « Ambio. 
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IV. 

Then shall terror shake the minds of those who see,** 

O Thou pillar of our salvation, 

Thee, stern to the wicked, kind to the miserable, 

Just to all. 

V. 

Thou dost calm the sea's surface^* tossed 
With dark gusts, restraining rebellious 
Movements of nations, and changing 
Riots^ for peace. 

VI. 

Thou dost visit Earth's soil thirsting-for 
Showers, and from bosom of pregnant 
Cloud pourcst the genial rill® on the 
Slothful fields. 

, VII. 

At Thy-word^ the channel swelling with the stream ever 
Eenews the waste* fields with joyous crop. 

The plains with flowers, recesses of groves 
With leaves.8 

VIII. 

The poor tenant of the cottage** shall rejoice. 

Attending his she-goats distended with milk : 

The hill shall echo,* and the wood friendly 
To wearied oxen. 

The ricAharvesU waving with gold 
Shall cherish the ploughman's hopes, 

While he sings to Thee in-holiday-time*^ 

A song in the shade. 

fc Tuentes. « Tcrga. ^ Tumultus. ' e Fluinen. f Tibi. *r Singi 
Tugurium. I Mugio. J Germen Cereale. h Feriatus. 
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EXERCISE XXVIII. 

Ad Cdiuni Prudenthun^ Poetam 
Lauredtum. 

1 . 

See you not with how great applause^ 

Learned Prudentius, the crowded people' resounded, 

As soon as you struck® the strings 

With golden quill ? 

II. 

Clio hears, andj meditating with herself, 

Echoes” the song heard ; 

The lofty laurels around tremble® with 
Their highest spray .P 

III. 

He echoes it, reposing in shady groves, 

Either who tenants the fields of Calpe, 

Or who drinks the wandering streams of 
Fabled Ganges. 

IV. 

You it becomes to celebrate the soft 
Whispers of fickle virgins in song ; 

Or the rewards furtively snatched [from] 

The nymph feigning-resistance.*^ 

. V. 

You it becomes (to sing of) cups, and Bacchus 
Himself, graced with the vine-leaf, 

You (it becomes) to sing in humble strain 
The wanton Fauns. 

1 Plut. n Impello. n Reddo. o perf. p Vertex. q Vlreta. 
^ * Hor. Od. I. ix. 24. 
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VI. 

Next in your* verse, to be heard afar, 

Shall be sung* the age of miglity Caesar : 

Whose right hand the branch of gentle 
Olive has adorned. 

VII. 

You shall sing the watchful cares of the ^nate. 
How it looks^-down exalted" with calm^ eye 
On the blind passionsi^ of those rebelling'-* 

With varied'-^ tumult.® 

VIII. 

Meanwhile I, reclining in my grotto, 

Here where trickling streams leap. 

Will leisurely distribute elaborate verses 
[Among] Nymphs.^ 

IX. 

Striking the chords with Lesbian 
Quill, I will set-to-tune the mutual fire. 

With which Araminta burns my breast 

Through her dark eyes. 

X. 

I will relate with what arrows first 
Marine Venus’ son assailed^ us : 

How an indissoluble^^ bond now holds us 
With eternal tie. 

XI. 

I will paint the maid’s beauties,* 

I will sing the grace of her brow. 

Or with what nectar Venus has tinged 

Her mouth at-birth.* 


I Tibi. t Rccino. « AUior. ▼ irretortus. ^ ^ Dat.- x Contigit. 
y Irresectus. » Venerea. » Part. pres. gen. 
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XII. 

Youth hovers around her ; 

Wheii once she presses'* the ground® with her foot,* 
Earth pours forth flowers at once,, and 
Scented herbs. 

XIII. 

Whether enjqjing® festive djinces 

She goes in-company^ with maidens to the 

Lyre : or in cool* stream laves . 

Her limbs. 


XIV. 

Such Dione stood on Idas'* plains 
Before the Phrygian shepherd, 

When Gargara' admired-with-aw^cP the 

Beauty of the Goddess. 

XV. 

Such too (is) the Moon'^ with her chaste torch, 
Bright glory of heaven, as with serene radiance,^ 
Outshining the stars, she tinges the dark 
Pools of the deep. 

XVI. 

O may it be allowed me through long years. 
Removed from profane populace. 

Free from cares vdth thee, Araminta, 

To lead my life. 


b Pert i Arva •* Planta. « Agito. t Comes. g Part. 
^ Plur. J Stupeo. k Noctlliica 
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EXERCISE XXIX. 

“ Florente juventa 

“ FervidusJ* 


I. 

' No heat of iEtnaV forge 
Surpasses the rage of youth : 
No fury of Vesuvius darting 
Fires. 


II. 

The ardour of — courage*" grows with perilous** 
Ventures, and the youthful strength of early 
Life strives^* adverse with weapons 

Disastrous to itself. 

in. 

So when Aquilo with storms 
Designs wars to the mountain Euri, 

And Notus and Auster resounding 

With showers ; 

IV. 

On one side the gale raises mountains (of water), 

On another the shore patient of the tempest 
Groans, and the echoingP deep is 

Dashed on rocks. 

V. 

Yet softer the rage of the vexed sea, 

More gentle Aquilo when storms^ are roused, 

Than the whirlwind, O Publius, that-shakeS the 
Minds of youth.3 ^ 

1 Altnaeus. » Animosus. n Infcstus. o Dissideo. p Resonus 
0 Abl. abs. » Puberes. 
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VI. 

Oij-the-deep* where Auster rode 
Vessels fly impelled by oars : 

Light breezes, and lapyx with swelling sail, 

Drives them*^^ on. 

VII. 

Ft agitated^ breasts^ which either* 

Fear of Right, or Ambition" dreadfuF with 
Unerring* bow,* has once* transfixed,* subside 

When their cares are-1 ulled.®'‘ 

vm. 

You would contend^ more bravely in taming 
The spirit of youth,* than if you should lay* 

Yqkes on bulls at-play,y or horse’s* bits on 
All African* lion. 


IX. 

Rightly do you govern the rising years of 
' Caecilius : deservedly do you tighten** the 
Rein with hard curbs,® and restrain luxury 
With a firm rule. 


EXERCISE XXX. 

“ Flumina amen silvasque inglorius'' 

I. 

Must we thus be tossed,^ ^lius, on everlasting 
Waves of care,® and must the treacherous^ breeze of 
Doubtful Fortune ever whirls-us-along with 
Its blind blast? 


Hie. t Relative. u Cupido. ▼ Abl. abs. w Subj. prea. x Induo. 
7 Feriatui. * Equinus. « Pcenus. b Corripio. c Lupatuxn. 

A Subj. pres. a Rerum. f Malefidus. z Verso. 
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n. 

We have now suffered^ turmoil long* enough : 

Titan has now replaced ten years 
Since the Courts detained^ me an 

Exile* from my country. 

in. 

0 where (are) the coverts of the groves I 
What old companion comes-forth from afar 
Hence to-meet“ me, and joyously shows*'^* * me 

As-I-return*^ 


IV. 

With (his) finger the wished for peak of a craggy***' 

Spots once sacred to our amusements, [[mountain ;***• ^ 
When the Muses used-to-allow leisure on 

Festal days. 

V. 

O where are the youth once known to me, 

The Virgins tired with dances, the meandering® of the 
Stream, and fields familiarP 

To the Nymphs ! 

That land gave me the vital 
Breath of heaven,<i may it-also/ 

Laying my bones in the grave, render my 

Ashes the last honours ! 

VII. 

But if an evil lot has denied me (these) religious 
Haunts, then may 1 seek a repose for age, 

Here where the cool Arno flows among 

The alders ; 

h Pres. t Adj. i Aula. ^ Pres. 1 Carens- « Obviam n Redux. 
0 Ambitus. P Coguitus, 4 Ltfic. r Idem. 
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vin. 

Which first leaping from the neighbouring hill 
Intends^ its purling* for the dewy grottoes, 

And provokes the coloured pebbles with 

Its murmuring rill 

IX. 

Soon it collects its rapid waters, wandering in the 
Oaken-groves,^ and with swelling wave 
Seeks its sire, inferior (stream), and challenges 

It with threatening tide. 

X. 

The youth honouring the fount with annual rite,'^ 
Sports exultingly : 

Around, the maidens relax^ 

In laughter. 

XI. 

Nor does pleasure alone charm their 
Virgin^ minds ; they venerate the stream, 

And grace with flowers the w'illows that 

Grow* around. 


xn. 

Uncultured®' grass clothes the banks, 

The goose crosses the pools with his webbed^ foot, 
The fish vainly® leaping is dragged by the 

Tenacious hook, 
xm. 

Thence do the shepherds* reeds resound. 

The lamb wears on his back a clear fleece, 

The cow displays a broad flank amid 

The brooms. 


• Meditor. t Murmur. « Ros. ▼ ^sculetum. w Honos. x Resolve orn. 
7 Fuellaris. < Part. piAs. • Kudis. b Pellitus. c Iticassum. 
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XIV. 

That shore has-charms for me above all, 

May I be-content^ to repose on these banks. 
Reclining amid the flowery honours 

Of the country ! 

XV. 

Hence may I knit chaplets for my head : 
Flowers gathered in any® vale please^ 

Me not, nor bough chosen (from) 

Every stock. 


EXERCISE XXXI. 

E PsALMO CXXXVII. 

I. 

We sat near the waves of Babylon, 

A weeping, captive band ; and whenever, ^ 

O Sion, the sad^ imaged of thee^ came<^ fresh 

[^Upon our] hearts,® 

II . 

We wept much :ipiou$ grief® 

Gushed forth into^ tears, O flute,^ 

Sweet soother of toils,® raay^st thou farewell 

For®^ a long age,® 

III. 

Ne’er to-speay nor to-please^ hereafter ! While thus 
We stood'^ weeping, “ Come,” the eonqueror urges. 
Treacherously smiling, Come, who shall sing 

A. hymn of Sion?” 

d Amo. * Quivii. f Ferf. r Subeo, imperf. subj. b In. I Loquaz. 
j Gratus. ^ Hiereo. 
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IV. 

How,i Parent of the World, can-we-tune“ a 
Strain dedicated to Thee a hostile city ? and 
Can a foreign® land hear a melody worthy 

Of a sacred ear? 

V. 

Ah,I if any® day should see^ me 
Forgetful of thy' honour,' Solyme, 

May my right-hand forgetful of its quill be stupided 
In eternal sloth. 


VI. 

May my tongue ever cleave to my dry mouth , p 
U nless duly mindful of Sion it 
C haunt her consecrated praises ever in 

Votive hymn 1 


VII. 

“ Seize, destroy utterly the walls,*' said 
Idume, mocking our tears ; 

Hearest Thou this, avenging Father, hearest Thou this ? 
and do 

Thy lightnings linger ? 


VIII. 

Thee also, devoted to a like ruin. 

Powerful queen of cities, in-thy-turn 
Thee triumphed-over, Babylon, Sion's 

Fates shall await. 


IX. 

Then will she, applauding (say), “ Come, Hail^ whoever 
Slaughters infants 

Hail [whoever] submits® to be styled avenger of the 
" Jewish name !" 


1 Qai. BSubj. pres. » Barbaras. oSiquS. p Fauces. q M^e. 
r Hor. Od. iv. ri. 18. > Patiens. 
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EXERCISE XXXIL 
Ad Pacem. 


0 Goddess, h^tile^wars, 

Bounteous Peace, turn your snowy steeds,^ 
And leave the courts of 

The Gods. 


II. 

Europe,® too-long^ abandoned^ a prey to Mars, 
Demands you ; to you the Gaul (pours forth) 

Vows, to you, in-rivalry, a thousand vows 

The suppliant Spaniard* pours. 

III. 

The Britain who-drinksy the Thames 
Builds peaceful* altars to you spontaneously. 

And the Hollander,* who harasses rivers 
With ships. 

IV. 

The Sicambrian, Lord^of the Ister, calls^ upon you : 
And the Allobrogian in fcs Subalpine 
Frosts, and he whom Tagus enriches with 
Its enviable sands. 


V. 

Gentle Peace, by vicissitude® of ease 
Banish the turbulent din of Gradivus ; 
And send^ Fear and Care afar to 

The restless North. 


V • 

t Jugalis. n Europe. ▼ Nimii. w Oatus. x iberus. r Potor. 
z Concors. z Bat&vus. b Plur. c Vice. d Traiisfero. 
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VI. 

Enough already, while the flame® ravaged us, 
Have we borne our foes' fell rage : 

And the rich plains have been soaked 

With overflowing blood. 

VII. 

Cruel Libitina with many^ a weapon 
Has stripped cities of their citizens : 

And laid-low the husbandmen buried in 

The desolate^ country. 

. viir. 

Not always does the sailor, fearful of death, ^ 
Turn-pale-at the storm brooding^ over ships : 
Nor does the sea strewn-with-wrecks,J ever^ 
Roar with surging wave. 

IX. 

After Jupiter has causcd-to-tremble the poles' of 
The world with thundering hand, 

He often clears® the rainy sky 

Driving-away" clouds. 

X. 

Now when Zephyr thinks to recall 
Springtide warmth, Winter being exiled, 

Raise your beauteous head, and regard 
The earth. 


XI. 

Let our Prince, O Goddess, feel that 
You favour (as) a friend his people, 
And let him pass peaceful years in 

Triumphal shade. 


e Abl. abs. f Non unus. g Vacuus. b InBn. i Instans. 

k Usque. 1 Axis. m Sereno. n Abl. abs. 


J Naufragui. 
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XII. 

Great in prosperous, and greater in doubtful 
Fortunes, let him be-content® hereafter to 
Join the gentle olives to his bloody laurels in 
Indissoluble knot. 

XIII. 

Never sweeter in saffron car? has 
The Goddess shone who ushers in 
Renascent light, when she gilds the plains with 
Earliest gleam. 

XIV. 

Now the wife rejoicing^ in (her) husband s 
Recovery^ and the mother in (her) son's, after 
Many winters, will delight to carry to thee garlands 
In full baskets. 

XV. 

Thec^ Cory don reposing* beneath a musical^ elin 
Shall extol on pipe, 

And the sportive echo of the valley shall sing-again 
The name of Peace. 

XVI. 

Thee Quarrels, Jlage, Tumults, 

Thee the Dirae shall fly beneath the shades. 

Nor shall Mars break 

Recovered ease. 

EXERCISE XXXIII. 

ArcadicB gelidos Jims. 

I. 

Mercury, inventor of the harp, 

Who hauntest the mountains, and snowy 
Cyllene’s summits, and fields of Lyemns 
Loved by Faunus. 

*> Amo. p Axis. q Ln'cus. r R<>ceptuSy part. ■ Resiipiniis. t Argutus. 
IS 
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II. 

Mercury, lead me : under your guidance, 

I am borne like a bird to the 
Hills of Msenalus, and, a joyous traveller,'* to 
Tegca’s fields. 

III. 

Would-that this haunt, 

Afar from the city’s mad tumult. 

May be given mci by the Fates for old-age, ^ and a home 
Among rustics. 

IV. 

And thou, pure*^ Liberty, and thou, Mirth, 

Pressing thy side with thy hand, O to be worshipped, 
And ever worshipped, bestow sacred 

Gifts on your client. 

V. 

Let us together traverse fertile plains. 

While each herb is steeped in dew, 

While the lark salutes the returning Sun^s 
Light. 

VI. 

Whither am I borne ? does a dream 

Flying from the ivory portal agitate my senses ? 

O’er the sacred hill I seem to guide my 
Steps. 

VII. 

From every side of the country a fair scene 
Opens : valleys I see closed-in by hills, 

And the murmuring shore of a headlong 
River. 


m Hospeg. 


▼ Menu. 
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VIII. 

And I admire groves fertile in foliage, 

Which streams and breezes penetrate; 

And I admire fields adorned with 
Golden crops. 

IX. 

A thousand sheep o’er the wooded^ mountain's heights, 
Seek the arbutus : 

A thousand goats browse-upon the 

Flowery meads. 

X. 

From many a cottage smoke is rolled, 

In many a garden the rose 
Blooms, and elms grow clothed 
With vines. 


xr. 

Beneath the spreading ilex’s shade. 

By Corydon’s side JEgon 
Reclines, supping-on vegetables* in a 
Wide dish. 

XII. 

With simple toilet adorned Phyllis 
Milks cows by the river. 

And crowns a cup with 

New milk.. 

XIII. 

Amid a grove’s recesses the 
Naiades celebrate a dance : 

Mmnalian Pan repeats the flute’s 
Whispers. 


w Saltuosus. 


Z Olui. 
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XIV. 

That chorus demands me, and 

Maenalus’ vales ; there may-it-be-allowed me, 

Knowing-not Care, and pure from crime, 

To live. 


EXERCISE XXXIV. 

^ Yyieia* 

I. 

Goddess, who loving recesses of the country 
And the haunts and humble tables 
Of the poor, fliest the 

Rich man’s hall, 

II. 

Whom, as ancient bards tell. 

Child of Aurora and Zephyrus, 

Before the age of gold had 

Departed from earth, 

III. 

Among violets and roses 
Reposing in slumber 
Spring beheld, and, as a nurse. 

Cherished in her arms.^ 


IV. 

Hygica, thrice blessed, hail I 
Around whom youth flics, 

And repose, and a life that-knows-not 
Guile. 
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V. 

Excessive Desire fears you, 

And dreads your approach: Venus 
Herself dares not rage, but assumes 
A modest air.® 


VI. 

Nor does the Muse laden with golden cups 
Delight you : nor mansions with 
Brilliant portals, nor the purple of 

Barbaric kings. 

VII. 

Vou change the city’s bustle and wealth 
For the more-attractive® country, 

Haunting vernal lawns, and humble 
Penates. 

VIII. 

Where you renovate with vigour 
And light slumbers the rustic’s frame ; 

Nor does corroding care chase away 
Sleep. 

IX. 

Afar hence far drive diseases : 

And grudge your clients to Orcus, 

Granting length-of days, and old-age 
Free from pes^s. 

X. 

Hygiea, favour^ my prayers, 

Favour me, propitious : and rescue'* 

Your suppliant from the cares of cities. 

And worthless® crowds. 

* Os, plur. a Putioi'. 0 Ades. e Vaaus. 
E 3 
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XI. 

And, your train, Nymph, attending, 

Place me in plains, where Thamesls^ 

Glides with many a winding through 
Pleasant fields. 

XII. 

Whence if cruel Fates forbid me, 

Stay me where yellow Sabrine 
Rolls herself through meadows with a 
More violent tide. 

XIII. 

Here may I be free from diseases, and may 
Repose and peace of mind, bringing healthful 
Slumbers, dwell with me, and plenty with full 
Horn. 

XIV. 

But far may luxury fly, and the gifts 
Of Bacchus ; the river wdll yield its wave, 
And generous earth will supply corn 
And bread. 


XV. 

If, Hygiea, you hear my prayers. 
You shall receive a fair shrine, 

You shall be duly enthroned^ among 
My penates. 


d Statunr. 
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EXERCISE XXXV. 

Ad Etonam. 

(gray.) 

I. 

O distant Tower, O ancient Column, 

Commanding the meadows, where Thames® smiles, 
Where the shade of a Sacred Parent grateful 
To Science^ is cherished ; 


II. 

And ye, who overhanging the lofty brow 
Behold the valley’s wider expanse, 

And plains, and groves, and wood, and happy 
Country’s delights. 

III. 

Moreover here the shades, adorned with 
Varied flowers, the Father of Rivers rolling along 
CherUlies with admiration,^ and winds about them 
With crystal stream. 


IV. 

Thrice happy shade, and placid hills. 

And field recalling vain love, 

Where with too bold step my early 

Youth has strayed 1 


V. 

Banished griefs have left ray mind ; 
Again the well-known Zephyrs I salute, 
And the renewed joys of life again 
Breathe forth. 

e Amnii. f Sophia. g Part, 
s 4 
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VI. 

You, O day, floating on early wing, 

You banish heavy clouds: now intant 
Pleasure is redolent of fresh roses in a 
Second^ spring. 

VIT. 

One on serious cares of business 
Clings intent ; returning liberty 
Loosens for him the chains of graver hour 
With kind influence.^ 

VIII. 

Another disdains the limits of too narrow 
Reign, seeking in unknown region 
Credulously a fairer shining sun ; 

Bold he flies, 

IX. 

Often looking with eye turned-back : 

The scarce breathing gale thunders to him 
A sound of peril ; pleasure mixed with 

Fear is stealthily snatched. 

X. 

To them is genial day, and strength of fresL^ 
Spirit : easy slumbers of serene 
Night; to them Aurora returning opens 
Pleasing light. 

XI. 

To them bright image of glad fancy 
Glows : to them the gift of rosy Healtii ; 
Strength of intellect, mind vigorous 
In sound body. 


k Numen. 


i Vegetiia. 
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XII. 

Ah I little cautious against future lot^ 

They sport as victims easily-learniiigl amusements 
The care of fleeting day passes 

With no sad augury I 


i Dodlei. 
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EXERCISE XXXVI. 

LaUDES IxALIiE. 


I. 

Rejoice, Italian land : if thy 
Heroes sleep in moist dust, 

If poets’ lyres^ have ceased, 
And liquid voices hushed : 


II. 

Yet with a pure sky and golden waves 
Playing on thy shores Ocean leaps. 

And murmuring! fountains are not absent, 
And the tremulous whispers of lakes, 

III. 

And (with) whatever loveliness^ the air, whatever 
The flowery” soil’s delights have smiled, 

And whatever Camoena’s holy^ love^ 

Immortalises there glows and will glow 

IV. 

Ever Camoena’s fiery spirit, 
x\nd lingering in legendary scats 

Through rocks, through vales, and 

Meadows worshipped by her® lyre® it flies. 


k Plectra. i Loquax. 


m Quicquid amabile. » Pictus. o Chorda. 
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EXERCISE XXXVII. 

Valete. 

Farewell I — but when the sound of joy 
Sliall fill your mansions at eve, at-the-sametime 

RememberP me,^ for-a-while removed, 

Beneath mindful breast, companions I 

IT. 

O oft (has it been) my lot to drivc-away 
Cares in your Courts I Let sorrow soon return. 

Let all hope vanish — alas I 

Rare enough — ^let evils vex me ; 

III. 

But no day 2 shall ever^ blot^ from my^i breast former 
Delights, 

Which mc^ lingering with you oft 
Have held with magic chain. 

IV. 

Let Fortune harass : relics remain 
Still** of pleasures illimitable,® 

Which, in^ grief's long night, 

Renew past charms.** 

EXERCISE XXXVIIL 

Ad Glandem. 

1 . 

Acorn, fallcn-from a venerable oak. 

Entrusted to earth’s fertilising bosom, 

Destined-to-inhale^ dews, and to 

Summon-forth'^ at once a fresh^ bud, 

p Servo. q Noster. t Jam. ■ Finecarens. » Sub. « Lepores. 
r Hausturus. Eliciturus. 

E 6 
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II. 

Rise, and from the soil lift thy tender headf 
Noble daughter of the beauteous wood, 

And in majesty imitate* the well-known trunk, 
And paternal leaves. 

iji. 

/ Thee, in early Sprincr, may the soft breath 
Of fragrani breeze, thee may the tremulous sigli^ of Notus, 
And cold with alternate 
Pleasures, and Suns cherish thee ; 


Nor let Eurus’ turbid blasts, not Winter 
With sluggish influence^ chokey thy sap 
Nor fierce mist in malignant 

Cloud flying, and friendly to death. 


EXERCISE XXXIX. 

Tokrens. 

1 . 

Tityrus reposing on soft turf, 

And touching lyre awakes sweet melody, 

Where a rill* with gentle whisper 

Kisses^ with its waters woody^ thickets* 

II. 

In its course ; where modest violets lie-hid 
Beneath early dew, and lilies with rival 

Roscbeds interwoven amid lawns 
Yield-back nectarcan scents. 


▼ x\(lflatus. * Numen. f Suhruo. * Plur, » Lainbo. 


h Eruticosus. 
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in. 

Yet, Muse, cease to celebrate plains, 

Having long-ago paid-tribute^ to the country’s honours, 
And climb rocky retreats, 

And the hard rock’s peak, 

IV. 

And citadels of mountains, which afar o'er Italian 
Vales hang with threatening crag, 

And released from wintry chains 
Throw-down their snowy robes. 

V. 

A river swollen with rapacious current 
Dashes-against® the mountain’s adverse heights. 

And rolling-down stones^ headlong from its 
lofty 

Throne^ scatters® them into fields. 

VI. 

Here a vast pine is laid-low by the fierce 
Torrent’s rage, and prone falls-down*' 

The oak, and with sudden rush 
The river depopulates towns. 

VII. 

Nor with a more gentle career is Niagara'* rolled. 
Revelling in the roar, and whirl of waHi^^ 

And rolling* stones* torn -away in its waves’ 
Course; [rude 

vm. 

Where spray kisses the gods’ homes, 

And Phoebus’ light gleams useless, 

And Nymphs’ lowest caverns 
Resound with terrific din. 


d Defuticrus. 


e Froruo. 


1 Sedes. 


8 Doto. 


b Defluo. 
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EXERCISE XL 

CUM^. 


Say thou, daughter of ancient Chalcis, 

Phcebean haunt, what remains of thee ? 

What except th* immortal shore 

And sacred crags of gleaming rock ? 


II. 

And shrines and buildings, O where are they ? They lie 
In oblivious silence plunged, 

They lie : and the ruinous streets 
A grassy tomb buries. 

III. 

Here a wall, there a palace stood : 

Now a lonely vine sorrows, and prickly 

Thorns, and violets'^ in vain perfuming 
Their azure couch. 


Sports have fled, and bands of youths, 

And the murmurs of talkative citizens, 

And the nightly traveller in the streets 
Goes trembling, and the silent robber 


V. 

Comes-forth, his ambush quitted, at-the-samc-time 
The dismal^ howP^ of wolves^ alarms^ the neighbouring 
Gauranc heights, * [vales, and 

Yelling beneath th’ sesculean shades. 


i Vox. 


J Perf. 
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EXERCISE XLI. 

Jovis Satelles. 

I. 

O king of birds, whom it delights to climb 
Snowy citadels, and peaks with inhospitable 

Rocks entrenched, where on eternal 
Throne dismal Winter reposes 

II. 

Among tempests. — Dread to birds,*' 

Whenever with wings you skim-through air, 

And borne on the storm’s pinion 
Scorn the ground, and the liquid plains. 

III. 

And laying nest you cherish offspring. 

Careless of the raging whirlwind, 

O thou to whom tempestuous winds^ minister 
Joys and delights ! 

IV. 

Torn-from Ida the golden-haired boy 
Clings motionless to your breast,^ 

Since Olympus’^ king^ has given* 

You the sovereign sceptres^ of the winged^ 
troop.^ 

EXERCISE XLII. 

Hannibal. 

I. 

Hannibal, his ships equipped, in-sorrow 
Was gazing-on the waves of the Ionian sea, 

And leaving beloved plains 
Uttered™ these words : 


k Alites. 


1 Plur. 


m Querulo dedit ore. 
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II. 

After so many battles won“ am I to leave 
Walls bristling with Punic arms? 

So many trophies dear to Bellona, 

So many monuments of merited fame ? 

m. 

Alas ! what raptures triumphs 
And routed foes bring I My country bids me 
Depart banislicd-from Latin 
Mars afar, and a land subdued I 


IV. 

(Me), whom neither the dread terror^ of threatening Alps 
Vanquished, nor the forbearance® of Maximus, 

Not the impetuous^ P rage of Marcellus rushing 
Into mid slaughter, 

V. 

Hanno has conquered ; Rome, farewell I by thy 
Fates saved : We will go, we will go ; 

And safe shall sit the 

Latian Father in the citadel of the Tarpeian^ 
court. 


EXERCISE XLIII. 

Navium Hispanarum in Angliam profectio,^ 

I. 

Phoebus smiles in serene sky. 

And winds breathe with favourable blast. 

When the armed squadron leaving*! 

The stream of Tagus, and the western port. 


V JJevictus. 


o Mora. 


p Animosus. 


q Abl. aba. 
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II. 

Is borne through tl>€ waves. 

Tiie Roman Pontiff had added^ confidence,^ and sure 

Presages^ to their arms,^ threatening^ no tardy 
Destruction to the foe to-be-sought.® 

III. 

Not mightier hulls through the Atlantic sea 
Did swelling sails hitherto 

Bear, not more-brightly^ did flags on the highest 
Masts gleam. 

IV. 

A crowd on the thronged shore of the sea, 

A dense® crowd on neighbouring rocks, 

Behold the receding barks, 

And with suppliant^ hands 

V. 

Implore a happy return and, mingled with the turbid 
Murmur of tumultuous Tethys, 

Many a voice predicts triumphs, 

And an easy palm without disaster. 


VI. 

The farthest mountain of rugged Gallicia“ 

Seems to be plunged beneath the waters, 

And evening shade'* covers'* the highest rocks 
With the Cantabrian wave. 


vn. 

But what does Anglia fear the impending 
Storm of war? She with adamantine 

Crags stands safe, she to chains 

And slavery knows not (how) to yield. 


r Or&cla. 


s riurimus. 


t Supinus. 


u Calloccia. 
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vm. 

Listen I the wind’s force rages keener ; 

Swelling ocean rises : God 

Has blown-upon it, and with uncertain 
Course^ the ships^ labour in the sea. 


EXERCISE XLIV. 

Hortus. 

I. 

Let another celebrate raging Iberia, 

Or restless Russia’s crimes, 

We will sing Nature’s gifts, 

For with humble lyre^ to re-echo* 

n. 

Arms and triump]is it will hardly be-possible.y O long 
Happy land, Anglia 1 If to thee 

Vineyards and pale myrtles 
Fail, and odorous 

III. 

Store of flowers beneath vernal^’^ sun, which* 

Gallia, joyous nurse of vines,* bears, 

Yet* the country’s unscathed honours 

Thou thyself dost worship, and the fruits of 
Ceres, 

IV. 

Such as the husbandman’s toil gives, and fertile 
Nature aflbrds ; for on the tree the pear 

And apples cluster,® preferable^-to 
Italy’s Sabine^ groves : 

▼ Flur. w Plectrum. x Resono. y £rit. > At. • Dniisor. 
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V. 

So that you may alntost think the earth spontaneously 
Had borne its^ own crops. Here short-lived violets, 
And lilies, and golden caltrops. 

Here the rose fed on tender dew, 

VI. 

Fills heaven with blissful odours ; 

Golden^ with open tresses wantons the 

Narcissus, and sweetly^ blushing^ 
Hyacinthus allays^ the Summer^ air. 


vu. 

Not here do shrubs^ fail the fertile soil. 

Whose arms through^ the crystal 

Stream reflected® you may admire : 
And shade invites easy slumbers. 

vm. 

Then a band of swift^ birds 
Awakes sweet melody at the Sun’s rise, 

And at-eve® Philomela'^ with 
Ambrosial lay^ soothes the woods. 


EXERCISE XLV. 

Saturnia tellus, 

I. 

Still with perennial garlands the Muse 
Crowns Virgil’s melancholy tomb, 

And with laurel, and perfumed myrtle, 
And tears honours his ashes. 


b Flavens. 


c Depictus. <1 Fugax. 


* Vespertlnus. 
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Beloved Poet 1 shake-off the chain 
Of Fate; with fresh -born^ vigour, s O Shade, 

Arise ; through the scented vales, 

We will go, and Hesperia’s groves. 

III. 

Behold, where with murmuring rill Mincius 
Sports exulting*' through painted meads, 

And with stream^ festers'* banks^ everywhere 
With rich^ fertilityj [golden* 

IV. 

Let us admire the Alps, and snowy homes 
Where Winter holds*^ his slothful guard, 

And rocks, which Hannibal* burst-through 
Meditating rage against Latium. 

V. 

And where swollen Eridanus bathes 
Tender myrtles with royal stream, 

Nature has unfolded^ golden hues, 

And her brilliant robe. 

VI- 

Lead me through fields of brave Etruria, 

Where Rome sits amid"* melancholy relics. 

And triumphal glories,™ 

As Niobe spoiled of her children. 

VII. 

But the Religid^ loci^ consecrates® the ancient 
Name,* and* empire’s* trophies: 

Nor shrines and mossy towers 
Has age yet“ utterly subdued. 

I Renatus. g Plur. h Superbiens. i Flavens. J Luxuries. 

Ago. i Afer. m Fastus. a Jam. 
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EXERCISE XLVI. 

Discordia. 


I. 

As in eddying bed is rolled 
A river, sprung from snowy Alps, 

When destruction® about-to burst-forth rages, 
Meditating deluge to the plains ; 

IT. 

Thus, hurried with aroused fury,P 
Discord’s turbid force levels 

Cities in- ruin, ^ and with rage 
Undermines the divided world. 

III. 

Hear ye? the dismaP horn^ echoes-through the lofty sky: 
Now sea and farthest 

Earth, and the Atlantean bound 
Is shaken. Mavors seizes arms, 

IV. 

And, proud with indecorous strife, 

King with kingdom, with father son, 

Clashes' unto death, and rages 
Mounted® amid bloody spears. 

V. 

But Violence, and dark Sorrow, and with a hundred* brazen 
Perils wars surrounded. 

And Passions, and crueP Horror, 

A dismal troop, surround" their leader. 

o Clades. . P Plur. q Uiiinosus : cf. A)ii. i. 69. *■ Collido. • Equei. 

t Iniportuniis. « Subiire. 
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VI. 

Dost thou see? With such sufferings aroused,. 

In her hand Megasra^ takes a brazen scourge, 

And snakes^ wreathed in the locks 
Of the Eumenides crowd-around. 

VII. 

After long seasons of peace, 

Bellona,^ a goddess fearful with her forked -spikes,^ 

Rouses^ loitering soldiers^ to arms, 

And breaks-down government. 

VIII. 

Thus warlike Romulus* walls 
Torn by long seditions. 

Grew, through strifes, through rage, 

Through the roar of miserable war. 

IX. 

Thus Discord with impious strength 
Is said to have scaled the Olympian thrones. 

And to have willed'^ to depose^ 

From heaven above. 

X. 

But what could it avail^ against^ the thunder’s powerful 
Wherewith the Sea aroused, [assault, 

Wherewith Earth, whether the celestial order 
Trembled ? He mindful of his kingdom, 

XI. 

And mindful of the strength inborn in his hand, 

Saith, “ He shall perish, I have not declared^ a false 
‘‘ Oath, he shall perish, 

“Whoever with sacrilegious attempt shall evilly 


the mighty 
[monarch 


▼ Clavi trabales. 


w Deturbo. 
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XII. 

Have put-forth his hand against the Thunderer.” 
Whither, Muse, dost thou tend? Cease, determined* 
To disparage^ both gods and deeds of gods 
With humble strain. 


EXERCISE XLVII. 

Divites Insula, 

I. 

Who will set2 me a colonisty in happy vales. 

And among bright isles, 

Scattered through the stormy deep 
Like purple gems ? 

II. 

There fertile with golden flowers 
Gardens gleam, which the Genius loci 

Protects, and on the sailor smiles 

A shore wooded* with scattered* myrtles. 

III. 

There among lovely retreats 

The sweetcst-scents^ are-fragrant throughout the air, 
And leaping-down® with no gentle whisper 
Prom the hills an impetuous^ stream boils. 


IV. 

Vernal earth® smiles with balmy Favonius, 

Relaxed, and with the country’s honours 

Nature has blessed the cultivator, 

The sun restoring dry days. 

s Penricax. r Incola. * Numorosus. • Vagus. b Copia narium. 
c Diijeetns, d Aiiimosui. 
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EXERCISE XLVIII. 

Fcccunda Culpce secula, 

O Freedom,* taught® to protect® Britain 
Either* in prosperous* Mars,* or with the bounty and case 
of Peace, 

Hope of our country, and nurse of faith ! 

II. 

But the people has not lovcd^ you as its-own through all 
Years; we know how it impiously 

Yielded^ both laws and divine 
Rule to a base® crowd I 

HI. 

How did it shame you, when, ordered to die, 

Charles® stepped-forth from his dark prison, 

And Virtue vanquished fled, 

The mob seizing everything sacred. 

IV. 

He himself regarding with undaunted 
Look the insolent* tumults, and threats of the people, 
Among troops of rebels 

Fell-before^ the sacrilegious axe. 


EXERCISE XLIX. 

Mens Sana in Corpore sano. 

1 . 

Harp, prodigal of sweet loves. 

You will be8-in-request; for to-morrow’s light 

Will be-a-new-birth-day*' to glad Lydia, * 
Whence she will count a fresh year. 


• CarSlus. 


f Oppetiit. 


% Poscor. 


h Natalis addetur. 
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II. 

You shall be called upon, if you have aught worthy® of such 
And of the nymph, who [a day 

Outshines in-beauty^ her country-women,! 

As among the Western fires 
in. 

Shines the patron^ of happy Cyprus. 

Therefore with what prayer may 1 entreat propitious® Graces 
Or Muses? What 

Pious vows may I offer* to the healing® deity? 

IV. 

She wants not a pure breast, she wants not 
Sweet youth; a regal® throne delights her not, 

Nor to have sought^ with covetous 
Vow great® wealth. 

V. 

Shall I ask beauty ? Neither do lilies® better 
Boast a fresh* brilliancy not with their own 
Paint coloured, nor will 

Our maiden® adorned with new beauty 

VI. 

Thus shine fairer, or her own 

Charms eclipse.™ He does not find nothing 

Who searches many things. Health^ 

With sound mind and active limbs, 

VII. 

In youth, alone exceeds both India’s 
Golden sands, and incense-bearing soil : 

This the Lydians’ happy sceptres 
And kings’ diadems may envy. 

i Insignis. J Fopularcs puella*. k Fraesidium. 1 Concipio. 

“ Vinco. “ Valere. 

F 
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vin. 

If this shall be wanting to you seeking, 
fortune beconies-vile, Lydia, nor do the gods’ 

Gifts enrich thee; nor will 
The brief light of virgin prime® bless^ 


IX. 

One-whom the sacred fount of all joys. 

Health, has abandoned. What does it please with fruitless 
Toil ever to be vexed, 

That a lofty house Phrygian wares 


X. 

Or treasures of Hermus on every side may feel. 
Already full of the divine bounty : if neither 
Palace^ reared on columns soot lies 
You, nor with Tyrian shell a 


XI. 

Robe dyed ? Not brilliant Lares, 

Not a couch laid w ith purple effects . 

That limbs* joyous with careless health 
May be free-from vexatious pain. 

XII. 

Pray for health, which dreads^P neither 
Roofs clothed in sordid* smoke, nor the hard 
Shepherd's couch, 

Nor the narrow^ shore of tlie rippling w ave. 


o iEvum. 


p Expavit. q BreTis. 



ALCAICS. 


99 


EXERCISE L. 

Sabrina. 

I. 

It is sweet wandering on the flowery margin 
To see Sabrina's waves, 

And to dip* pleasant flowers and herbs 
111 the passing stream. 

II. 

Whether first springing from Cambrian hills 
It rolls through crags a narrower** tide. 

And amid close defiles of rocks 

The stream labours to force® its way ; 

III . 

Or with wider current o’erflows 
Plains, increased by tributary* streams, 

And gliding-by with benignant rill 
Enriches fields and pleasant meads ; 

IV. 

Where lofty roofs of Salopia 

Rise tlirough the air with royal state, 

And contemplate the clear waves 
And marshy banks of the river. 

V. 

Where oft beneath scorching Canicula's 
Fury, the shepherd with languid flock 
Seeks verdant retreats, 

Whicli both streams and breezes penetrate. 

VI. 

Not thus with tranquil current do you glide, 

Sabrina, more lustrous than crystal ; 

Whenever a storm* descending has 

Increased your streams,^ and heavy-rains.“ 

* Minor. > Striiu. c Jiivantos. n Pluvii rorcs. 
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VII. 

Then we have seen you with hurried bed 
Wandering beyond your prescribed'^ course, 

Go-forth to-overthrow"^ with terrible 
Deluge tlie well cultivated fields. 

VIII. 

Formerly you flowed through sterile meadows, 

Through kingdoms of fierce barbarians, 

Sabrina, nor had**^ your streams a worthy 
Name, or deserved honours ; 

IX. 

When a Nymph stood by your bank, 

Wearied with flight’s severe toils ; 

And dreading a stepmothers anger, 

Prayed support^ (of) your streams, 

X. 

The river heard the virgin’s prayers, 

And divided its deep bed: 

And the maid being-plunged* beneath the wave, 
The stream stood-still with astonished waters: 

XI. 

Admiring a Nymph than Naiads’ choir 
Fairer : who in the mid bed 

Holding her resisting 

Wondered in their crystal chairs ; 

XII. 

And with one voice the goddesses cry, 

“ Thou shalt be styled, Nymph, Queen of our band:^ 

“ And being rnade^ a deity'* thou shalt give^ 

A name, desiined^-to-last through long years, 

[to the river. 

V Pra^positus. w Dejectum, supine. x Erat fluentis. y Subsidium. * Missus. 
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EXERCISE LI. 

PauPERTATIS HoNESTiE LaUS. 

I. 

That*-man whom tliou, O Poverty, beneath a cottage 
Shalt have nourislied, in chaste bosom embracing him, 
Neitlier will the breeze^ call to the waves, 
Meditating treachery, as a sailor; 


II. 

Nor will reward, bought with crime, clothe^ him 
A JVince* in purple ; nor will martial trophies,^ 

Nor the leafy chaplet of olive 

Crown him a general;*^ but a peaceful'^ life 

III. 

Will consign him to Faunus, and to rustic dances, 

And the vale, familiar guardian of his boyhood. 

Will soothe the hoar^-head of old age 
And its placid Avrinkles. 

IV. 

() Nymph, tenant of sacred woods. 

With thee, around the haunts® of binls, 

And the fountains’ sleepless whispers 

May I i)ass my time, and the Dryads seats 


V. 

Reneath impending cover of rooks 
At eve may 1 rcivisit, and regardless 

Of splendour, and forgetting care 

Enjoy a lot preferable [to that] of kings. 


» liriDuS. 


b Iin'rmis. 


Doinus. 
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VI. 

As^ the golden ages painted^ the 
Gods, and thou, Pelasgia, 

Art related to have strengthened youth. 
The nation leading® a rude life/ 

VII. 

Happy he, amid lovely retreats, 

Who flourishes in peace I whether lying on the ground 
He runs over his ancestors’ namcs^ 
Perpetuated on the beeches; 

VIII. 

Or devoted to holiday ease. 

Gathering both myrtles and fragile roses, 

With the blushing flower^ he crowns 
His humble^e Lares, a lowly Priest, 

IX. 

Hence pastures moist with heaven’s dews, 

And garden breathing odours, and trees 

Hanging from the hill (top), and grottoes 
Roofed with living pumice-stones, 

X. 

Salute the year’s changes. 

Ministers of crops. The rich field swells, 

And the oak beneath a favouring sky 
Crowned with new leaf blooms. 

XI. 

Therefore he now providently^ commits* 

His toils* to the fields, or driving^ his well-fed* 

Sheep* through meadows with his pipe 
Seeks shrubsJ quivering*^ in the winds. 


^ Quo more. < A^ito. f Cultus. g Parvus. b providus. 
Satur. j Fruticcta. b Mota. 
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XII. 

Now he cheats acres of their crops, 

And grudges fruit to fat boughs; 

Or gathering^ the wealth*^ of sunny 
Spring, carries fresh strawberries, 

XIII. 

Or garlands, Flora’s gifts, to- Phyllis* 

Milkpails, the woods and flock witnessing: 

Nor docs time'* coiisume”* his loves 

Engraven^ on the bark^ and mindful stone. 


XIV. 

O what is more joyous than an open”' heart ! 

For few things are wanting to those seeking few things ; 

And cares fly'*-from the straw^-thatched” 

Penates to-visit^ tyrants.^ 

XV. 

Beneath any® shade one mayP entrust hopes 
And fears to the passing breezes, 

Nor docs the soft sunshine of the (!•) hastening hour 
Escajic*! those who^-take-no-care*’ for the future, 

XVI. 

While age blooms genial, too soon 
To-slip-away ; what does dismal wisdom 
Profit, what to open^ 

The anxious gates of future^® life? 


1 Insert Hie, as Virg. A'li. v. 457, etc. « Solutus. n Stramineus. o Quivis. 
p Datiir. 4 Vid. Hor. Od. iii. xvi. 32. r Inrantus, with geu. 

> Impendens. 
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EXERCISE LIL 

“ Turn durare solum et discludere Nerea ponto '* — Virg. 

I. 

The Creator Spirit with earliest breath 
Disturbed^ realms buried in silence, 

And caused-to-^treinble the vast shades^ 

Of the waters^ at the strange^ light; 

II. 

Then a solid mass^ shone-forth from the 
Separated' * sea,' and Atlas^ raised'^ his vast head, 

And ever snowy 

Caucasus : ‘‘ Let this be"'*' thy seat, Earth, 

III. 

“ This,” he said — Through^ the roar"^ of the sea, 

“ And Heaven’s lightning, through the revolving* 

“ Coursesy of ages — untouched, 

“ Established by a perpetual law ; 

IV. 

“ That you may be able^ to fix- a determinate* 

Limit of Empire' to nations,' 

“ And to restrain^ the wandering'' 

“ Efforts® of nature (3) kept-in'> })y a sure bound. 

V. 

“ Do thou, in whose bosom from-the-first® 

“ The secret seeds of the World 

“ Drew vivifF strength, and inhaled^ ^ beauty, 

“ Born in thy recesses ; 


» Novus. t Disjectus. u Exsero. ▼ Per. w Fremitus, x RevolubiliB, y Meatus. 
> Disterminatus. a Nisiia. b Reteutus. c Primitili. Subj. 
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VI. 

Do thou, Wave, wander through the broad circumference® 
Of the lands, even-to^ the farthest shores^ 

“ Lying-beneath the raging^ Cauri, or 
“ Glowing^ with the neighbouring^ Sun. 

VII. 

“ Thou shalt not, a victim of glory, 

“ O Queen, lay^ thy azure tresses in the dust, 

And, drawn by the yoke, (4) 

“Suffer the iusults^^' of triumphant^ Kings; 

VIII. 

“ But with restless whirlpools thou shalt 
“ Dash-irito^ grotto(\s'^ long concealed in the' deep, 

And with resounding^ eloud^ (of spray) 

“ Drive the sliore turreted^ with rocks.”^ 


EXERCISE LIIl. 
Ad LlIJERTATIiM. 


Whom does renascent Virtue bid to 

WedJ the Spartan Hute to' (its) ancestral tunes' ? 

Who will arouse"' the ardent throngs 
Of youths to^ the letherial air,^ 

II. 

Whom, sprung from Mars their sire, beloved^ I'leedom® 
Cherished, 3 conspicuous for hyacinthine' locks in the 
Sandy2'^ palestra,^ 

Or sporting' in cool waves. 


« Pint. f Ad usq- c. «: Fi-rvidior. l» Fastus. » Proruo. J Diico. 
Fliivus. I Agilis. 
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III. 

With-her-heavenly-smile ?“ Who will tune 
Lofty strains on Lesbian quill ; 

Which the dread tyrant,^ when-Alcaeus-sang,® 
Heard and trembled ? 

IV. 

Who will channt^ the sword hidden in the myrtle 
Leaf' ? - It, O Harmodius, loved® by (thy) 

Saved countrymen, 2 thou didst hold 
O pillar of thy country’s safety I 

V. 

Scarce does the lightning steel® curb itself : 

Soon (with) fire divine it gleams, it leaps-forth ; 

And opens-' the struggling tyrant’s heart 
With fatal wound. 

VI. 

0 victim thrice welcomcP to Pallas I 

Nor didst thou, O Rome, offer (one) inferior to Jove: 
When from the mouth of Brutus, 

Blushing with Caesar’s** blood, there sounded’^ 

VII. 

A cry*^ pleasing to Gods — and pleasing to Tullius ! 

Ah I lest I elicit lamentations® from*' (their) religious'^ 
Source, O Freedom, by-my-song 
(O Shame! O miserable Romans!) 

VIII. 

1 M'ill not-speak-of^ the subtle murderer’s^ guiles, 

To whom the impious crowd gave tlie name Augustus 
Destiiied-to-weep too for the unutterable 
Inicpiities of the (yet) more hateful Neros.*' 


“ Coeleste ridens. ** Abl. abs. o Chalybs. p Placens. i Caesareus. r Vox. 
* QuerelK. t pius. « Canendo. ▼ Taceo. w Carnifex. * I)at. 
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JX. 

I will-noty-liave (this) holy* strain* 

Polluted by the infamous' * names of tyrants,' 

Whom a base age bore**' to the 

Dishonour and destruction of the Latin^ race. 

X. 

Wheii-they-raged,® O Goddess, 

The Muse' \vept''-for thee' carried‘'-away to the temples 
Of heaven, and ( 2 ) starry homes by yoked 
Eagles, and brilliant car. 

XI. 

But Rome, reared ^-on the masses of a vast Empire 
K(!eps^-ofF the clouds with her hundred arms, 

And with colossal'^ peak'' 

Threatens the peaks of-heaven.'^® 

XII. 

But, rushing like* ^ a#rapacious deluge, 

Leaving the North,® a crowd 
Of giants 

Ravages Hesperia’s fields. 


EXERCISE LIV. 

Ad Libertatem. 

(continued.) 

i. 

The youth, rioting in prosperous War, 

Attaek(?d'*'‘ the devoted^ monster with savage yells — 

And dusty ^ ashos^ attest the wast(‘-of'* 

Ruin. 

7 Nolo. * ImproWor. » Abl. nbs. b Ininianis. c Superntis. d DtMnore. 
e Septoin Trionos, abl. abs. f Ailortus. Fatulis. h Vastus. 

F 6 
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II. 

Thee apart, ^ no nation can long 
Flourish. Soon thou, O Goddess, left**^ 

The fair*^ realms of the (once) pious, 

Daring to tenant new lands. 

III . 

Then Florence^ clothing with vines (her) 

Sunny hills, and crowning^ her groves 

With the golden^ gleam of citrons,' 

Revered thee, — and revered the Muses; 

IV. 

Destinod-to-fall, alas ! unhappy (City I) by a loved hand. 
But thou didst seek the acres of soft 

Pisae, and the olive-grove of Lucca, 

And lowly Marino’s™ rocks. 

V 

Thee indisposed" to follow scarcely 
Did Adrians pearly chief invoke;' 

Who climbs, no poor spouse, 

Thetis’ azure couch. 

VI. 

Thee soon repelled, a noble isle, 

Corsica, welcomed with protecting® rocks : 

In whose conquestP by no single fray*! 

Thou, fierce Ligurian, art too proud.** 

VII. 

Ndw I seek^ thee more gladly, O Goddess, 

Through the snowy' Alps; where the stern 

Husbandman breaks ice- with spade, or 
Vexes (Lake) Leman® with oars.'^ 

i Kemotus, abl. abs. j Fiirpitreub. ^ Floruntia. 1 Mala. m MSriniis 

D Nec (lociHs. o Tutus. p Fart. pass. abl. abs. q Mars. r Verb. 

» Leinannus. t lleinigia. 
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VIIT. 

I seek (thee) througn new cities, gifts of the sea, 

And coverts trusted" by the sacred storks; 

I seek (thee) through marshy plains, 

And the willow-beds of a powerful race, 

IX. 

Who feared not Duke Alva’s* thunder. 

Dost thou driven hence migrate? Whither, Goddess, whither 
Ah ! Nymph, 4 welcome to Britons, [dost thou Hy ? 
I see thy recesses; 

X. 

For, in a chosen^ retreat of the fertile isle, 

Consecrated to thy divinityy 

There shone a temple, with gems 
And pyropus studded. 


EXEllCISh: LV. 

Byzantium. 

I. 

Where with the bright sun and the golden waves 
Tlie shores of Bospliorus smile : 

And Ocean^ cools'* the heavens, and 
The blazing^ heats of Phoebus ;•* 

II. 

Belmld how with a venerable vastness® 

Tiie turreted forts" rise-* proudly afar I how the 

Circle of walls guarded with citadels, - 
Monuments of Caesarean skill,® 


V Fidus. * Albanus. r Plur. ' Moles. • Mu'nia. 

b Superbio. ^ Dextra. 
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III. 

Boast^ their hoary honours, and the Empire’s 
Ancient splendour, ^ and its useless name; 

And how the shadow of pristine Majesty 
Laments that the Household-Gods ol'-Troy,® 

IV. 

And kings’ treasures, and the sceptres of Quirites, 

Should sorve the Turk’s rods ! The gracc*^ 

Of the Arts- languishes dethroned,* 

Nor do Virgin^'* choirs'** reecho 

V. 

The Grecian Camoena on ancestral''*** lyre:''*^ 

And barbarism weighs-down the Muse’s wing : 

And fouH superstition* amid the ancient 
Recesses of shrines — 

VI. 

Wherein the chaste Faith of the Cross 
Breathed with the inspiration^ of Divinity ; 

And refreshed^ the heart, and mortal cares 
With breezes of-immortality*' — 

VII. 

Celebrates* its triinnphs, wcigliing down in slavery 
Whatever disdains^ the threats, ^ and dismal^*^ 

Ritual* of its iiercc^ rule,- arid 

Ceremonies savage with barbarous pomp. 

VIII. 

Since™ the efTeminate'* race of the Palace 
Betrayed**^** to oblivious silence the ancient 

Trophies, and victorious relics'* of Rome, 

And their fathers’ titles i 


<1 Subj. e Iliacus. f DisjectiM. g Halittts. h Ambrosius. > Ago. 
j Respuo. k Foralis. * Cultus. h‘ Ex quo. » Sernivir. 
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IX. 

To unhallowed® foes. 

AsP a torrent^* gliding from snowy Algidus 
With sudden deluge'* 

Devastates the swelling^ fields, 

X. 

The barbarian-* Warrioi*^ crushed the efforts of un warlike 
Jlage,* and fruitless fury,'! leading on clashing** 

S(}uadrons of Africans 

And vessels of the Cilicians. 

XI. 

Under an inauspicious omen, then® the founder*”*' of a 
Transplanted the Italian hearths and altars, [fleeting Empire, 

And inspired* by sinister destinies 

liaised*”* ' the shrines of a new Rome, 

XII. 

Ignorant of (its) future lot, and for himself 
Dreaming of triumphs for ever 

In another sphere, and of Gods as his com- 

[panions. 


EXERCISE LVI. 

Ad Pacem, 

Ut TUMULTUANTEM BELLO AC SEDITIONE SOSPJTET 

EuaOPAM. 


O that (my) mind^'by sublime-" augury'' of heavenly verse 
May truly'^ presage, 

And, seerlike,'** may sing of Peace** 
Soon-to^-eonie with ha})j)y'' omen ! 

o Non auspicatus. P Qualis. 4 ,Estus, plur. r Armisoiius. > Scilicet, 
t Instinctus. a Comparve. ▼ Ales. B.miO. x Vaticinatus. 
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II. 

Therefore the bard* forewarned* by thy powerful 
Inspiration,^ y 0 Goddess, celebrates^*' the triumphs^ of thy* 
Reign, under the benign 
Auspice of a better age, 

III. 

(Triumphs) now-close-at-hand.® O may not* 

Idle dreams have mocked my' mind ! ^ 

When the clang of trumpets 

Thrilled-through (my) panic-stricken ears, 

IV. 

And the shout of men ; where horses 
Dragged cars through routed squadrons, 

And warring crowds appeared. 

And arms, to rage in the plain. 

V. 

But, as® God* went through dreary Chaos 
Amid dark waters, 

Where a confused mass was lying, 

Soon destined-to-be the stately 

• VI. 

Foundations of the solid^-'* world : which the Father chiding 
(Addressed) : Sleep, yc winds, ye, too, turbid 
Waves, sleep,"' and the 

Waters were-huslied,*'* and the deep was calm 

VII. 

Thus, O Goddess, have they seen* (thee) through the 
Liquid' air' gliding on wings,' when^ through stern battles, 
And slaughter, and arms. 

Attended by a heavenly host, 

y Nununis impetus. * Agreeing with *■ triuniphus.” « Jam jam futurus. 
Seiisus. c Qualis. •• Untumeu. 
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VIII. 

Thou didst go, and commanded-^ war^ with loud voice 
To-be-hushed,'® to whom thy wand once 

Extended used-to-reprcss^^ the rage of embattled 
(Squadrons)^ and the thickest^r fray : 

IX. 

You,2 Goddess, ‘-2 having, at-the-samc-moment, spoken^ wel- 

[come (words) 

To the crowd composed : “ What madness has hurried you? 
“ Does Ambition^ force'* to arms 
“ Kindred^ fellow^-citizens ? 

X. 

“ What is the high-prized' glory of Mars ? what thy 
“ Triumph, O Conqueror ? To-let^ (some) fierce 
Tyrant stalk'^ with impunity 
“ A spoiler through your miserable cities I 

XI. 

“ U util less' to break-througli all right and wrong 
In headlong career : Away-with®^ the barbarous 

“ Usage, nor shall it for ever delight you 
“ To embroil sanguinary strifes. 

XII. 

O tliat I might*' restore^ the bygone time , 2 
“ And golden ages, 

“ That heavenly Harmony^ joined with me 
“ Might rule over the world 

XIII. 

“ Everywhere at-peacc : detesting2 destructive 
“ War’s lightnings, that earth* might 

Conceal t^ instruments of death 
In her bosom (only )i too fertile! 

« Iinperf. subj. f Imperf. siibj. a Medius. b Abl. ab£. i Tantus. 
j Scilicet ut, subj. k Grussor. 1 Atrox. m Tollite. « Mihi licerct. 
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XIV. 

“ And that Faith might revere me, me the mistress, 

“ And guileless Themis, and unadorned Truth, 

“ Between whom immortal love^ spontaneously 
“ Knits the social bond. 

XV. 

“ Why-not® hear? me again-and-again^i calling you, 

“ Frantic Luropc ! Lo, I come gladly,^ 

To-heal® wa’'*s 

Wounds, and-not without praise 

XVI. 

“ Prepared to put an end to slaughtcr.^^*'* Who will 
“ Retard*^ my* triumphs, who will (retard) my return to thy 
“ Shores, whither 

The people and the Senate's voice call me?" 


EXERCISE EVIL 

“ Non ego tc 711 eis 

Chartis inornatum silehoj* 


I. 

Kingdoms subjected to our ancient parents, 

And proud leaders of Mygdonia, 

And Troy, and triumphs of ancient 
Hesperia, time has overcome already.^ 


XI. 

But age destroys^ not the measures 
Of the Meeonian* Muse, nor does assault of Jove 
Ever scare them, if he vrtiirls'* 

His thund?ring'^ >stecds through the sky.* 


o Quin. 


P Audias. 


q Sepius. 


r Lubens. 


a Sanatiirus. 
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III. 

For, secure from harm," Virtue^ will extend-'* 

Her eternal^ honours-'* more brightly on all sides 
To‘^ remote* years,- 

As long as heaven shall prop the stars. 

IV. 

The Poet^ rescues from oblivious end, 

And snatches from envious Orcus 

Whomsoever he presents* with a 
Name, and With verses. 

V. 

So Fame shall ever carry (4) on better wing 
Thee* surviving* malignant* death, 

Across the straits of the groaning llosphorus, 
And the secret channels'^ of the Nile. 


VI. 

Thee martial Iberia shall know : 

Thee they who till Armenia’s fruitful 

Woods, and at^ Aurora’s rising 

They whom Ganges waters with swollen str(*am. 

vn. 

However Fortune^ may temper her annual 
Course,** thou shalt live, whether impious Mars-** 

.Summon^ his cohorts to arms, 

Arms reforgedy for new war ; 

VIII. 

Or joyous Peace companion to unarmed repose 
Pacify the world, she who guards the fiery 
Citadels of heaven,^® and 

Inviolate dethrones harsh^ laws. 


« FrauB. 


▼ Meatus. 


w Sub. 


X Flur. 7 Reparatus. 


* Suj)erAm. 
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EXERCISE LVIII. 

“Qwi gurges aut qu(B fiumina luguhris 
^*‘Ignara belli?'' 

I. 

() German, what fury of war drives you? 

While all Europe^ is hastening® to join mutual peace, 
Witii bloody spott^ 

Alas I more-than^ satiated: 


11 . 

^ou implacable'* with obstinate delay 
Put-off unwisely® the hoped for joys: 

And are-content*' if you can with honourable 
Pride® conceaP your wounds. 

III. 

Has too little of blood^ on the plains and the sea 
Been shed ? What waters 

Are safe® from war, or what land 
Has not trembled under arms? 


IV. 

Kingdoms shaken^ with tumultuous crashes 
Totter ; the Mosa boils yet, 

And .the Rhine, and the neighbouring valleys 
Have felt^*' the rage of untamed Gradivus. 

V. 

Far and wide ; whether he destroys® 

Trembling towns; 

Or borne in car 
Shakes'* citadels. 


Nimium. Sifficilis. Non bend. Amo. « Fastus, ^ Dissimulo. 
If Securus, with gen. h Ferf. 
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VI. 

Or whether he rejoices to mingle^ horrid 
Deaths in close** fight ;*j around^ whom Fear 
And Rage, and frantic Tumults 
Ride, and Cruelty*' with stern 

VII. 

Brow scowling.* Cease to cherish^ 

Public* griefs; permit^ Joys and Ease, 

And Peace^ having undergone long 
Exile to return. 

VIII. 

Let Candour reign in peaceful cities, 

And Prosperity with rich horn, 

And Religion,^ insecure^*® amid threatening 
Commotion” of arms.^ 

ix. 

But if valour, 2 lavish of warlike blood. 

Suffer not Germans^ to loiter"* in case unarmed, 

Go,^ O men^, hasten^ an honourable 
Death, . 

X. 

Disdaining life,® but spare'* 

To soil arms with execrableP slaughters. 

And to stain^'i your hands^ 

Blushing with kindred murder (3). 

XI. 

Go, and reforge® the blunted sw'ord® 

Against* the Turks**" in the whirlwind of-Mars, 

And, avengers, satiate^**’ * with blood* and 
Barbaric booty your ancestors*® injured® 

' CoininOs> J Arml». k Feritas. 1 Frontem adducta. ra Mnlfi tiita 
u Flur. o Lux, gen. P Sacer. q Conacelcrarc. ' ^h5nian1dds. 
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XII. 

Manes, who with piteous 

Wailing make the desert shores resound, 

And grieve that the Byzantine 

Temples have not^-yet sunk® into ashes. 


EXERCISE LIX. 

Mors Nelsoni. 

I. 

May it be lawful to mingle^ triumph* 

With griefs — the Star of the Empire has fallen; 

As Arcturus girt with storms 
Sets" on the surging Ocean 

II. 

Pregnant with disasters ! He has fallen, fallen, 

Alas ! the terror of the French^ Erinnys ! 

His native lamH confinos^-within^ the narrow 
Space of the tomb^ the man, 

111 . 

Through whom the glory of the British name 
Has-been-extended from the sun’s rise to evening's 
Couch, and the realms'* 

Near to the southern^* heat,^ and to Boreas. 

IV. 

Calviy saw^ this minister of English thunder 
Hurt with a not dishonourable wound, 

And Bastia^ felt 

The rising-glory* of his youth. 

■ Abiisse. t Adorea. » Run. t Gallicanus. * Coerceo. x Australli. 
jr Calvorum et Dastis oppugnalio. Anno Domini 1794. * Primitise. 
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V. 

Why should I tell cf the shores, red with blood, 

Of the Tartessii I » A wider area 

Glitters with triuniplis, where 

The Pyramids, monuments of British^ fame, ' 

VI. 

Preserve the stamp branded on Celts 
When, scarce free-from the French chain, 

Suppliant Alexandria opened** 

Her Court to new^ guests. 

VII. 

Soon, when Fame had wafted^ 

Through the Indian Ocean the British* Thunderer s* name. 
The spoiler, his hope of rapine dashed, 

Retired from the dwellers in-the-West, 

VIII. 

Until, on-his- voyage-home,** he reached- the Atlantic’s 
Bounds, the pillars of Hercules, 

And concealed^® his fleet doomed to ruin, 

And his disgrace in port. 

IX. 

Soon with pestilent breath he awakes 
The flame of War, and Libytina^ presaging^** 

Blood* broodsWer Trafalgar’s^ 

Heights with her disinaP escort.*^ 

X. 

nearest thou ? The air* rebellows with the martial 
Whirlwind*! even-now I seem to myself 

To have perceived the encounter of men. 

And to drink with trembling ear the thunder; 

• Tartessus non longii distabat a Prom. St. Vincent, ubi egregiO se gessit Nelsonua. 
b Celtigense. c Excussus. <1 Undas romensus. e Occulo. 
f Presagus, with gen. g TrEducta. b Poropa. 
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XI. 

The lightning’s shock cleaving^ the misty 
Clouds, Nelson^ routs the squadrons,* 

And disables^ a vast hull 
Witli his cannonade.^ 

XII. 

Long had the fortune of the gameJ lingered 
O’er*^ the last throws^: but (now) the din has fallen, 

But the f erce storm of (iradivus 
Is hushed — and Iberia““' ^ sees 

XIII. 

Her strength sunk in the dark abyss,*”*** 

And curbs imposed^ uyion the French Tyranny; 

And Thetis rejoices in ancient 
Right and law.“ 

XIV. 

Alas I Graced with laurelled triumph" 

The Briton mourns I The voice of-triumph^ alternately^ 
Yields to grief, 

And tears to smiles : in her sanguinary 

XV. 

Play delighting, Fortune (2) tempers joys 
With sad solicitude,^ 

And intertwining cypresses with laurels 
Stains triumphs with blood. 

XVI. 

Valour has guarded English Penates, 

Ju$t-as the belt of the ancient Isle, 

The turreted crown of rocks^ 

Stays*^”** the billowy? rage of^Tethys 

* Sulphureus ictus. j Alea. k In, acc. i Sortos. m Noi-ma. « 

o Vice mutu&. p Undisonus. 
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XVII. 

From her shores : the triple throne stands 
Not to be overthrown,’ while ancestral vij^our, 

And Nelson’s ardour* breathes 
With-renewed-spirit in British^ breasts. 

XVIII. 

And when Age,-*^^ forgetful of his hallowed name, 

With silent stroke shall undermine liis statue,** 

And blot-out 

The tomb’s unstable titles, 


xrx. 

In his countrymen’s unstained breast 
The hero’s glory fixed,® with its former' 

Strength^ shall revive; with a faithful 

Tear eloquent**** Honour shall sprinkle his ashes, 

XX. 

As-long-as* raising from the wave her head, 

Albion claims the fasces of-the-sea, 

As-Queen, and the altar* of 
Piety inviolate^ stands on firm pillars.* 


EXERCISE LX. 

Graiis ingeniumy Gratis dedit ore rotundo 
“ Musa loquu^ 

I. 

Through fields plunged in silence, 

Through kingdoms bound in tyrants’* 

Chains to wander 
In thought, it delights, and 


q Sera Vetustas. 


V Marmora. 
G 


i Hffireni. 


* Dum. 
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II. 

We linger^ contemplating relics of ancient^*^ fame**^ 
With revcrertt' awe.^“ O thou, QucerP of solemn^ 
Chords, venerating^ the peaceful 
Manes of Majonides, 


- ni. 

Lead me, Goddess, through the shrines* of 
Poetry,' and the laurels, and spots, 

Wherever witii conscious^ Majesty 

Religion^ consecrates to herself melancholy^ 

[shades. 


IV. 

Lo, where with sounding quill Pindar 
Has struck the lyre’s 

Strings— how does he glow, the inspiring^ God 
Seizing his breast I 


V. 

Hearest thou ?* With the rattle of chariots 
The plain rebellows, and the spirited'*! strain^*'* 

Prolonging^® anxious* plaudits, and the 
Neighings^ (of steeds) in musicaP rhythm, 


VI. 

Revels o’er the plains 

The charioteer^ is hurried afar with rapid 

Wheels,* and victorious^ flies^ on Sicilian axle^ 
Through stones scattered^® (before him). 


« Metus. V Grande sonantes. w infusus. x Audio? 7 Animosiu. 
* Chorda. » Continue. l» Tuinultuor. c KffuiUi. 



ALCAICS. 


123 


VII. 

But who with-terrific-soinHl*' has assailed^ 

The oar? The Maiies-Ureinble, 

And twisted snakes^ 

In tlie tresses'^ of the Eumcnidcs are wreathed. 


viir. 

I see also mighty^®-Promethous bound in 
Adamantine* chains, whom neither the 

Thunder’s^ majesty, nor the waves. 

Nor the shower'”**^ about to rush with molten* 


IX. 

pirevii«4 distracts; I seethe swifts ministers^ 

Of the God,* the flames, and, Jove avenging 
Among its rocks and sliattered 
Cliffs Caucasus trembling.*^ 

• X. 

O sacred force of Tragedy I 
O thou who rulest the subdued feelings, 

Qiu'on, and dost inspire^* glowing 
Emotions^ in the conquered^ mind 1 


XI. 

To thee the deep drawm breath, and 
Whatever tears^ moved by religious* influence flow, 
And horror* trembling 

In tlie tangled* hair*^ minister. 


Wlien Gidipus* in the theatres in-accents-of-woe™ 

Driven!* by unwonted* frenzy^*'** bewailed'**' both his parri- 
And crime, and incestuous loves ; [eidal hands, 

* Terriflcnm sonnns. e Kolnir Proinethei. f Liquitliis. S Alncris. 

Perf. iufin. » Insiniio. j TuiiiiiUus. k Cwsarics. 1 CLdipodes. 
m Miotiils inMMians!. n Kxululo. 
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XIII. 

When® fiercely-agitated, P 

The lovers’ pledge being broken, Medea 

Burns, and heaps^<i-upon (him) 

The avenging^^ Furies of the marriage-couch : 

XIV. 

Now the mother^ embracing her tender**^*^ offspring is seized 
With affectionate love; now to frenzied crime 

She has nerved'*^ both her arm’s languid strength 
And subsiding^ passions. 

XV. 

Maycst thou, then, subduer of the excited bosom. 

Be sacred I And thou, O Greece, 

Mistress of sorrowful- tunes, and 
Ruling o’er every* accent of the Lyre,'^ 

XVI. 

Be crowned tj[iyself conqueress with thy own laurel : 

O realm® full of divinity! O blessed 

House of the Gods, beneath (thy) very 
Ashy^ ruins worthy to be revered ! 


EXERCISE LXI. 

Britannia Maris Regina. 

I. 

I discern on a remote rock a 

Contest of gleaming^ arms, and Calpe*^ glowing 

With death, ^ triumphant amid^ groaning 
Waters ; and war’s 


® Quandt. p Ssva tumultuans. q In^rcminn. r Anlmo. • Reset, 
t Omnigenus. a Scdes. ▼ Substantive. 
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n. 

Thunder aroused with-Jove*s-favour,^ and 
The deep shining with a melancholy light, 

And wailing and cries far and wide 
Riding^ o’er the waves. 

HI. 

By terror of-whichy broken the hope* 

Of impotent pride held'-back its hand*, 

And, agitated,* dreaded* 

The voice of British Mars. 


rv. 

Therefore, lofty Conqueress, you may** enter* the free 
Waves ; you may plough^ the seas with 
Strange*® prows, and visit^^ 

The realms of either Sun ; 


V. 

As-far-as® the joyous seats of the golden shore, 
The realms of remote Peruvia, 

And the fields where the Amazon 
Pours its waters, a violent stream. 


VI.’ 

Her valour marches erect, unarmed,* against 
Arduous* foeA and seizes-beforehand^ 

The weapons forged (4) for her ruin, 
Dashed from (.S) the upraised arm. 


V Secundo sub Jove. x Infiii. r Quo terrore. { K^xngitatus. 
a Pallco, with acc. b Fas tibi. c Hobpitis. Ire. 

• Ad usque. f Rapere occupo. 
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Vll. 

Tlius^f slie reigns, where neither Olympia’s 
Impetuous offspring, nor the Mistress of cities 

Imposed slavery on lands far-and-wide 
Ciiained to (their) axle, 
viir. 

O Goddess, tenant^' of fountains. 

Who dost temper with melanciioly sweetness 
Thy songs at Ustica, and 
Anio’s headlong waves; 

IX. 

And dost sometimes awake^‘ wdth louder^i 
Strain^ the harp, arbiter of (1) lofty verse. 

And deinandest war, and tiie arms 

Of men to be fitted^ to the menacing string ; 

X. 

Britain, deserving™ long praise 
Requires no common meed,*' 

Nbt<» by vulgar Camcena, 

Not by humble Verse to be profaned.^ 

XI. 

Do thou on breasts friendly to the gods 
Lavish the stream of Plicebus, and moist 

Leibetliros, and the steeps^ of Pindus 
Dark with Meeonian laurel ; 

XII. 

Me the hcadlong^i wave of murmuring waters^ 

And the Spirit of the Attic Muse, 

Shall lull, relapsing 

Into strains, beneath the shade. 

r HAc artp. h Incola. I Sollicito. J IMajor. k Plectrum. ^ Socianclut. 
« Donanda. n Adnrea. o Insert cf. Virg. ^n. v, 457, etc. 
p Temernnda. <i Prona. 
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EXERCISE LXII. 

“ Concines Icetosque dies, et urhis 
Publicum ludum'* — Hou. 


I. 

Come, ye Muses, whether the heigh ts^^ 

Of two-* headed® Parnassus, or Helicon’s* 

Vales detain you,- or whether 

It pleases you to bathe****" your flowing** tresses 

[in strerun. 


II. 


Wherever the Castalian^ vvater^ 

Rolls itself* in sounding^ caves, 

And with inspiring^ wave 

Waters the eloquent** lips^ of Pheebus-born 

[poets. 


111 . 

Hitherto* ye have sung'* License hot with slaughter, 
And strifes of contending Princes 
Of Europe, and 

Cities buried^ in ruin. 


IV. 

Now is^y the time^ to practise songs on the harp, 

Now to restore^ innocent jests, 

And to celebrate* the royal nuptial-torch 
With peaceful applause. 

V. 

O Erato,- more-joyous-in-inieii,* with smiling face 
May’st thou will that the light^ should gleain^ friendly, 
Wherewith 

Love should irradiate happy^ lovers. 

r Alta. • Bivertex. t Heliconius. » Pfrf. ▼ Facundus. w Ora. 
X Antehac. 7 Erat. * Lactior adspici. 
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VI. 

You fascinating* them with the nuptial song^ 

Soothe the (3) fury of tyrants not hitherto 

Tameable by (2) cont inued war, and 
Bend^*^ the liero'“*^ terrible with lance, 

VII. 

When it pleases^ you to exchange^ fierce battles 
For sweet wedlock. 

Or to restore to wives (4) their husbands 
Soiled^ with (3) honourable dust . 

VIII. 

O Clio, skilled to hand-down (2) to late pos terity 
The names (1) of brave men. 

And by enduring*^ annals 
And titles to bind fleeting® Fame, 

IX. 

Summon from oblivious haunts 

The venerable shades, whom the arduous path 

Of Virtue which- they-have-tra versed® 

Has consecrated to Elysian realms. 

X. 

O Calliope,® wont to sing® in no vulgar^ strains 
Of kings, when® Virtue^'-* led® through® 

Misfortunes, and the sea'* dark 
With whirlwinds and clouds, 

XI. 

llejoicing in the deadly^ peril. 

Amid Ocean's thundering menaces, 

Both smiles, and derives,'* courageous,* increased** 
Power from® her-very® losses ; 

• Blaitdus. b Tfilasius, vid. CatuII. Cariii. 90, 134. e Informit. *1 Victurus. 

« Emeusus. f Popularig. t Cruentiu. b Major. 
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XII. 

Now the fates order bright days to roll-on,* 

And ages flow, fears banished, 

Whenever agreeing in faithful 

Bond^ Peace and Hymen have met. 

XIII. 

Restore, Melpomene, thy solemn buskin, 

And (thou), TJialia,^ thy festive foot bound with 
Light^ sock,2, scatter^ thy admired^ 

Sallies and gay* laughter. 

XIV. 

Why, Terpsichore, dost thou protract^ idle delay, 
Supine? Now of Salian 

Dances there (is) need, now (is) the 

Time to strike®^ the ground with free^ leap. 

XV. 

May Euterpe^ tune^ the musical timbrels" 

On resounding*® chords* with her finger. 

And with festive song toil to meritP praise.^ 


EXERCISE LXIII. 

Sabrina. 

1 . 

See how through the air Plinlimmon 

Challenges with its peak the citadels of Olympus white with 
Snow ? How the flying stream 
Leaving the shady cavern’s bosom. 


I Ba J Nexui. k Nun erubcsccndus. ^ Facilis. » Perf. 

o Loquax. p Perf. 


n Si»tra. 
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II. 

Leaps-down with murmuring rill? 

To that river,'* Sabrina,^ when she was flying a stepmother's 
Is said to have [threats, 

Given’i her virgin name. 

III . 

The Goddess, too, is reported still to wander 
Along her banks at sihait eve, 

Protector*^ of shepherds, preserver® of the 
Husbandman, and guardian of flocks. 

IV. 

Here amid retreats rich in vines 
She culls the rising year's first-fruits, 

And wanders with a band 
Of Naiades, fond of flowers. 


V. 

And the river is worthy of the lovely Goddess : 

For the stream shines more brilliant than 
Pure crystal, and refreshes its 

Parched banks with irriguous rills. 

VI. 

Here a knot*= of poplars, and dices 
Love to unite their hospitable shade : 

FIcre the shepherd seeks grassy 
Couch, where the too sultry" 

VII. 

Heats of Canicula the wood may exclude, 

And the “genius loci” grant sweet slumbers, 

While the lamb tired of browsing among herbs. 
Leaps, fond of play. 


4 Poeuisse. 


r Tuteix 


« Salus. 


t Copia. 


n £stU09US. 
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viir. 

Thybris loves not more fertile fields, 

Maeandcr claims not fairer 

Windings — Sabrina yields not 
.To the fleeces ofi snowy Galaesus. 

IX. 

Do you, Grecian Muses, extol Tempe with 
Praises : and let Flaccus extol 

Aufidus, and let swift Arctliusa be 
An honour to the Sicilian Muses : 

X. 

Sabrina awakes the strings of our lyre, 

Slie, she challenges the woods of Elysium, 

Wlien, rolling-down her vernal streams. 
She enriches gardens. 

XI. 

Beneath her bank’s sweet shade the halcyon 
Rebuilds its nest — the heifer loves to roam 
At large^ along thy banks. 

While calves rejoice*^’^ to play in 

XII. 

The moist wdllow beds.***^ Here every 
Delicious-scent^ delays Zephyr’s flight. 

There through the golden fields 
Ceres yields her gifts. 

xm. 

May a host* of tumbling rills, then. 

Cherish thee with perennial flow, 

And may bounteous Jove’s care, 

And the nymphs, fertilise thy shores. 

r Sccurus. mr Copia narium. x Vis. 
o 6 
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EXERCISE LXIV. 

Riienus. 

/• 

To thee I return, mighty Father, un-y 
Changed by years. Wliy dost thou hasten with new 
Tumult ? Why dost thou 

Ravage the fertile*** field with fiood ? 

II. 

But,^ Callioj)e favouring® (me), of thy 
Praise the Priest not without fame, 

And pitying^ tlie bones^ scattered 
By Bellona** on thy shores, 

111 . 

I said — “ Wlion will it be that Peace^ may 
Visit the fertile* fields, or unlovely 

Disputes retreat, and the husbandman 
Cutting*^ with scythe the ears-of-corn 

IV. 

‘‘ May forget® arras !’* We have seen the fierce 
Phalanxes of war on thy shores 

Struggling,** and secure^’* Peace^'* 

Has blessed with fertility® 

y. 

The quiet*^*3 plains. Ages^ begin 
To increase unto thee,* extended® 

With more prosperous*^ grandeur, while the 
Sailor walks o’er thy waves, 


r Neque. * Atqui. • Spcundim. b Resecaos. c Deaueico with chit, 
d Depraelior. « Uber. f Felicior. 
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VI. 

Not stretching sails, and 

Borne on wings of air a fiery force 

Urges vessel® through opposing 
Course of stream^with more speedy orage. 

VII. 

Hence greater fame still increases to thy 
Banks, and will increase ; not relying^ on the 
Sword’s edge,® not in tumult 
Of Mars unhappily-born.e 

VllT. 

But do thou curb thy river’s current,^ 

And embracing^ the Nymphs in thy green pooU 
Weave^ leaves^ of olive 

For thy shoulders and head. 

IX. 

1 advance ; and, ruling the waves, 

And scorning winds, the pilot**^! shall bear me 

Through rocks, and vines, through the 
Treasures and tender growths*^ of Peace, 

X. 

On rapid**'® prow. 1 shall visit 

Thy fountain’s source, a traveller, [[ruins. 

Where thou, mighty (river), seest**** the Titan’s 
And desolate**'* monuments of an ancient land: 


XI. 


Where horrid® rocks jut-out, 

Whence in thy snowy cradle* 

Thou dost dash^-on'^ pinegroves and mountains, 
And rocks***'* crowning" on-high° 

V Mal^ natns. b Impetus. i Gurftes. J Magister. k Foetui. 

1 Cunsc. Flango. n Impositus. Superne. 
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XII. 

Tremendous crags. 0 what^ pleasure® 

Shall be'P mine^ on-tlie-lofty-alp,*! 

My car treading 

Through the Recesses, where the river rises ! 

XIII. 

Where voiceless solitude imposes® silence 
On the breezes, and the stream** groans 

O’erwhelmcd with rocks ;® where the storm’s 
Breath will hardly be able to penetrate ; 

XIV. 

While rolled-down with headlong foot 
Through the crags you roar ! and there more beautiful, 
Adorned with eternal youtli, 

You love the bosom of Peace, 


XV. 


Soon to visit® with azure tide 

More ample fields, while you rush swiftly, 

And, King of Rivers, 

Joyously drive your stream through sunny 

(meads). 


XVI. 

Hail thou, whom in new youth I sang 
On the flowery threshold of life’s-prime, 

Present I salute thee, and my 

Ardour traverses thee with active foot. 


EXERCISE LXV. 

Inest sua gratia Parvis^ 

I. 

What flower raises amid the herbage 
Its head, proud with a thousand hues, ' 

And safe beneath the clear® stars 
Shines, the field’s genial ornament?^ 


f Nadcor. 


q Alpis in arduo. 


t Vernantii sevi. 


• Nudui. 


* Honoa. 
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II. 

And fed on heaven’s dew, amid the 
Wood’s thicke'ts, thro* the groves* pathless 
Tracts, and rustic lairs, 

Paints the ground with lustre ? 

Here beneath-thc-opcn-air'* it delights 
To endure the blast’s breath. 

Nor assumes and resigns beauty 
At the pleasure of raging Auster. 

IV. 

Nor does the sky’s open influence^ shake it 
Unscathed-by^ cold, 

Whether by chance the tempest’s ire, 
Or ice and rainy winds 

V. 

Threaten ruin to the springing-corn : 

Or whether Canicula’s ruthless hour draws-nigh. 
And unwonted heats ravage 
Herbage and plains. 


VI. 

Here while you sprinkle warm breezes 
With odours, grant me witli Massic (wine) 

To fill cups, lying-down : 

And let not high-born* Pimplaia'’'^’ * be- 

[wanting-to 


VII. 

I’he sportive^^*'^ lyre. Let Evius scatter 
Gnawing cares. Who, in-his-cups,y remembers 
Grief? Who will decline 
The flying hour’s charms ? 


B ^ub Jove libero. 


▼ VJs. 


w Inscius. 


X Gencrosus. 


y Bibeus. 
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VIII. 

Here fix thy home : for thou art more fit 
To tenant'^ the grove's retreats and lairs. 
Secure, and banks retired,* 
And cool vales, 


IX. 

Or rocks covered with moss, or the 
Rosebeds of Paestuiii. For you listen** ^ -to* the 
Plaints and untried tunes of birds 
In spring, amid the shady^ grove, 

X. 

And hear the wandering bee’s hum. 

Which now, conscious of the cold dispelled, 
Plies its sleepless task 

Industrious^ in saffron meads. 


XI, 

Nor during the fiery heat's season 
Dost thou not know the flute's joys. 

While the shepherd meditates his 
Rustic cameena beneath idle shades. 


xn. 

And soothes with song the cold rocks 
And glens. For he knows (how) to-be-content-with<* 
The Muse, he knows (how) to beguile® 
With song the lingering hours. 


« Secretui. 


» Capto. Opacaluci. 

• Decipio. 


e OperoBus. d Amo. 
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EXERCISE LXVI. 
Calcanda via leti. 


As Spring smiles with renewed honours, 
And opens its gifts of blushing roses. 
And restores the returning 
Year’s softness; 


II. 

Thus, too, recurring with perpetual change. 
Fleeting life’s short spring passes-away, 

And renascent youth’s flower 
Hastens into old-age. 

III. 

O race born for an hour ! to whom a hard 
Lot hath given joys with blended sorrows : 

Ah ! oft flourishing youth 

Before its day is robbed of the very 


IV. 

Brightness of life ; as a tender flower 
Cut by crooked share perishes, 

Thus it, now reckless^ of loss, 

Is snatched-away, fate hastening. 


V. 

Us, who enjoying for-a- while happy boyhood’s 
Spring, are living, soon will the fates 

O’erwhelin, and the inert chill 

Of the pale tomb, and sombre gloom. 


i Sccurus. 



138 


ALCAICS. 


VI. 

This very voice and right-hand, which touches with 
Finger these strings of the lyre, will soon 

Teach dark Cocytus’ streams to 
Re-echo a funereal strain. 

VII. 

Therefore let us, leaving sports. 

Seek serious things : and now, while we may. 

Quickly^ following Learning’s precepts 
Let us tliink-upon our unstable years. 


EXERCISE LXVIL 
Mixtoqiie Insania luctu. 

1 . 

Beneath illomcned cells 
Reigns an insane goddess. 

Surrounded by a frantic crowd of satellites, and 
Attended by Tartarean suite. 

II. 

Here Anger, and Anger s fell companion, 

Revenge, sports, through forbidden crime 
Reckless to burst : here reposes 
Libitina with funereal mien — 

III. 

There troops of panting fevers 
Glow, and the whole host^ of Sorrows, 

And Calumny,^ and in airy car 
Ambition, and swelling pride : 


g OcyCU. 


k Copia. 


i Llvor. 
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IV. 

And whatever of evil the sky, whatever 
The infernal realm hath. Sorrowfully sounds 
The murmur of complaints, and the wild 
Cries which from frenzied lipsl 

V. 

A band of madmen rouse whom with adamantine 
Chains the goddess crushes, and 

Revelling in tumult through their minds 
Rules with restless sway, 

VI. 

She delighting to play her haughty game, 

Holds her watcli in uncontaminated hearts, 

Nor spares the breasts of youth, 

And the pure from sin ; 

VII. 

Behold, behold, with what a frenzy^ 

Roused does Lydia rage ! Lydia, who 
Used to shine among maiden's choirs 
The first rose of the virgin throng, 

VIII. 

And, loving, amid crowds of lovers 
Smiled ! Alas, where has graceful vigour. 

Where has bt?auty, where the love breathing 
Countenance, and ingenuous blushes 

IX. 

Fled ? By dire tumults 

Agitated her panting breast rises, while in her bosom 
She heaves^ sighs, 

And drives trembling accents from lips. 


i Os, sing. 


k Numen. 


1 Laboro. 
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X. 

Be it so I But, O Religion, whose care® [it is] to 
Soothe sorrowful emotions," wont to 

Linger in the pious breasts of the happy,® 

Thine into tranquil 

XI. 

Retreats am I raised, when, may Piety 
And a pure mind’s peace from my bosom 
Avert frenzied rage, 

And the illusionsP which black Care contrives 1 

XII. 

There may I pass calm days on thy 
Bosom reclining. 

And, happy with little, scorn 
More troublesome riches. 


EXERCISE LXVIII. 

Delos. 


1 . 

O thou isle, who dost shine a gem of the sea 
Among sister Cyclades, 

And liest girt around with a crown 
Of lands, and with a crystal cestus. 


II. 

Phoebean Delos 1 may it be lawful for me 
To extol thy name 1 Let it be mine to celebrate 
Both Cynthus, and streams of Inopiis 
With pious voice and song. 

n Dat. " Tumultus. • o Faustus. P Doli. 
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III. 

Am I deceived? Even now I seem to traverse 
The golden shore*, now the grove, 

And retiretl hills ; and paths*i 
Difficult to follow with the eye. 

IV. 

And among dark laurels brazen 
Portals gleam, and afar golden pillars^ 

Shine/ and bathe® with yellow 
Light the black retreats. 

V. 

And the mixt hum of pilgrims^ 

Sounds : as the grove of C^torus wdiistles,“ 

When^ ocean murmurs beneath the 
Wintry wings of Eurus. 

VI. 

These having left^ Gades, those the Scythians, 

Or bank of Hebrus, along heights, along the grove 
Wander, and wondering 

Walk in the ample Porticoes. 

VII. 

In-front* in long ranks sit 

Poets on-high : whose task [is] to celebrate^ 

Phoebus above-all, y and Delos, birthplace of 
Phoebus, in hymns. 

vni. 

But why is there silence ? ® whilst 1 speak, he 
Strikes with thumb the harp, 

Who [is] chief in age, and also® 

In the lyre’s art, and the Poet’s throne. 

4 j^Iesitus. r Perf. • Pcrfiindo. t Euntes. u Sibilo. ▼ Ut. 
w Abl. abs. X Ante ora. r Unicus. > Silctur. * Idem. 



142 ALCAICS. 

IX. 

“ Thou Delos, dear to Phoebus Apollo, 

Thou Delos, dear to Apollo’s mother I 

Thou first didst rise amidst the 
Waters of the ebbing^ main. 

X. 

Thou, when thro' cities and the treacherous sea 
A goddess welcome to Jove wandered an exile; 

Thou alone didst offer-refuge® with woodland 
Shelter, and roofs of groves. 

xr. 

“ At length here she settled, overcome 
With sorrows : a palm hung o'er her^ 

Head, shaped® into an arch 

Of-twigs^ with boughs inwoven. 

Xil. 

‘‘ And near a fountain brawled with wanton foot : 

And leavings streams and heights 

And Cyiithus, the Delian-girls^ 

Sang the-birth-ofi Phmbus. 

XTIT. 

And while they were-nursingJ the god, 

The ground is said to have smiled beneath their feet : 

To have smiled, while the breeze 

Pregnant-with scents*^ flew-by on light wing. 

XIV. 

“ What thanks then, Delos, shall Latona 
Pay thee ? Altho’ all-things fall 

Both earth and sky : thou shalt abide 

Rooted^ to tho soil,” she said, “ and on solid 

fc RefusuB. c Patebas. d Illi. e Laqueatus. f Vimineus. t Abl. abfc 
k Deliades. > Nascens. J Susciperent. k Gen. 1 I'ixus. 
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XV. 

Crags unmoved ; I myself will rear 
Adamantine pillars: on-one-side“ I will join^ M^c6nos to 
thee, 

On-nnother“ rocks with firm 

Chain together-bound,® and G^arus. 


XVI. 

“ Thou shalt not then again in restless flight 
Float an exile thro’ th’ inhospitable deep, 
Or tossP among waves, the 
Sport of rude Eurus.” 


EXERCISE LXIX. 

Casandra loquitur. 

I. 

Scest thou ? On the roof of the house Erinyes 
Rejoice to play their bloody game; 

_,They hang at the unholy recesses 
The nets of naught pitying Orcus. 
n. 

Around, tapestries^ not without flowers 
Are laid, altars with scents of incense 
Breatlu?, and earth is-warm, 

Steeped in the crowned bull’s slaughter. 

III. 

Alas ! .love’s resentments are not appeased by sumptuous 
Offering : sooner or later 

A day not to be delayed*^ by any fraud 
Shall expiate the mighty crime. 


• Hine. " Hinc. o Coarctntus. p Fluito. q Tapctes. * FroUtandui. 
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IV. 

Behold a woman, with more than feminine 
Fury savage, contrives illomened stratagems, 

And, herself a harlot, summons 
Eumenides avengers of her bed I 

V. 

What is the vaunted* glory of Mars ? what thy 
Triumph, Conqueror 1 ' For just-as 

Entangled in a poisonous dragon’s foldj^, 

Jove’s spirited bird perishes ;* 

VI. 

Or as a lion caught by concealed nets 
Falls mourning his disgraceful* fates. 

Thrice stricken by the sword, with bloody 
Lips'^ thou pourest^-forth thy purple life, 

VII. 

Glory of the Pelasgian race, spoiler of the 
Dardan city I Let now the Erinyes 

Murmur^ both slaughter and love’s forbidden^ 
Rites, the furies^^ song ! 

VIII. 

Sordid with blood the corpse lies, 

Mournful fate. As fierce Arcturus 
Surrounded by storms, 

Destruction to ships and sailors, 

IX. 

In the tumultuous ocean sinks. 

Watchful Tisiphone raises her scourge ; 

And the murdered tyrant’s manes 
Demand funeral-rites (for) blood.* 

■ TiOitus. > Probrotui. a Ob. j Vomo. v Fremo. x Impermiiiuf. 
7 Furialii. * Gen. 
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X. 

But why do I hesitate* * to die, devoted to 
Malignant fates I I who have seen*** ' Priam’s home, 
And the gods’ temples falling, and 
Images ^\ith sulphurous smoke 

XI. 

Polluted ; I have s(m n Hector 

Dragged by the Thessalian car* of Achilles, 

And Pyrihus raging with crued 

Slaughter of men, and the twin Atridae. 

XII. 

Be it (so). But the fates forbid me to die utterly 
There (among) the sacred ranks of the blessed 
Enrolled, through the pleasant vales 
Of the Elysian shore I shall walk. 


EXERCISE LXX. 

In Obitum Ducis d’Enghien Miestissimum. 

I. 

Do ye perceive ? or does some deluding-phantom® 
Mock me ? I see before me^ a band of Goddesses 
Gleam, no mortal vision, 

Wafted through the mtherial void ; 

II. 

Where® ocean 'iieaving-with^ narrower 
Waves has separated'* « by an eternal barrier^ 

The shores of France from 

The chalky^ coasts of the Britons. 


• Quadrigae. ^ Omnls. c Imaginis error. ^ Jam. * Qud parte. 

I Trahens. g Dissocio. h Albus. 


H 



146 


ALCAICS. 


III. 

On-this-side chaste Virtue ; on this side Themis, and Modesty 
Blushing on the cheek ; Faith, nurse of 
J ustice, and genuine^ 

Reverence^ for the laws, pious love*' of Heaven. 

IV. 

nearest thou (my) words?* In such a plaint,® when last® of 
She had fled the earth, Virgin^* i Astraea'^* * is said^ [the Gods“ 
To have mourned^ increasing® “ crime and 
Her reluctant® exile : 

V. 

'' Too much already, alas I too much 
“ Have I seen^** * France flow with the blood of Kings, 

‘‘ And the guiles of civil war, and 
The ancient images of the Gods 

VI. 

“ Prostrate on the soil ^ 1 have seen a Prince’s 
“ Arms bound-behind his free back, and, 

“ Falling by an ignominious® fate, 

“ The glory of his house, and of the youth. 

VII. 

“ Ah born under a malignantP star? What profits® it thee, 
Declining® the City’s tumults, and an envied 
“ Name, to have tried^**** ' to have 
“ Escaped'! the tyrant’s steni^ countenance ? 

Vllf. 

‘'But the -®gis of Themis (was) not held-in-front-of 
“ Thee, not Law consort-of-Power,® 

“ Nor did the wave of rapid* Rhine, 

"(As) an intervening-bound," aflbrd thee aid. 


1 Tncorruptus. J Roligio. ^ Cara. 1 Vox. . m Coelites. 
a Ingraens. o Non decorus. P TriatU. a Lateo. r Ditficilis. 
« Fascibus assidena. t Acer. n Finis interfusus. 
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IX. ' 

“ But neither did the last day, close-at-hand,^ 

“ Disturb thee,^ and Necessity with her dark 
“ Urn, nor the armed guard, 

Nor the Stygian river seen near : 

X. 

But-that thy voice should sound in its last words, ^ 

“ But thou, my country ! not to thee 

“ Are these rites (offered), and to (me) slain 

It will be sweet not to have fallen by the hand 

[of my‘* (subjects).” 

XI. 

“ Scarce-had-he-spoken-thus,* (when) the 
“ Mortal wound pierces^ (his) side soon I saw 

‘‘ (His) head resting on (his) shoulders, and the 
** Purple hue of life fly-froni (his) face ; 

XII. 

(And) his-whole-framey faint ; like a flower 
“ Cut by crooked share, or-as the rose’s 
“ Beauty wanes, 

** The shower weighing down its head, 
xin. . 

‘‘ But if youth, if piety 
V Could avail to delay® death, not (then) 

“The sole alleviation of his father’ s®^^ old-age, 

“ Not the glory and last hope*^'^’ * of his race would 
XIV. 

“ Have fallen. Cease from melancholy 
“ Repinings, at length : He contemplates the Elysian grove, 

“ And pleasant mead, 

Himself their-tenant,^ where those enjoy*^* * a 

[sweeter 

▼ Fropior. ^ Sermo, sing. x Vix tale fantl. y Totus. 

> Moram nectere. « Dat. b Colens. 
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XV. 

“ Life, whom a master’s rage 

“ Or the false^ sentence^® of a judge has cut-ofF in-innocence 
“ Among whom reposes 

‘‘The injured shade of Falamede. 

XVI. 

“ But avenging Punishment has not forsaken the tyrant, 

“ (Though) long delaying : a day will dawn® 

“ Not to be diverted by any treachery, 

“ Which shall come pregnant with riiin. 

XVII. . 

“ O that omens might avail I Soon Honour, 

“ Soon Modesty and Faith their ancestral haunts 
“ Shall visit, and the Seine"^^ shall see^ 

“ Justice restored.® 

xviir. 

“ Then, if ought of joy it may yield thy shades, 

“ It will be lawful for virgins^ and-* a crowd** of youths-* to’ 
seek the 

“ MournfuP turf,® heaped with thy ashes.*’ 


EXERCISE LXXI. 

“ O quid agis ? fortUer occupa 
“ Portum.^^ 

I. 

Will you then, trusting the south-wind. 
Overcome^ the deeps of Nereus, 

And the conflicts of winds, and 
Tyrants of the ^olian Court? 


c Son. 


d Immerens. 


• Aderic. 


f Soquilaa. 
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n. 

Nor do the examples of the sea’s 
Wanton-fury^ terrify you ? Nor the rage of the main 
That-must-be-crossed,*' nor the menacing gale 
Riding o’er the rude ocean ? 


ni. 

But do you scorn the threats of ^olia, 

And l^je sky’s anger, and encounter^ ^ the 

Storms in-your^-pathl with unmoved*^ 

Countenance,^ and with looks like (those) 

IV. 

Wherewith formerly at leisure™ you (3) used-to-go” to 
The white walls (1) of Tusculum , 

Or the fieldsP (2) of idle Tibur, 

Or the cool streams of Anio ? 

V. 

The powerful Queen of the Earths and the Sea 
Shall calm the waves careering on the blue deep : 

Nor allow you with sinister fates 
To spread*^ white sails. 

VI. 

And as soon as the sailor, safe, shall have woven 
Chaplets on the gay® sterns, 

You will suspend on a tablet your votive 
Gifts in the shrine of marine Thetis. 


B Licentia. 
1 Frons 


h Enavigandus. 
ni Inimunis. 
q Plur. 


i Suben. 
n Subibas. 
r I>are. 


j Obvius. 
o Visurus. 
■ Feriatus. 


^ Irrotnrtus. 
p Jugera. 



150 


ALCAICS. 


EXERCISE LXXIL 
Herculaneum. 

I. 

Ages have long rolled in time’s 
Fleeting course) since in deep abysS)^ 

Since buried in night 

The seats of Hercules” have lain. 


II. 

But now a fairer day has shone 
On the entombed city : now again she raises^ 
Her head) now restored-to-life^ 

Still she boasts her ancient name ; 

III. 

And claims her ancient laurels^ and glory fresh, 
Aroused from sleep, fearless-^ of tires. 

And bursting through the gloomy 
Ashes rises-again more noble. 


IV. 

O Earth, rich in sacred treasures, which 
Time^ has committed^ to your bosom, 

Rejoicing^ in savage' ruin open your jaws, 
Open wide^ your recesses ! 


V. 

1 now seem to behold desolate^ houses. 

And temples long closed in deep 

Silence ; now dread increases. 

While heavily on groaning hinge 

t Barathrum. a A4). ▼ Rcdivivus. w inhians. < Solui. 
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VI. 

The gates creak while with new uproar 
The building rebellows. Still with marble 
Columns the Theatre gleams, and 

Scorns* the melancholy^* ^ ruins^'^*^ of destruc- 

[tive* 

VII. 

Time.^*** Whither has the crowded^ people. 

Whither has fled at-once the doubtful hope and fear 
That-ruled® the countenance ? whither 
Tragedy’s<i stately pomp® and the Lyre’s tunes? 

VIII. 

Long-since has death snatched (away) the 
Bands : long-since Tragedy’s inspiration^ has ceased 
And plaudits, and festive smiles, 

And the echoes of the harp been hushed. 


IX. 

Not now do the baths resound with a 
Troop of bathers : but beams of cedar, 

But gilded ceiling. 

But Parian column shines, 

X. 

While the dry marble, and Hygeia weep-for 
The banished waters. Conie-now,^ lead my feet, 

O Muse,%here those subdued by death’s 
Stern law with magic touch*^*^ 

XI. 

Sculpture restores:** 4 lead, where the laurelled 
Hero raises his arms aloft 

Threatening, while upon the vanquished 
Crowds he seems in thundering 

y Hist, infln. z Negligo. • Exitlalis. b Frequens. c Part, 
d Cothurnus. * Hunus. f Furor. g Detumeo. b Eiaage. 
U 4 
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XII. 

Car to press ! I see a renowned work, 

I see the relics of Felasgian skill, ^ 

And ivory, and carved marble, 
Monuments of Italian fame. 


xm. 

Here grace shines on beauteous! brow. 

Here with blushing joy cheeks 

Are softly bright,^ and Love 

Plays over the calm countenance. 

XIV. 

There a deadly^ anxiety groans. 

And real sorrows ; see, the eyes are-stifl‘,^ 

See, paleness, and a fixed® look 
Conceals a silent grief in the heart. 

XV. 

Nor yet has envious age destroyed the toils 
Of Zeuxis ; yet the figure breathes 

Fresh, and the hues committed 
To the tablets of Parrhasius live. 


XVI. 

Engraven on the walls^ with skilful hand 
The Picture lives : grace shines throughout 

The imaginary limbs, the face sjreetly smiles, 
Sweetly gleam'^ the speaking eyes. 

XVII. 

And ye, savedP amid the city’s fragments, 

Hail, ye books ! whom a better day 

Has recalled to (4) the upper air 

O’erwhelmed with (3) oblivion’s night. 

^ Manuf. i Purpureua. k Relnceo. > Rigeo. m Immoti 
n Farietibus. o Mico. p Sospites. 
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XVIII. 

Hail/ ye books I But though the Muse® 

May not dare (3) to hope for another^ Flaccus, 
MusicaH with (2) sportive lyre, 

Not again for Maro’s thunder ; 

XIX. 

Yet perhaps in the Herculean caves new 
Poets will arise : perhaps another*^*' Catullus^*** 
Will sing^ Cupid’s sports, and quiver 
Terrible with poisoned arrows ; 


XX. 

Perhaps another Propertius 
Will utter sweet melody, 

And will weep for the fair and cruel nyinpl’. 
A lover, in a lighter strain.® 


EXERCISE LXXIII. 

Maktis Hymen Victor. 

I. 

As*^ when pregnant with dark whirlwind 
The south-wind breaks the sea against stony rocks : 
And now tosses the quiveiing vessel 
In eddying^ whirlpools ; 

II. 

And scatters the canvass over the ocean ; 

If, flying (over) the^briny deep, 

Gleaming with kindly lustre, 

The fire of the Tyndaridae burns ; 


q Di\}ci8oniis. r Pico. • Plectrum. » Ceu. « Pumices, dat. 
V jEstuosus. 

n 5 
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m. 

Forthwith the winds yield, ^ the wave 
Reposes powerless : the sun shines like-gold : 

And with purple (4) light displays 
The sky darkening (3) with clouds 

IV. 

So wheii* (Mars) joinedJ^ France fearing not 
Disasters" in® wars®* with Spain,® 

Mars,^ in recent blood^ 

And darts rejoicing : 

V. 

And blind^ Fortune® bruised® nations 
With tedious^ warfare* through sad 

Events,® and deferred^ war^ to late years, 

VI. 

On the shores of Tagus swelling with gold 
Fairer than Hesperus shone 

A Queen, soon destined-to-subdue*’ 

The gloom of the bloodstained night. 

VII. 

As she goes,® Peace and Prosperity 
■ And Faith avenging Fraud precede^ (her), 

And, displaying the honours of the Country, 
The Goddess rejoicing in the fruitful horn. 

vra. 

Therefore, Tisiphone^ shaking her bloody torch. 

And grisly with viper hair, 

Whom Sorrow and Cares follow, 

Seeks her lair. 

w Ferf. X Fostqiiam^ y Committo. * Accus. • IbSria. 
b Domiturus. cpart.dat. d.PrftIt* 



ALCAICS. 155 

IX. 

Now every man at-leisure® on his own hills . 

Will love to close bright days 

And joyous will despoil 

The woolly* lambs of their fleeces. 

X. 

One man it will delight to quaff 
Cups of oblivious Bacchus^ 

His hair^ crowned with myrtle, 

Or with green olive ; 

XI. 

Others,® devoted^ to the Muses, 

Will cultivate their minds with arts. 

And touched with Phoebean inspiration*® 

Will sing thee, O Father and Prince ; 

XII. 

Whether you prefer to give laws to races 
Just subdued, or triumphant to survey 
Captured towns, or with gentle 
Sway^ you civilise savage hearts ; 

XIII. 

Or with marshalled™ troops to mingle 
A mock®* fray ; or whether it please 

You to refresh with innocent sport^ 

Your mind fatigued with affairs;® 

XIV. 

Lo, the shores of Bosphorus shall fear you, 

Memphis shall quake, and 

Turning to his secret sources 

Nile shall tremble as-he drives-along his stream. 

• Lentus. t Soles. t Villosas. h Acc. i Pars. iCUens. 
k Furor. 1 Plur. m Ordinatua. n Ludlcer. 
o Pebus goretidis. 

H 6 
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Meanwhile with deep mind you will 

Reconstitute^ the affairs of the kingdom^ entrusted (to yOu)^ 
And with vigilance confirm the 
Tranquillity you-have-procured : 

XVI. 

Lately said to be more friendly to war, 

Than the sweet ease^ of peace, 

Now delighting to bury^^ Mars, and 
To establish perpetual concord.® 

EXERCISE LXXIV. 

In occasuai Regis Regnique Babylonici. 

(iSAIAII C. XIV.) 

I. 

Has then the infatuate grandeur^ of an insolent 
Empire fallen ? Has the victorious Queen 
Of cities fallen, nor does she now 
Reign over a vanquished world ? 

II. 

Avenging Jehovah has crushed the pomp 
And iron sceptres of a tyrant. 

Who with unremitting^ lash ruthless 
Broke down groaning nations. 

III. 

Now he himself justly^ suffers^ dire vicissitudes : 

Pacified earth rejoices* with gladness 
Unchecked, and reechoes 
Songs of-freedoiny unrestrictedly.® 

p R^-pono. q Plnr. r Abl. abs. * Nexus, plur. t Moles, 

u Haud unquam ri'niissiis. ▼ Jure. w Subea * Sejacto. 

7 Solutus. * Sine more. 
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IV. 

The Cedar'stands secure on the highest peaks 
Of Libanus, and smiles: Is-it-thus*^ thou liest?. 

No man, now thou-art-fallen,^ 

Shall spread® dire havoc through the deep-glens.<i 

V. 

Struck with tumultuous din 

The realm of Orcus, hushed in night, is disturbed ; 

Lo I it hath fivoked^i*^® departed^ Tyrants, 

Sceptred shades^^*^ from their lofty thrones, 

VI. 

Sallying-forth to-meetfi^ their novel 

Guest.^ “ Do (we) see^ thee also,” they are-the-first-to-ask,^ 
“ Thee deprived^ of life,^ thee of strength, ^ 

“ And like ourselves, 

VII. 

“ And stripped of pomp ?“ A numerous retinue*^ 

Attends® (thee) not ; not the trumpet, not the lyre's 
“ Harmony ; but the night of dismal 

“ Orcus, and silent horror overwhelm (tliee. )” 

VIII. 

How hast thou fallen froni-licaven,P 
Lucifer,^ glory of the starry train !** 

How hast thou fallen, who did’st tame 
In-triumph trembling races ? 

IX. 

Lately threatening : “ I will climb the clouds : 

I will stand on Sion's lofty peak, 

“ On-high, and will pitch my throne on the sacred 
“ Pinnacle that overlooks® the North. 

a Sicne. b AbL abs. c Do. d Nemorum alta. e Bxcieo. 

f Luce defunctus. e In occursum. b llospes. gen. i Occupo. 

J Cassus. b Lux. 1 Lacorti. m Fastiis. » Comitum ordo. 
o Deduco. p Coclitus. q Euus. r Agmen. s specto. 
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X. 

<< 1 will trample tne stars beneath-me,* crushing Heaven, 

And wielding the Earth by agency-divine, “ equal to God 
But now dark horror ' 

Holds thee reluctant in eternal night. 

XI. 

And some one by-chance sees the disfigured trunk 
On an untrodden shore : he beholds it 

In-doubt, and, approaching-to-gaze,^ 

Bending-down,^ contemplates thee nearer, 

XII. 

Soon he speaks Is this [he], whom Rout, whom Panic 
Heralded ? This [he], whom, terrible to mortals, y 
Devastation followed triumphant ?® 

This the spoiler of the trembling world ? 

XIII. 

Haughty* in-subjecting'> kings’ necks 
To his yoke, and to chains, 

And in driving-his-car® (4*) through vanquished 
Ravaged with fire (3) and sword ! [nations 

XIV. 

But^ magnificent tombs® hold tyrants 
In death : Thou without a name 

(Art) cast-forth^ a hateful corpse. 

To birds and dogs a prey ! 

XV. 

For neither will the august pile of (thy) paternal 
Tomb cover thee; nor will laurel 

Overshadow thys haughty manes, 

Nor the records of lasting^ renown ; 

t Subjectus. n Numen. ▼ Admoto lumine. w Pronus. x inflt. 

7 Terricolfle. > Accus. a Insolens. b Subjicere. c Equitare. 
d Atqui. e Sedei. t Part. g Tibi. b Senis. 
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XVI. 

But trophA without glory will rise to thee; 

All tyrants^ shall be buried without-a-tear^ 

Who with the blood of 
Theinnocentl shall have polluted their hands. 


EXERCISE LXXV. 

In ohitum Senatoris illustrissimi Willkelmi Pitt. 

l. 

O that^ it were-lawful for mourners^ /o quaff 
The welcome streams of Lethe I Why sounds 

The melancholy strain ? why, O Muse, 
Leaving”^ jests and play, 

n. 

Arc you ordered to utter a sad dirge, 

Reluctantly ? already beneath inmost heart 
Cares lulled" revive, 

And anguish laid-aside is renewed. 

m. 

Has then, great Senator, the stern law" 

Of death cut-offP thee too ? 

Do you then sleep beneath sepulchral 
Urn, our honour and pillar ? 


IV. 

The divine mind has fled, the watchful courage 
Has fled that-knew-not^ how to yield to dangers, 
And seerlike^ to pefletrate the darkness 
Of fate by its-own light : 


i lllacrymabilis. j Imnerentei. ^ Si. 1 Dolentes. m Abl. abs. 
n Sopuratus. o Necessitas. p Perimo. q Nescius. r Sagax. 
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V. 

Free from fears, firm of purpose. 

Bold to scorn all-engrossing® money. 

Upright both in prosperous 
And in doubtful seasons. 

VI. 

Him neither the frantic crowd, and sedition 
Hurling impious. threats, 

Not a cruel tyrant's rage 

Threatening ruin* to (our) shores, 

VII. 

Shook : amid the fall^ of nations, ' 

And dire vicissitudes, and sceptres utterly 
Overthrown with no light crash, 

He remained undaunted and calm. 

VIII. 

Who remembers not that heavy season, 

And days pregnant with destruction, 

When France, driven by the Furies 
Through e^fery crime^ and blushing 

IX. 

With slaughter not yet expiated, envied 
Britain's peaceful^ shores, 

And aimed* to vitiate 

The people's minds with a novel pestilence ? 

X. 

The contagion^ wanders through the vitals® of the 
Nation : now more and more 

Has the hidden storm muttered, 

Already the pillar”*^ of the kingdom has trembled 


« Ad sc trahcns cimcta. t Cladcs. u Fuuera. v Nefas. ^ Pure I'rueiis. 
z Contendo. 7 Piur. z Intimae medullas. 
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XI. 

Undermined; but 3 ’^ou, strong‘s in j^our country’s 
Might, put to flight the clouds ; under your guidance and 
Both the i nsane cry subsided, [auspice, 

And the swollen waves fell. 

XU. 

Alas ! in eternal silence that tongue 
Is hushed, which but-now ruled 
The Senate’s assemblies, 

Darting, without-efFort,^ its own lightning. 

XIII. 

How did the heart conquered by its eloquence® 

Yield I with how great fear did he tremble, 

Who*^ was planning® secret iniquity ,4 
Or loved*^^'^ ^ his country 

XIV. 

Less than gain I Just-asS Catiline* 

About-to-consign^ the homes of Romulus to fire, 

Soon fled dismayed 
Atf the eloquent (3) words of Tully . 

XV. 

But if holy shades! have any rewards. 

Thou hast not fallen ; thou livest, and 

Enrolled in the order of heroes. 

Dost walk in the ALtherial realm. 

XVI. 

Never shalt thou see^ posterity^ (if even still mindful 
Thou lookest-down with mild eye^ on earthly-things) 

Not remembering thee; 

' . Never shall it' be that you lie 

• Valens. b Spontd. c Verba potentia. d Quicunque. e Mcntc paro. 

t Colo. g Qualiter. b Mitto. i Ad. S Uat. b Minores. 

I Lumen. 
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XVII. 

Hid m oblivion’s silent*'^*^ night ; 

But you shall be styled the bulwark of a 

Nearly fallen (2) Empire, and opposing™ 
Jealousy’s madness'' shall rage in vain. 
XVIII. 

You were ours, when your divine mind 
Sliot forth its earliest beam ; ours still you will be, 
And the shades which you loved living. 

You will grace with your image.® 

XIX. 

Therefore shall all youth to-come go 
To (your) renowned statue , p and by your head 

Shall swear-devotion-to*! noble’^ labours. 
And the study of the Country’s welfare. 

XX. 

And joyous Camus^ shall delight^ to 
Flow-past mansions^ illustrious^ with a new^ renown' 
In his marshy* bed,* and overflowing 
Shall roll more violent waters. 


EXERCISE LXXVI. 

« Nescit equo rudis 

“ Hcerere ingenuus puer*' seqq, Hou. 

I. 

We have either sold to covetous Tyre, 

Or have sent as-far-as Thule in-exile® 

Our ancestor’s habits;'^ it delights not * 

To ascend® by the steep hill of Gradivus, 


n Obitrepeni. n Furor. o Effigies. p Marmor. q Juro in. 
r Fulcher. • Ezsul. t Cultus. a Eo. 
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II. 

Nor to barter the sceptres of Pyrrhus, not of Agamemnon 
For death : not to exchange for Veientine^ 

Stone the riches^ of Croesus,* 

And Achaemenian Tigris. 

m. 

Youth, untrained^ in warfare, knows-not how to 
Bruise® arms with armour 

Knows-not how to conquer with curbs'* 

The struggling steed, and fears to swim'^*' the 

IV. 

Tiber, when, swollen® with snows, 

It iias givcn^ the reins to its boiling license, 

And destroyed^ its banks, 

To-be-dreaded by the panic-stricken city. 

V. 

Do ye hear ? The ominous horn echoe$-on 
The shores of Is ter ; now the peaks of the Alps 
And snowy turrets resound : 

Mavors whets® his arms, 

VI. 

And calls forth cities from their walls. Shall we go ? 
Does the table enthrall us with CalAian wine. 

And banquets bought^ with the wealth 

Of kingdoms, and the tribute? of a people ? 
vn. 

Which when Hesperus receding has beheld. 

Phosphorus at-his-rise'^ also^ sees : 

And the Moon smiles gleaming on 
Wine, and tinges her rays (in it) ; 

▼ Veiens. w Uber. x Alyatticus. 7 Rudis, with gen. 

« Livida signare. » Ferrum. b Lupata. c Satur. d Emoveo. 

e‘ Novo. f Redemptus. g Cenius. b Surgens. l Idem. 
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- vni. 

While we paint battles with Lyaeus 
On^ regal banquet-tables, 

And measure walls with 

Falernian, and pull-down^ inoats. 

IX. 

Let us rise : Morn^ blushes saffron-like on 
The Indian deep already her radiant 

Steeds*" breath, and their hurried * 
Feet have struck the Ocean, 


EXERCISE LXXVII. 

Pax EuROPiE reddita. 

I. 

What new joy® has moved nations ? 

Europe smiles more gladly ;P 

And, wreathed with a crown of light, 
The sun shines with brighter ray. 


II. 

France ceases to roar with murmur 
Of trumpets, and the%ea<i to hiss with brazen 
Storms of flame. 

And nations to tremble ; 

HI. 

The rivers cease to blush mournfully 
With blood of thousands ; 

And the joyous husbandman admires 
The plain hixuriant^^ with grass ; 


i Super. It Diluo. l Eos. m Nereus. o Quadrigse. 

P Amoenus. q Tethj^s. v Infin. 


o Plur. 
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rv. 

And the traveller,*^ safely visiting towns long 
O’erwhelmed with ruin^ and camps^ 

Enquires* (into) their bloody annals 
With awestruck countenance. 


Here a hundred engines, rivals of thunder, 

Laid-low Belgian walls, 

While the hills trembled. 

VI. 

Where you see thickets dark with holm-oak,'^ 

Arthur crushed the hostile 

Bands with fierce assault, 

Terrible with sword of-lightning. 

VII. 

In these plains the battle raged, 

While both here and there, through the ranks 
Of the falling with dismal cry. 

The air rained wounds.^ 

VIII- 

Ah ! break your barbarous weapons ; 

Lay aside War’s lightnings : 

Lo, bounteous Peace descends (from) on-high 
Glory and pillar of the world ! 


> Peregrinus. 


t Vestigo. 


« Ilex. 


V Vulnifico nimbo. 
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EXERCISE LXXVIIL 

DEBORiB EpTKICIUM. 

(lib. judic. cap. V.) 

L 

O what thanksgivings*'*'^ fulP of honours, ^ can my country* 
Safe from (her) (1 ) foes rep ay to the avenging 
Jehovah?* Me singing of 
Battles, and famous triumphs, 

n. 

Singing deeds worthy of reverentialy silence, 

Hear, O kings. Rise, mistress® of the lyre, 

Deborah,®' and chaunt again thy votive 
Hymn on solemn quill. 

m. 

But O I who can paint (our) terrible God 
In worthy verse, u hile over 

The Idumsean Mountains He drove 
His thundering steeds and car ; 

IV. 

Whereat the soulless*^ earth, and the adamantine 
Frame of the world relaxed, whereat Sina 
Bowed, and the scattered^ 

Hills trembled on-high ? 

V. 

Why rage these wars ? Earth worships 
New Deities : scorning her own Jehovah ; 

Disaster derived from this source 

Crushes with ruin the rebellious people. 

w Grates. s JehovA r Sacer. * Potens. > Diborfi. b Brutus, 
e Vagus. 
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VT. 

How it will now delight^ beneath shade at the river’s source,* 
Or in retired vale, us safe^-from® danger® 

To revolve® the stern 
Woes of flight, of war? 

VII. 

Hitherto (it was) unlawful to raise the countenance 
With free neck ; panic laid low 

The degenerate race;^ the trumpet’s voice 
Made horror-struck cities tremble. 

vni. 

Hitherto the traveller crawled by devious 
Path in-terror, and the insolent foe 

Through desert fields with impunity 
Displayed his arms in triumph. 

IX. 

While thus, O country, thou did’st lie 
Devoted to woe, I Deborah arose 
Inspired,^ the honour 

And pillar of the falling kingdom ; 


X. 

Then we crushed the proud threats 
Of hostile rage : under my command former 
Courage reviving from our very 
Losses drew strength and spirit. 

XI. 

Then, with auspicious onset 

(Our) soldiery provoke Mars ; and — no delay — 

The king himself routed-in-war unresisting^ 
Fell beneath a woman’s stroke. 


4 Caput. 


e Immunis. 


t Fopellus. 


g Non sine nuniine. 


Ultro. 
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xn. 

Lo, from the window, from the foes* walls, 
Keeping-watch, with her maids, daughters of-hcr-people,* 
The Martial Monarch’s matron, 

Gazing through the open-plain,j 

xni. 

Chid his tedious delay 
And said : Slsera^ Sisera, 

Ah I what cause retards thy triumphal 
Wheels ? Does thy chariot^ with spoils 

XIV. 

Burdened groan ? What captive Virgin 
Of-Royal-blopd™ shall serve thee, or me ? 

What captive robe shall grace 

Thy victory with Sidonian purple ? 


Deluded Mother I weak" (enough) to hope 
Anything 1 Thus, O, thus. Father may 

The hostile race® fall 1 But let the loved p 
O ffspring of thy lsacida3 

XVI. 

Wage wars throughout the world, and 
Through habitable lands extend, like the Sun, 

The rays of dominion I 


I Popularis. J Apnrta campi. k Plur. l Pliir. m Rej^us. 
n Impotens. o Nomen. P Carlor. 
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EXERCISE LXXIX. 

Uadiifiara /zad^/iara. 

(gray’s hymn to adversity.) 

I. 

Daughter of Jove, who the breasts 
Of mortal nations rousest, 

Harsh Deity, you oppress the wicked, 

An affliction to be dreaded (even) by the good. 

* n. 

Through you the proud feel the stripes 
Of grief, bound in adamantine chain ; 

And purple tyrants vainly fear 
Unaccustomed pains. 

m. 

When first Virtue visited the earth 
Sent down from Jove : then your father 

Entrusted the infant to you, and by your 
Art her character gained-strength.a 


IV. 

Stern nurse ! under your bosom 
She long endured hard lawsi 

And since herself had experienced*' labours, 
She pitied another’s woe. 

,v. . 

Ah ! gently against me your suppliant direet 
The weapons of your injurious hand; 

Nor attended by troop of Gorgons, 

Nor in like figure corae>* 

q Vigeo. Tento. • Pres. opt. 

1 
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VI. 

As^ you appear, O Goddess, to the wicked ! 

May the thunders of thy threats be absent ; nor may Fear 
And Disease, and Poverty, and Horror 
Come with funereal tumult ! 

VIT. 

But may thy more benign aspect, O Goddess, be present. 
And display'^ towards us your milder influence : 

Now let the host that appease ^ pains 
Relieve the heart by better fate. 

VIII. 

May*st thou excite the spark in our breasts : 

May’st thou recall the extinct torch of Love : 

Nor, since I know my own defects, 

May I myself refuse pardon to my neighbours. 


EXERCISE LXXX. 
Philoctetes. 

I. 

Hither, thou soother’^ of evil anxieties, 

Sleep, be present ; too long 

Delayest thou among distant coasts, • 
Nor to refresh the weary with placid 


1 1 . 

Slumber rejoicest. Grateful rest, come ; 

Whether now to visit the proud palaces of 

The powerful thou delightest, or the liusband man’s 
Straw-built dwellings to inhabit. 


t Quails, 


u Instnio. 


r Sedatrix. 


yr Lcnimeii. 
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III. 

Alas ! what griefs oppress me wretched, 

Ever-since* I, sorrowful, left my home under sinister 
Omen,'' and my reluctant children. 

To approach® Dardanian shores. 

IV. 

I could wish the ships had been overwhelmed 
With waves, or that the adverse wind had still, 

And anger of chaste Diana, 

Detained the fleet^ at Aulis ! 

V. 

But what avails it to pour forth sad 
Complaints ! The fleet o’er the waters 
Of the iEgcan has 

Reached Troy without harm 

VI. 

But I on the lone shore 
Lament the anger of the Gods, 

And the rocks of Lemnos 

Have resounded with my grief. 


EXERCISE LX XXL 

Mcya ri adEiwc <i Kvirpuj yiKag aeL 

(Ex Soph. Traciiin. v. 500.) 


Venus boasts proud triumphs;® 

Eternal Conqueress ! I would not dare however 
To depreciate*^ by humble verse 

The Gods and the (3) flames of the Gods. 


■ Ex (|[Uo. T Avis. K Fut. in rus. a llatus. Fraus. 

c Adores?. d Tenuo. 

1 2 
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11 . 

How great love she caused to Jupiter, 

And to the stern King of the Manes across Styx, 
And to the God who shakes earth 
And waters with invincible trident, 

III. , 

Who knows not? But there came once 
Heroes inflamed in their hearts with rival 
Love of a maiden, and joined 
Battles with fierce right hands. 

IV. 

One impetuous with bull-like onset. 

And distinguished by the name of a great river, 
Achelous, left the iLtolian recesses 
And his own waters: 


. V. 

But the other, born of the noble blood 
Of the Thunderer, left Agenor’s city, 

And brandished his spear and stout 
Club, and powerful bow.® 

VI. 

Each smitten wdth fierce love^ 

Came into the field: while on a mound in-thc-centreR 
Sate, to behold the battle, 

Venus, the cause and the judge alike. 

VII. 

Then (wa^ the sound of right-hands, then of bows. 
And the murmurs of the bulls’*' horns: 

Then blows of the foreheads, and wrestlings 
And loud groanings of each (combatant). 

« PI. i PJ. g Medius. h Adj. 
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• VIII. 

13ut near the fair Virgin sate on a lofty 
Hank, not knowing to whom she was 

To be united, and pitying the 
Fatal^ lot of the doubtful combat. 


IX. 

But presently, as the full-grown heifer^ 
Leaves the breast of its anxious dam, 

The maiden abandoned the careful 
Arms of her beloveS mother. 


i Bucula. 
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EXERCISE LXXXII. 

II. Asclepiad.- 

PoliTA Famelicus. 

{Parodied from Ilor, Od, IV. 3.) 

He whom thou, Melpomene, once 

Hast seen at-his-birthi with unpropitious eye, 

Him Themis will not consign to the golden 
Ease of a smiling old-age 
Shining in eloquence : nor will 

Autoinedon boar him thro' the streets on rolling*^ 

Wheel, an eminent Physician. 

Not him the Priestly^ tunic’s hue 
Will set over a special™ flock ; 

Or, far from the hum of-busincss,*' to a rustic 
Hearth consign him calm. 

But a house which commands" tlic regionsP nearest the Polo, 
Shall receive him in-a-garret,** 

Where Jupiter hisses with rainy hail. 

Where cruel Notus whistles- thro’** 

The Poet’s ears with JEolian blast. 


j Nascetia. k Curmis. 1 Sacrifirus. m Privus. '• Civilis, 
o Suspicio. p Tcinpla. <1 Sublimis. *■ Persono. 
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He among liis torn books, 

And in the midst of papers sitting, to thee, 

Goddess, due thanks thus. 

Touching with his fingers the lyre’s threads, repays: 

O Pieris, who the brazen harp’s 
Hoarse din dost temper : 

O, even on bounteous Plenty 

Ready-to- confer® lean Famine, if you please; 

This is all of your gift, 

That I am pointed out by the finger of passers-by 
The Fiddler of tlie beggar’s* lyre : 

That I breathe, and am perishing, for I am perishing, is 

[thy work. 


EXERCISE LXXXTII. 

II. Asclepiad. 

Non. si male nnne^ et olim 

Sic eriL 

The surface which to-day south winds vex 
To-morrow cheerful Etesian (airs) will kiss : 

The Sun will rear his head, sorrowful to-day. 

Joyous to-morrow, from the rosy main. 

In alterrig.te choir return 

Smiles and groans : and pitiable 
Tears are blended-with jests; 

In the midst of sorrows joys are born : 

Like'^ tlie falling'^ ball, 

Which when struck by the pal it is thrown-back, 
Now cuts the gentle Africi, 

Now with resonant bounds springs-froni earth. 


* Donaturus 


t Mendicus. 


» Ritu. 


▼ Pr.Tceps. 


w Manus cava. 
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fOne) yesterday led wearied oxen, 

To-day he gives laws to the mighty Quirites ; 

. .’d those yokes which he had taken from oxen, 
lie imposes-upon Gabii and Cures. 


EXERCISE LXXXIV. 

II. Asclepiad. 

Ad Lunam. 

Sweetly gleaming ornament of heaven, 

Cynthia, seize thy reins with a lingering hand : 

I seek fair C hide’s roof, 

And lip more luscious than rosy nectar. 

Not as a villainous plunderer. 

Do I hasten thro' devious woods, under thy guidance ; 
Nor, while thy ligh^shines, 

Do I meditate (how) to thrust the avenging spear-point. 
He whom thou. Love, shall once 
Have softened with thy torch, 

Him rage has abandoned. 

And the weapon falls from his willing* hand. 


EXERCISE LXXXV. 

II. Asclepiad. 

Comi cum femmd dialogus, 

(Paraphrased from Milton.) 

Comus» Why do you thus knit^ your brows, y 

Why do you weep, O better half of my soul ? 
Sorrow* enters not these doors, 

Not tears, not cruel Madness. 


X Facilis. 


y Luraiua contraho. 
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Fmmina* Why, traitor, have you deluded^ me credulous. 
Entangled in your snares ? 

Where (is) the shelter of the safe home, 

Which you deceitfully promised me, miserable? 

Comus. This is the shelter® of the home, 

Among lovely retreats of woods ; 

Here (is) peace, here repose of mind, 

Not disturbed by life's swollen tumults. 

Fvemina. Thy joys 

This foul crowd of savage*' followers attest:^ 
These beasts in-hunian-forin'*^ leadf|I suppose, 
Calm repose, indeed.® 

Comus, Lady, the niere^ frame’s 

Beauty gives not, nor siiatches-away, joy. 

Here a mind from sorrow free 
Shall pass days devoid of sadness, 

Fcamina, At length cease. Not me 

Do pl(‘asurcs bought by crimes please : 

The most pleasant joys 

Virtue, and a mind unstained® by guilt, will give. 

(Jormis, Cease — Send^ these (words) 

To-those-who-follow^ an infatuate Wisdom’s' 
Seized the hour while you may. [warnings. 

Life’s spring, as soon as it hath flourished, 

[perishes. 

Fismina. What profits fragile grace. 

If Modesty and Chastity be wanting? 

Fearful of infamous disgrace 

Virginity dreads a spot more than death. 

2 ilospitium. A Scmih5m1nes. i> llumanus. c Scilicet. d Vauus. 
« Integer. ( Sequentes. ff Occupo. 

1 5 
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Comus. What deludirig^^ phantom** 

Mocks' you?' why do you hesitate? Lo, take 
Whose nectarean liquor [this cup, 

At-once scatters the mind’s clouds. 

Fmmina, In-vain you try- to bend^ the firm 
Purpose of my* breast; 

A mind conscious to itself of right 

Laughs-at the adulterer’s base flatteries. 

Comiis, On what aid relying, 

Do you venture* to spurn our prayers, and cup? 
Tho|^ is not (one) who"* from my nets ‘ 

Can rescue you safe,! Lady. 

FcemincL I fear nought your empty threats : 

The innocent wants not human aid. 

The Gods, too, avenging, 

llcscue Virtue from the midst of guiles. 

EXERCISE LXXXVI. 

II. — Asclepiad. 

* A(l)poavyi]P vcoc iov fTW(j)f)0(7vvrjv Sa yapioy. 

Senex, Why, youth, do thy temples^ 

Shine with Paphian myrtle ? ' Why^ 

Does the treacherously® smiling cliild of Venus 
Ever mount-guard*^ in thy purple cheeks ? 

Jurenis. Why, old man, do you bind your brow® 

With funereal hew ? * Why has Wisdom 
That-knows-not a life of liberty* 

Driven smiles froui your anxious cheeks ? 

Imaginis error. ' i Sustinco. j Sospes. k Excubo. i Liber. 
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Senex, Thee the butterfly* hurries* through rocks 

By the checquered splendours' of his wings ; 

Too incautious boy, 

Credulous you in vain follow golden hope. 

Juvenis, An infatuated*" Wisdom 

Deludes you, deceived by a hollow image ; 

The Virtue whom you worship draws,'* 

A docile slave, Fortune’s crueF" yoke. 

SviUix. To-niorrow rosy blossoms will fall, 

Breathed-on by passing Zephyrs : 

To-rnorrow will fade thal^ lovely blush'* 

Of thine, enjoyment’s sign.” 

Jnvenis, What a day will snatch-away, then, 

Let us cull in idle humourP while we may ; 

Lot us cull the roses all-thc-sooner, 

Lest to-morrow they be the wandering Ze- 

[phyr’s sport. 

Senex. At length, resolute*^ to scorn Sloth, 

Abandon the allurements of the Passions;’’ 

Approaching Wisdom's 

Ambrosial fountains, hence seek flowers. 

Jnvenis, T^oiig’® have 1 scorned efleminate 

Sloth's favours,*® a soldier of Venus: 

But let not Wisdom, but** Sport, '* 

Crown^ me conqueror with leaves. 

Senex. Alas, through the sea you glide, 

An easy prey of hidden winds ; 

Smiling Thetis allures you, 

That soon with blue waves she may ovei- 

[ whelm you. 


m Vecors. 


n Improbdfi. 
r Libidincs. 


o Index. 
f» Muncra. 


p Indoles, 
t Ambio. 


H Fortis. 
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Juvenis. Wiser then than me, 

While tlie sea smiles, gain,“ if you please, 
The port : absolute^ Freedora!^ charms me, 
Me the roughness of the swelling deep. 


EXERCISE LXXXVIl. 

IV. — Asclepiad 
Ad Dianam. 

I. 

Tender virgins, celebrate the Queen, 

Visiting the stars with her rosy steeds, ^ 

And deigning to bend^ the 

Courses of the flying*^ constellations. 


II. 

Do you with harps, and the lyre’s tune, 

Which either the air^ trembling^* with the stroke of the 
Creates, [Pierian quill 

Or the strings touehed with the finger : 

III. 

Do you, youths, with the Marsian flute’s lay, 

Or the hoarse timbrel’s clash, celebrate her : 

And let the woodland lairs 
Reecho-thc-song.y 

IV. 

She shall drived the blind fears, and stern 
Passions of our chiefs' from our miserable 
Moved by your plaints, 

To the Medes and Getae. 


country’s 

[threshold, 


Orc'iipu. 


▼ Integer. 


w Juga-es. 


X Mubilis. 


y Reddo vocis imagines. 



ASCLEPIADS. 


181 


EXERCISE LXXXVIII. 

Minor Asclepiads. 

Nocet empta dolore Voluptas. 

Let not your ago,^ beloved boy, delude you with empty 
Pleasures — which as-soon-as on ceaseless 
Wlieels it has liurried=*-over its uncertain course, 
Glides-away more quickly than the uncurbed Africus, 
Like®^ this-year’s' rose, which just when** 

Dewy'’’ morn has clierished it with warm Favonius, 

Eve dissolves with rainj^ Etesian (breezes). 

Ne'er what with rapid thumb it has woven. 

Does Parca venture to unravel wheii-once-ordaiiied,® 
Happy (he) whom with allurements neither perilous 
Luxury charms, nor revolving 
Time hath consigned to nerveless*^ case. 

Happy (he), who touched by tlie image oF ancient 
Heroes, shines with deserved honours : 

Wliom, cxempt-from-death,® the sleepless Muses 
Crown with the boon of Idaliaii laurel. 


EXERCISE LXXXIX. 

Minor Asclepiads. 

Ad Venerem. 

I implore thee. Mother of tender Cupid, 

Sprung from azure waves, 

Who dost tenant the shrubberies*" of Iiiiilus, 

And the flowery Amathus, and green Cnidos, 

I pray, may Pyrrha yield to my love. 

Who now, harder than Taenarian aesculus, 

Rapio. More. b Hornus. ('ompositiis. (< Seniiauimis. 

•5 Immcxnor mori. f l-'nilicoLum. 
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Laughs-at sorrowing Licinius’ anxious 
Music. Not with the liquid flute's tune, 

Not Iier unpitjdng with yEolian 
Lyres may he move, to& bend in-mercy 
Her loity neck to a warm kiss. 

But if she lend*' her cars to my 
Strains, if (you thawing the hard 
Ice) she return-my-love,' 

1 will raise-a-byiglit-statuc-to-theoj in marble 
Near the fountain's crystal-mirror.*" 


EXERCISE XC. 
Henoecasyllables. 

In Statiiam Gulielmi PitU 

O Sculpture, able to subdue Lethe, 

And restore life with magic touch ! 

Lo, how great a Senatgr adorns the hall : 

With how graceful a fold his robe falls :* 

How noble the .expression™ of his countenance: 
How calm the dignity of his mighty brow, 

And the majesty of his hand ! How gracefully,'* 
(One) foot advanced, does he seem to speak I 
Lo, iiersuasion hangs on his tongue® (tho’) silent , p 
A nd there is a voice in his marble lips ! 


[end of paut I.] 


Ut. H Ap)>iico, sjxbj. 1 Pari me face tupeat. . j Pfxnam t*' uifidam. 
Vitroa imago. i Dotiuo. •" Speeit-s. " Kl<*g.’inU*r. " Os. 
p Taceiitis. 
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SAPPHICS. 


EXERCISE XCl. 

Petra iicHiE memoriaai deflet Boccacius 

I. 

Alas ! a new cause for dirges I 

Come, O Muse, tune thy mournful strains, 

Sootliing Manes with the song of him 

II. 

Who asks of thee the funereal measures 
Of the Lesbian maid : which no sooner 
Trembled on the quill of Flaccus, 

III. 

Than Quinctilius’ shade reposed : 

Virgil heard : and yielded to the 
Consolation® of his friend the poet. 

IV. 

O if thou wouldst thus tune my 
Finger strokes, tempering my f(*rvour, 

And mingling thy cool- waters 


« Medela. 


•' R(iros. 
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V. 

Then would Petrarch flourish ever 
Fresh in Fame ; nor would Renown 
Forget me also. 

VI. 

Yet may I, though unworthy, sprinkle 
With tears his ashes : he shall not 
Lose my praises even in death. 

VII. 

O Master of thy Art, and lover‘s of the lyii*, 
Sweet soother of toils, whenever thou dost 
Refresh me reposing beneath a grotto 

VIII. 

From the Sun, singing the beauties^^ 

Of treacherous Laura, and the glances® of 
The soft eye, 

IX. 

That darts fire into thy heart ; 

Rival of Horace, you awake the 
Muse, skilled to revive arts of old, 

X. 

Through which the name of Augustus 
Lives ; May that laurel immortalise 
Petrarch with winged*’ fame, 

XI. 

Which lately crowned you, 

When plaudits resounded 
On Tarpeian citadel, and beyond Tiber. 


e Fautor. 


d Veneres. 


e Ictus. 


t Ales. 
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XII. 

Thee Anio's waves, and 

The villa woodedfif with oak-groves deplore : 

And Tarentum, and the heights of Tibur ; 

XIII. 

And Rome 
Venerates the urn, 

Wherein rests the shade of her loved Poet 

XIV. 

Yet why should the Muse renew*' vain 
Laments ? Now tliou enjoyest the mansion of 
The good, where Phoebus* choir 

XV. 

Rises to thee : thee the poets 
Crown with their own ivy in 
Their sacred valley. 


EXERCISE XCII. 

Ad Faunum. 

1 . 

Faunus, tenant of the woods, 

Which desolate grandeur* and shady glooml 
Render inaccessible ; 

II. 

Whether you repose in our caverns, 

While Titan glows, 

And refresh your limbs ; 


t Nemorosus. 


I* Integra. 


i Miijestaa. 


j Horror. 
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Or, wounded by Love’s darts, 

Chase Nymphs througli shrubby cliffs, 

Vales, and groves ; 

IV. 

Whatever hurt' a falling tree, or a snake. 

Threaten me while slumbering, may you 
IVotect me. 

V. 

"J'hcn™ may pious rustics offer you 

Perfumed draughts;” then may the nones of December 

Worship you : and a lamb stain your altar. 


EXERCISE XCIII. 

Movit Amphion lapides canendo. 


Banish foreign manners, O Tliebans : 
And teach your sons hereditary customs, 
And ancestral rites. 


ir. 

Let Holiness pervade your temples. Justice your 
Courts : let Truth and Peace and Love walk through all 
Your streets : and wickedness be exiled. 

III. 

There is no defence for crime. Through 
Towers and triple gates ])unishinent has burst : 
Thunders are awake for" all faults. 

It Fruticosus. I Tristc. »« Sic. n Succi. o In, acc. 



SAPPHICS. 


187 


IV. 

Let Deceit, wearing-the-colour p of Truth, be banished, 
And thirst of empire, and gain, and plenty 
Lazy with luxury. 

V. 

Let stern Poverty learn to double 

The Public revenues: let iron suffice 

For ^ arms : the soldier fights ill with ** gold. 


VI. 

Whether in war or peace, unite your 
Strength : temples repose better on a 
Hundred columns. 

VII. 

Many stars more surely guide 
The ship : the anchor binds the prow 
More firmly with double fluke.® 

VIII. 

Social strength grows with eternal 
Tie : the strifes of the richer destroy 
Great cities. 

IX. 

When thus Amphion sang, thrice 
Dirce paused with flowing stream : thrice 
Cithaeron moved his dark brow. 


But as soon as the bard ceased, the rocks 
United in the wall: and Thebes stood seveiitimes 
Closed with brazen gate. 

* p Concobr, gciu q In, act*. r In, abl. »• Morsus. 
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EXERCISE XCIV. 

Mihi parva rura, et 

‘‘ Spiritum graice tenuem camcRncB'* IIorat. 


I. 

If my house is not propped by Parian or 
Carystian columns, nor my ceiling radiant 
With gold ; 

II. 

If my garden rival ^ not the trees of the 
Phaeacians: nor artificial^ fountains How 
Through my courts ; 

II r. 

Yet the Muses inspire their ward, 

Nor decline to join-in ^ our dances. 

IV. 

Therefore thrice happy he who shall 
Live in my strains : and hover on the 
Lips of posterity. 

' V. 

For neither Elean Jove’s altar, nor 
Babylon, with its wall of-brick,^ nor the 
Tomb of Mausolus, shall be-exempt-from * 
The Law of Death. 


t iEquo. 


u Perartem. 


▼ Ferre pedem. 


w Coctilis. 
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EXERCISE XCV. 
^^Similis Morti Torpor^* Ovid. 


I. 

Pindus extols rivers flowing with milk, 
Deligiiting to celebrate the gifts of the golden 
Age : 

• II. 

Prefers acorns and vetches to wheat : 

Sings of oaks teeming with honey, and 
Spontaneous crops. 

III. 

Away-with y the Muse of fiction, who 
Beguiles the luxurious with fables, and praises 
Ease. 


IV. 

We sing the-wholesome y truth ; the bee 
Works-out her cells : earth through toil 
Bears wheat-ears ; 


V. 

The shepherd tends his flocks in green 
Pastures : hence they bring to the pail 
Pure milk ; 


VI. 

The earth unploughed bears thorns : 
Motionless air is vitiated : the mind is dulled 
With neglect, liko stagnant water. 


7 Facessat. 


■ Quaeproauot. 
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VII. 

Virtue is the work of toil : hence she 
Seeks the stars. Fly sloth : fly delicate 
Ease. 

VIII. 

All the offspring of Vice, Avhom Luxury 
And Ploiis-ure rear, accompany SlcCth.*^ 


IX. 

Sloth weakens the mind, scorning glory ; 
And hating the industry ^ whereby Virtue 
Triumphs. 


X. 

Indulgent to caprice ^ and sport, it 
Corrupts all that guards the throne 
Of Virtue. 


EXERCISE XCVI. 

Ad Augustum triumph antem. 


I. 

Caesar seeks his country, rich in golden 
Spoils, and dedicates his votive offerings 
To the shrines. 


II. 

On arches reared on high the foes’ weapons 
Hang : and standards torn from routed 
Bands. 


* Torpor. 


Studium. 


c Genius. 
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HI. 

Tlie -whole-people*^ banquet in the squares : ® 

And dance round kindling flames, and crown 
Cups with flowers. 

IV. 

And as-the-wine-circles/ sing the 
Leader’s praises, and wish ^ him the years 
Of-Nestor.*' 

V. 

Tims did Bacchus, drawn by lynxes, 

On his conquest of the East, lead home 
His army to Thebes. 


EXERCISE XeVIL 

ClTIIAUA AioLlA. 

I. 

O thou who in darkness of night 
Sendest forth unseen melody : 

Say what art thou ? whence flow 
Those sweet strains ? 

II. 

Is it that the spirit of ancient bards 
Lingers over oncc-loved haunts : 

And will not leave the seats of 
Former glory ? 

III. 

Or does some band of fairies ^ 

Strive to excel in nocturnal melody : 

And pour forth wild strains ? 

d iEtas omnis. c Compita t Inter repetita vina. g Votis prorogo. 
liPylius. Dry ados. 
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IV. 

Yet surely the sound tells of a mournful 
Lot, of hopes wrecked, of bonds of love, 
And joys 


Cut short alas I by premature decay. 

So might Philomela bewail the lost 
Itys, and her Thracian spouse's cruelty ; 

VI. 

In such a song might the Cretan 
Lament the faithless Theseus ; 

Or Ceres her daughter lost in Enna^s vales. 


Sound again, sweet harp : and while 
The breeze stirs the woods on distant hills, 
Or rocks the sailor on the wide Ocean : 

VIIT. 

Gently let it move thy chords. 

And attune thy melody 

To the workings of my sad spirit. 


EXERCISE XCVIII. 

Ad Flaccum. 

“ Et tenuit nostras numerosm Horatius aures'^ 

!• 

O Flaccus, Minstrel of the Roman Muse, 
Skilled with thy honied tune to soothe 
The cares of Princes : 


Ovid. 
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II. 

Give me thy lyre, that Jove’s child, 
Graceful with flowing tresses, dedicated to 
Thqe ; 


III. 

For thou dost wed the Graces J to the Muses, 
And raise to the stars the locks that stream 
Down Glycera’s neck. 


IV. 

Whether you sing the shield of Mars, and the 
Sicambri, or Caesar’s arms : 


Or wander in the lawns of Cirrha, and 
Quaff Tiber’s stream, or celebrate the verdant 
Pastures ; 


VI. 

In freedom you exult: as when the nightingale^ 
Beneath a grotto descries Phoebus, and soothes the 
Air with song. 

vn. 

Or when you call for goblets of 

Uneven ^ number, and summon Youths and 

Maids to sport : 


vra. 

Or represent Satyrs snatching ^ kisses from 
Nymphs : while Venus breathes love : 

J Charltef. k Daiilias. 1 Dispar. Infln. 
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IX. 

A genial “ breeze exalts the sportive bard, 
Fostering him with his breath, amid Elysian 
Groves of laurel ; 

X. 

While, wafted o’er all heaven’s space,® 

He refreshes all things with venturous muse, and 
Crowns Maia’s son with lasting praises. 


EXERCISE XCIX. 

I. 

Far from Afric’s shores, where 
Setting sun dips his car in the sea : 

n. 

Many an isle rises from the deep, 

Which Jove has consecrated as realms of 
The pious dead, 

III. 

Here wars rage not : nor does 
Crime nor Poverty vex eternal 
Peace. 


IV, 

Spontaneously the garden displays its 
Fruits : and Plenty blesses p the plains. 


» Blaiidus. o Templa. Beo. 
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Vi 

The rising *31 soil spontaneously yields 
Itself to Bacchus : and the open tracts wave 
With Ceres. 

IV. 

Or, if water-meads delight, where 
Trickling stream murmurs through pastures, 

VII. 

Near flows a river, which no bark 
Disturbs with oar : the bank is free 
From skiffs. 

VIII. 

The sunny shore is fringed with rushes -J 
The genial air meets® the rippling wave; 

IX. 

The idle shepherd fills his reed 
Beneath the elm : nor fears to let 
His flock wander. 


X. 

The fields applaud his strain : the 
Earth reechoes to- the- dance and rivers 
Resound" with well fed sheep. 

XI. 

Each grove is alive with the tune of 
Birds : and the linnet^ enlivens the 
Mute rocks. 

XII. 

The lamb fears not the wolf : 

Nor stag the lurking lion. 

4 Quae dorso tumet cmlnente. r Junciia palustns. > Obflrepo. 
t Pede pulsus. . « Halo. t Acanthis. 

K 2 
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Spontaneously^ cows seek stalls : 

And she-goats flock to tnilk.pails. 

XIV. • 

The Dog-star burns not blade : beneath 
Eternal spring flowers smile, and harvests 
Ripen. 

XV. 

Zephyr challenges^ the stills leaves : 

Roses without thorn vie with the 
Golden crocus. 


XVI. 

Such was innocent nature : when 
Virtue* and Piety flourished at* the 
World’s infancy. 

' Ipse. X Provoco. f Surdui, « NWel mores. 


» Sub. ICC. 
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EXERCISE C. 

**Stell(B stxmte sud Jusshbim vagentur et errent'* 
Laus Astronomic. 


I. 

The fires of heaven attest God, 

And the starry train sings the 

Almighty Everlasting^ Deity; 


II. 

Who first breathed upon the 
Swelling waves, stirred the empire 
Of night, and the chaotic*^ 

HI. 

Mass. Forthwith the contests of 
Elements^ are hushed, nor any more 
Do they kindle strife. 


IV. 

Then did the Sun, fount of heavenly 
Fires, gleam on the infant world 

And Earth inhales th’^therial day. 


Sine fine. 


e Omnigenus. 


d Semina. 
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V. 

The gentle breeze th(!n slnikes his wings : 
The concert of the stars gladdens heaven: 

And tlie JMoon wanders in her car. 


And man, sharing® Mind with Angels^ 

Was formed ; on him the eternal order, 

And changing seasons, 

VII. 

Smiled. Biit long he delayed 
To search the secrets of nature; 

Nor dared explore the path of heaven. 

VIII. 

Until the sailor tried the Bosphorus 
With his bark,^ wondering at the monsters 
Of the deep, and the stormy 


IX. 

Winds. Yet to some auspices 
The sea revealed itself, and starry 

Omens shone to the homebound^ mariner. 


X. 

Thou, Urania, seated at the 
^Thunderer s right hand, gavest 
, Jason^ Hope and Safety, 

XI. 

To attend his path : and deigning 
To light the sailor, did’st guide back 

His vessel through the novel realms of the sea. 

c Coubors. f Caclicolae. s Alnug. h Ueveriurus. ■ * Alsonides. 
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XII. 

Then were the stars name d, and 
Marked in their orbits ;j and the revolutions 
Of heaven revealed 


XII. 

With what motions the Sun 

And Mercury held thtiir annual^ path; 

And divine Venus; nor wast thou hid, 

XIV. 

Whom Mars with crimson orbit 
Beholds, Earth; next to him bums Jove^s 
Dewy^ star, forerunner of morn ; 


XV. 

Whom a sleepless band of Satellites 
Guard, compassing each side with 
Their brilliant train. 


XVI. 

Next Saturn rolls, inert with age and sloth, 

And drags his azure car 

Girt-with-clouds® through the sluggish fields (of aii ). 

XVII. 

0 that a mortal® could strike 
The Angelic lyre, 

And fly beyond the world’s reatnis, 

XVIII. 

As the sacred seer hurried away in 

Chariot of fire, where day gleams, and innumerable . 

Orbs whirl I 


j Gyrus. k Quotannis. 


Rotifer. 


m Nebulosus. 


» Tcrrigena. 
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XIX. 

But alas ! the body’s earthly chains, 

Tqo inert a mass, impede the traveller,® 

And forbid the mind to wander further 

XX. 

Through the regions? of light ; save Urania 
Shall have looked with benignant eye on the 

Hour of birth,^ relaxing the mind’s bonds. 


EXERCISE CL 
Gr^ciam Viator depingit. 


I. 

I stood on the summit of ^iius : 
Pine-groves, clouds, lie beneath my feet : 

Scarce do the vines of Zacynthus 


If. 

Arrest my gaze; nor Leucas, conscious 
Of Sappho’s*" fate; nor the olive-groves 
Of Corcyra : 


III. 

Nor the land of Ulysses : nor Samos at-th e-foot -of® 
Vei*dant slope; to thee, nurse of heroes, 

I turn. 


IV. 

Greece, loved of the Muses I as I gaze on 
The lofty Achaean mount; Erymanthus 

Is closed on-my-right** with its darkening shadow 


q Nascenfl. r Lcsbis. 
« Dexter. 


o Euns. 


P Orsc. 


» Sub. 


t Adsum. 
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V. 

Its shoulders bound in snow, 

While it rears its peak aloft, 

And its hoary honours gleam in the sun. 


VI. 

How it delights to see the glassy plains, 

The shores, and the lake^ immortalised^ 

By the Actian fight. 

VII. 

Beyond the rock*girt isles 
We may see where Naupactus crushed 
Thy standards, Mahomet, 

VIII. 

When the Crescent* turned pale at the Cross* 
Triumph, and the shouts of the fleet echoed 
Unto Corinth. 


IX. 

Thee Pindus, thee Parnassus with mounds 
Of snow that no spring can-melt,^ I 

Contemplate, and iEtolia*s hills; 

X. 

Where fhunder echoes among the sheepfolds 
On highest peaks, and the icy summit is watered 
With many a cloud. . 

XI- 

I see: but beyond the range-of-sight^ 

The mind wanders o’er ages wrapt in 
Gloomy mists. 


f Stagna. w Celebratus. z Luna creicens-. 

■ Rrgna videntium. 

K 5 


j Sulubilis. 
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Now I seem to hear the Grecian leaders. 

And poets’ tones, and to see shrines heaped with 
Offerings of blood; 

XIII. 

And thee, Pindar, singing Olympia’s 
Palm, and the applause which Elis echoes 
On the bank of Hercules. 

XIV. 

But my wandering mind mocks me. 

While a degenerate race degrades this 
Beauteous land. 

XV. 

Would that ages worthy of thy sires, 

Hellas, might rise again; and true 
Religion grace thy altars! 

XVI. 

Then*^ may the returning Muses hail me 
With their voice amid the haunts of fame. 

And groves of Elis ! 


EXERCISE CIL 
Simplex munditiis. 

I. 

Let there be -moderation in your art. 
Beautiful maiden : let your mirror rest. 
And leave your idle ornaments.^ 

Sic. b Cuitus. 
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II. 

As the fields painted with chance 
Hues please more : nor envy® the garden’s 
More laborious^ riches ; 

III. 

And the fountain uncontrolled® more 
Beautifully cleaves ^ its course. 

Amid the struggling pebbles : 

IV. 

And as in spring the birds reecho b 
T heir musical strains more pleasingly 
(Because) free from any law; 

V. 

Thus native grace, and your own charms 
Will adorn you ; Cupid hates 

Too artificial toilettes.** 


EXERCISE cm. 

Ad Postumum, 

Cmiperit invidiam supremo fine domari, 

I. 

The Third* spring now rears its head. 

And thrice has Jove with wintry storms 

Stripped the shrubs of their foliage :j 

II. 

Since, Ppstumus, we have-enjoyed** ease 
Devoted to the Muses,' hating cares, and griefs 
That' kill the soul. 


c Suspicio, perf. ^ Operosiores. ” Ultro. t Obliqiio. g- Ingtiniiio. 
b Apparatus. * Ter. Honor. k Pres. 
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III. 

Oft do I remember to have spent the day 
With thee in innocent pleasure, amid Bacchus^ 
Gifts, oft whole nights 

IV. 

In sweet discourse ; not destined, if 
Friendly fates will point the path, 

To die devoid x)f fame. 


But detraction^ broods o’er lofty 
Aims,® nor fears to attack immortal 

Minds, while the mortal body 

VI. 

Is in sight. Soon when the spirit 
Surviving the frame, vanquishing the 
Grave, spurns earth, and 

VII. 

Fame flies : the crowd stands aloof, and 
Curbs its base tongue nor touches 

The tomb, and consecrated ashes, 

VIJI. 

And favours the lost one^ Thus did Semele’s child 
Endure cruel Lycurgus : thus did Alcides 
Find envy not subdued ere 


IX. 

The last rites. Death tames rage. 

And glory, who will not yield to the living 

What she will give the dead, rewards manes. 


1 Livor. 


-m Ausa. 


n Oi. 
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X. 

Thus hath it pleased the Gods. 1 shall not, 

My friend, be reproached^ with having-broughtP 
Infamy on my roof ; 

XI. 

Whether the Socratic doctrines*! shall 
Allow>f me to have lived happy, or 

Stagira, or the porch of Cleanthes : 

XII. 

Or the Goddess of Paphos, once my youth's 
Better portion, shall hand down my 

Name as innocent and joyous ; 


xlii. 

Or I sometime* attempt some lofty effort. 

Priest of Phoebus, deserving not death, 

Ne'er to-enter the silent stream. 

XIV. 

Not if sloth should raise its envious tongue. 

Whom Virtue, impatient of the popular breeze, 

Compels to turn her arms against herself : 


XV. 

Firm of purpose, and resolved to tread in 
Honour V path alone ; nor retreat at the 
Pleasure of the mob. 

XVI. 

But thou, than whom nought more 
Candid looks on Heaven, retain thy 

Love for him whom the fates separate. 

0 Arguor. p Infin. 4 Charts. * Fero. • Olim. • t Honestum. 



206 


ALCAICS. 


EXERCISE CIV. 

Balaami Pejedictum. 

NUMB. CAP. XXIV. 

I. 

What guesf strikes the heart with frenzy ? 

The breast boils, unequal to sustain the 

Weight of the Deity inspiring" me. 

II. 

The rock of Pisgah^ nods before me : the 
Air on-high nods I and the realms of 

Zippor s-son^ begin-to-tremble 

. III. 

A vast crowd is poured forth in the spacious 
Plains : numerous-as* the waves that Boreas 

Drives, as the stars that attend on night. 

IV. 

0 how terribly, nation loved of God, dost 
Thou gleam I thus the Lion’s brow still 
Threatens, while he is at rest. 


V. 

Now thou ragest, venturous to trample-on 
Kings ; now thou art encamped triumphant : and 
The world is hushed. 


vr. 

Behold the camp pitched . on a spacious plaint 
Smiles deadly I Standards sport, and arms 
Gleam in the air. 


■ Irrueni. 


V Pisgacus. 


Zipporidei. x Quot. 


y Planitiei. 
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VII. 

Thus by a fountain, the oak cherished 
By crystal rill, spreading-wide® extends 
Her boughs. 

VIII. 

Do ye hear ? the vales resound with cries ; 

God arouses them, running to arms, and redoubles 
Their rage. 

IX. 

L perceive — but whence do sighs, breathed-from* 
Deep fountains, struggle in my heart? Why do 
Tears unbidden flow? 

X. 

O source of woe ! O my country, O day. 

The last that soon shalt dawn upon me ! 

O spare, Parent of Heaven an( >f men I 


EXERCISE CV. 
Melite Britannis Subacta. 

I. 

The Western sea divides the neighbouring 
Shores, where Malta, turreted with peaks, 
Raises her rocky front : 

II. 

Virtue once loved this isle, 

Virtue, that knew not a stain : here 
Liberty reared her throncf; 


^ Ambitiosus. 


• Editui. 
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III. 

And Religion shone with bright 
Beam, as the sun on mountains : 

And nerved the mind. 

IV. * 

Solyman felt this, when raging 
With defeats, and planning 

Fresh assaults : We are lost,**'^ 


He swore : Malta’s walls will 
Crumble to dust : our ancient Fame, 

<< And the glory of the knights will fall. 

VI. 

Hear, ye nations : no more shall the 
Sea blush with our blood : no more 

Shall the Cross flout the air unscathed. 

VII. 

“ Ye-who-love® fame, delay not I 
Nor let Mahomet see his children 

“ Turn their backs in flight” 

vni. 

He spoke : the seas g|pam white with 
The dash of oars ; and the sails 

Expand their folds to the gale. 

IX. ' 

And now, where Malta towers amid 
The clouds, a vain hope deludes the sailors 
With the phantoms^ of triumph. 


Actum est. 


c Queii cordi eit. d ImaginM. 
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The isle, ennobled® by its perils, saw 
The standards of-the-crescent^ gleam 
Upon the dancing? tides. 

XI. 

Unmoved she saw : as the mighty-eagle^ 

From on high disdainfully^ looks 

Down upon the battling clouds. 

XII. 

The Turks have fled : scarce one 
Vessel regains her country’s port, to 
Tell the tale of woe. 

XIII. 

Lately, unworthy of their sires. 

The sdnsJ have stained the honour of. 

Soldiery, and bowed to the Gaul. 

xiv. 

Then the shade of Valetta wept, while 
Imoiety with barbarous tread 

Trampled on Heroes’ tombs. 

XV. 

But now the Sun cherishes thee 
With auspicious beam, and peacefand 

Honour in triumph repose on a common^ throne. 

XVI. 

For avenging England has driven out 
The destructive^ bands — England on whom 

Liberty and Piety enjoin™ a mild rule. 

• Nobilior. . t Lunatus. g Mobili«. h VU aquil*. i Imperlosiu. 
J Proles. k Consors. l Injurioaus. m Saucio. 



210 


ALCAIC?. 


EXERCISE CVL 
In Choream. 

I. 

Borne in Dione’s ivory car 
I saw a band of maidens 

Dancing with youths. 

II. 

One, beauteous among all virgins, 

Vexing® the earth with tender foot, 

Turned all eyes round-and-round® upon her. 

III. 

Like a rose swimming in pure milk 
The purple crept through her cheeks ; 

Her brow shone with tresses, as ivory 
Is chequered with gold ; 

IV. 

Thus she, her limbs gracefulIyP quivering, now 
Led-forth by a youth’s hand, brushed the 

Untouched ground with her foot : 

V. 

Now alone, free from the Velconie bonds. 

Wandered, and with modest grace 

Entranced her suitors. 


Sollicito. 


o Ingyrum. 


p Dulce. 
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EXERCISE evil. 

. Aurora. 


I. 

Herald*! of Phoebus, guardian of day. 
Yoke thy car, and open thy 

Purple doors, and courts^ 


II. 

Aurora, perfumed with roses. 

Thee the Sun, impatient to ride 
O’er the heavens, * 

HI. 

Thee Earth sated with slumbers, 
Demands : thee the Seas wearied 

With the tumults of the Winds. 


IV. 

For when thy axle climbs Heaven’s 
Citadels, the breeze refreshed 

Dispels night and clouds, 


As Chaos retreated at th^ word 
Of God, and the earliest 

Elements were born, 

VI- 

Then flowers gleam, with dew 
Glistening ; and, ruling the 
Calmed waves. 


4 Sateltes previa. 
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VII. 

The Lord of the restless deep lulls. 

The main : the tenants of the groves 

Cleave the air with freer wing. 

VIII. 

The mind, too, refreshed, feeds 
On new images, and studious explores 
The Muse’s sacred fountains. 


EXERCISE CVIII. 

N^Sv/ioc vTTvhg, 

I. 

O thou who passing with silent foot 

Rulest^ll things : who dost alleviate toil-worn hearts ; 

II. 

Whether you repose beneath ilex, resigned to ease : 

Or delight to hear the hum of bees, and ripple of stream, 

,ni. 

And song of birds : Come nigh me. Slumber : 

Solace me : and banish car^. 

IV. 

Lead me where beneath the plane thy ministers 

Sport : where dreams, with chaplets wreathed, and poppy leaf^ 


V. 


Mock the maiden under a lover’s image : where forms of 
Nymphs, and wandering phantoms, haunt the husbandman. 
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VI. 

Where dost thou wander? Thee Repose follows ; thee 
Pleasure, the Charites, and their mother 

VII. 

Dione, breathing love with her eyes^ who soorns 
Wealth, and city life, and regal luxury, 

VIII. 

Offspring of care. Couches do not invite sleep ; but 
Disease, and sorrow deny promised repose. 


EXERCISE CIX. 

Xpvaia 


I. 

As the sailor sees Aurora born-again on the 
Eastern ocean, and sprinkling with perfumed 
Breath the darkness of Night, , 

II. 

After suffering the fury of Notus ; and beholds 
Titan coming-forth in his golden car, to 
Rejpice Olympus; 

III. 

So did an early age behold thee, Pieris, 

When thy countenance put to flight the mist of 
Delusion,^ and the night of the mind ; 


ft Error. 
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. IV. 

When Tmolus had not yet bound his head with 
Vineleaf garlands, and the Venafran hills 

Were-not-crowned** with olive-groves 

V. 

But the acorn appeased hunger ; a cave afforded 
A couch to wanderers, and Achelous wdth 
Its pure*^ waves 

VI. 

Tau^ [how] to bear canicula. But as soon as 
Thou, Muse, didst strike the harp, 

Barbarism^ fled, and Rudeness^ 

VII. 

Trembled at the voice of Orpheus, skilled 
To arrest the liebrus with his songs, and 

Drawing along the listening? woods and rocks. 

VIII. 

Soon, too, the Theban tower reared its 
Proud height, when you moved the stones by song, 
Harmonious child of Antiope ; 

IX. 

Then towns were girt with walls : then Ceres 
Clothed the earth, shaking l^r fragrant tresses 
O'er the golden fields ; 


X. 

And, obeying art, royal marble shone 
Instead of the marshy^ reed, and the realms 

Of Ocean^ were opened to mortal rule- 


b Carea c Palladia silva ; cf. Virg., ‘ Palladia gaudent silvd vivacis olivae.’ 

d Ingenuiis. e Barbaries. f Feritas. ts Seqiian, 

h Flumineus. ^ Aquse. 
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XI. 

Awakened by the lyre of Maeonides 

The shades of ancient chiefs rise, and shadowj j 
Phantoms kindle war afresh.^ 

XII. 

In the Mantuan plains, too, the Muses*^ 
Choiftntroduced the oracles*^ of the Ascraean 
Sage:® and 

XIII. ' 

Minciiis saw the groves of IdumeP 
Flower amid cypresses and ilexes. But Tyranny 
Rising in her blood-stained pall 

XIV. 

Banished the weeping Muse from Italy ; 

Lbrfg she wandered o’er the earth ; nor did the 
Divine exile stop,^ 

XV. 

Before she reached the bank, where Avon,*^ 
Rejoicing in its silvery stream. 

Trickles through the orchards of Britain. 


EXERCISB CX. 

IlllS. 


I. 

Thou, when the Pleiades rule the rainy 
Season, coming forth with soft majesty, 

Dost walk through the liquid realms 

J Vanus. 1 Notus, agreeing with bellum. v Aonides. n Reperta. 
o Senex. P ** rrihius idunupas referam tibl, hiantua^ palmae ; ** Virgil, 

q Cohibere gradum. r AvSna. ■ Annus. t Orse. 
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II. 

And climbing the broad sky, dost 
Refresh the Heavens'* conscious of thy divinity, 
And Earth, with thy smile. 

III. 

And oft dost soothe the deep, dreaded by 
Motheill' ; and, restoring fairer-weather'^ with 
Thy serene light, 

IV. 

Givest back peace to anxious minds, 

Whene’er thou rulest the waves lulled,^ 

And the Halcyones have built their 
Nests o’er the tranquil ocean. 


V. 

Rejoicing in thy light, the sailor hails 
Thee the mistress of the sky ; and the spouse 

Sitting on a rock gazes on the homebound*' 


VI. 

Bark of her absent husband, while a milder 
Breeze loosens the sails ; and she prepares^ flowers 
And a votive chaplet for the vessel. 

VII. 

Nor, noble daughter of the ^un, does Heaven^ 

Evermore hold thee ; sometimes descending from on 
High, and attended by Nymphs, 

VIII. 

Thou dost haunt^ the Yeline lakes and springs, 

And the dewy groves^ of Tibur, around 
Which Anio’s waves leap : 

« Cnnvexa. » Tempora cantUdfora. w Tutus. * Rpdux. 

y Depropero. a Etherise arecs. • Amo. b Duincta. 
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IX. 

There the NaiadSs love to sport amid thy 
Hues, and to dye^ their necks and tresses 
In thy bow, Iris. 

x: 

Sometimes, too, tenant^ of lofty crags 
Thou dost reign, endued with a divinity 

More sublime, where J^iagara hurls® its fall 

XL 

And amid broken whirlpools, and rocks 
Shattered by the torrent, ^ thou dost gleam, and with 
Serene-majesty^ dost rule the raging tide. 

xii. 

O thus, when fate shall have brought upon 
Me anxious terrors, and my-last-hour^ 

Hurries me into restless tumults, 

XIII. 

May Hopei smile with her golden countenance, 

And seated near tranquilly soothe the 

Fears and emotions^ of my mind ! 


e Variare. d Incola. 3 Praedpito. . f Aquarum lapsui. 

K Lympbce ruentas. h Tmmotuim imperium. 1 ZBvi delabentis hora. 
j Iris sits amid the infernal surge. 

Like Hope upon a deatb.bed.’* Childe Harold, Canto iv. 72. 
k Fluctus. 
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EXERCISE CXI 

THEBiE ^GYPTIAC^. 


No more do hanging' gardens surround thy forlorn 
Heights, repaying fragrance to the gales ; 

But amid inhospitable 


II- 

Retreats and mountain-dells™ the robber 
Shares among" his comrades the booty torn 
Either from traveller or shepherd ; 

III. 

Wild beasts watch in dens, and the crocodile^ 

Tyrant of the river shore, devours the 
Hope of future offspring. 

IV. 

Yet here, regardless of perils, the stranger 
Loves to linger, as soon as the evening breeze begins 
To whisper among the loti and along the 

V. 

Marshy shore, and the slariting-sun° cools 
The palm- groves, P and the refreshed 

Earth glitters with the falling dew. 

VI. 

Gazing then on the relics of ages with a pious 
Melancholy,*! he is-entranced-with-the-scene,*' 

And an illusion of mind attends his eyes. 

Seeking to be deceived, 

1 Peitsilcs. m Cava raontium. n In, with accusative. o Obllquiorei Solei. 
P Palmeta, Prop. iv. 5. ** Seu quae palmifiera^ mittunt venalla Theb».’* 

** Masror. * Immoritur locia • 
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VII. 

Imagining ancient figures, and emblems^ of old 
Times ; again the city arouses her might and 
Slumbering^ kingdom, before his eyes 

VIII. 

Citadels emerge, and adamantine columns 
Gleam : fragments of temples rise-again, 

Destined-to-resume^ their own glory. 

IX. 

While he seems to discern the homes of Deities 
In every rock, in every image a vocal 

Memnon ; and now he sees the 

X. 

Greedy jaws of tombs opened, and recesses 
Sunk in oblivion unveiled,^ and the band 

Of heroes, released from Acheron, 

XI. 

Stalk forth in mid-air,^ and the bars of a 
Hundred gates groan, and proudly-roll-along* 
The terrible pomp of war. 


EXERCISE £XII. 

Ad JULIAM. 


1 . 

Why do you avoid me, Julia, with stern 
Eye, forgetful of the groves,^ beneath whose 

Shade happy days^ have oft been-closed* by us 

> -Signa. t SopitUB. a Redituruiin. ▼ Besignor. v LumlniB 
z Glomero. 7 Soles. * Abiera 
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II. 

. When you reposed on a 'violet-bed, or soft 
Couch of amaracus, and,* binding thy flowing 
Figure'* with the zone,® 

111 . 

Didst not envy the gods, while^ thou didst 
Weave chains of flowers, and let' thy 

Ti^sses flutter o’er thy white neck : 

IV. 

Fairer thus in thy fastidious® ease, 

Than if purple clothed thy limbs, and 
Gold bound thy 


V. ■ 

Tresses. The rose, flower of spring. 
Becomes thee better, in simple garb,^ 
And thy blue eyes grace thee. 


EXERCISE CXIII. 

Vivos dvcent de Marmore Vultus* 

I. 

How nearly did the Musesi friend, skilled 
To touch the tyrant with his lyre, recall 
Eurydice to the upper air I 

II. 

Orpheus, who visited the Stygian realms. 

And moved the Eumenides to tears 
By his eloquence. 

» Nec. b Papillae. c Strophium. d Dare. c DelicatUfl. 


t Culfeai. 
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III. 

But he bears not lesser spoils, who 
Consecrates in living marble the 
Mortal form. 

IV. 

fWhether he rear-statues^ of generals 
And kings, or works-out^ a wife 

Or child carried off in youth’s 

V. 

Flower. Love still breathes, 

And the grace of the beauteous^ brow shines. 

And the lips scarce fettered by death quiver.^ 


VI. 

O Muse, daughter of ancient Greece, 

Let me, entering thy temples, contemplate 
The trophies of Phidias’^ art. 

vn. 

Here chaste Venus retreats from her-own- 
Nude-form,^ and stretches-forth her modest 
Hand, fearful lest Favonius 

VIIL 

Wander o’er her limbs with too rude 
A breath, inspiring love, and 

Stealing-secret- kisses.™ Here Cleopatra reposes 

IX. 

In death. Alas I sports and love belong 
Not to thee, O Queen : the poison silently 
Thrills® thro’ thy limbs : 

g Ponit imagines. ^ Elaboro. 1 Luhricus. 'J Mico. k Phldl&cus. 

1 Se nudam. m Furtiva ilbans nscula. 

■n Insiuuo: cf. Virg. ** Per pectora cunctis insinuat favor.*' 
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X. 

Languor mounts-guard on thy drooping® cheeks : 

And the pale shades and cold dews of Death? 

Sit on thy brow. 

XI. 

Do you see ? The God threatens with his 
Bow. How-graceful-is-his-attitude 1 ^ how 

^ Glorious his snow-white robe, fluttering in the wind I 

XII. 

And thou, glory of the British Phidias, 

Enthroned in the abode of thy boyhood, which 
Camus washes with its silent stream : 

XIII. 

Dost thou hear the gathering** tempest ? or. 

Like a deaf image, carest thou not 

What the darkening shades design ? 


EXERCISE CXIV. 

OcctiUum Quotiente Animo Tortore Flagellum'' 

I. 

Whoever keeps his mind girt with 
Adamantine virtue, in him neither does Death 

Inspire^ terrors, nor Jove^ hurling fires 

II. 

With bare hand, whene’er the tempest pregnant 
With thunder roars amid the defiles® of 
The vale and o’er the rocks. 

o Supinus. P Avernus. q Qndm gracili pede. ' r higruens. 

■ Incutio. t Omnipotens. a Anflractus* 
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III. 

But he enjoys not a happy-life,^ and the 
Calm pleasures of innocence, ^ he rejoices 

Not at sunrise, or when Phoebus flies : 

IV. 

Who hath consciously^ wrought-iniquity,® 

Or who has dared'* to violate Religion,® 

And Nature's laws with sacrilegious hand 


V. 

A retributive^ trembling seizes his heart; 

And a silent flanie, an unbidden guest, 

Secretly cherishes the hidden wound ; 


VI. 

Which honey® dipped in the poppy’s juice. 

Will not allay ; nor will the voice of Orpheus, 

Or the Sirens, or Philomela restore 

VIL 

Sleep to him : — for neither does Tantalus 
Quench with the wave his eternal thirst, 

Nor can hearts once wounded recover^ tranquillity 

vin. 

And lull black passions ;S whethej; a man'^ seeks 
Convivial-jests,' or the inhospitable desert, 

Or Tempo ; 


IX. 

Whether he drains cups of Lyseus, or leads 
Light dances ; or seeks by song and play 


z Amenum tempus. T Integra vita. > Pectore Ronscio. 

« Fraudem admittere. b Potult. c Jus Oeam. d VIndex. e Plural, 
f Reparare. S Tumultus. h Quit. I Jocoi inter sodalcs. 
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To banish gnawing anxieties ; — corroding^ 

Care besieges^ his heart, and gnaws his soul 
With its poisoned fangs.^ 

EXERCISE CXV. 

Casandra 

I. 

Agamemnon”^ was standing on the threshold of 
His palace, having returned a victor from Ilium, ' 

And about to enter his ancestral mansion : 

n. 

He was standing, proud with successful war," 

While the joyous acclamations of the citizens 
Filled" the air. 

III. 

But lo I near the threshold sat a lady^ * 

In a chariot, conspicuous for the majesty of 

Her mien, and wreathed with a fillet, 

IV. 

Casandra; whom the conqueror, charmed 
With her lovely form, had brought to 
His ancestral Mycenm. 

V. 

She, she, heard the shouts ; and the seer 
Despised the empty triumph? ; while she 

Sorrowfully revolved future woes, 

i VitloBus. k Aisldeo. 1 Morsus. m Atridet 

n Mari. o Persono. . p Adorea. 



ALCAICS. 


2 ^ 5 . 

VI. 

Aroused by inauspicious dreams, and disturbed 
By the imago of death, and her glowing- 

Feelings-agitated^ by ambiguous fates, 

VIL 

Prescient of fresh’^ sorrows, she left the 
Car with a slow step, and trembled 
As-she -entered^ the fatal gates ; 

VIII. 

And moved by inspiration,* spoke : What 
Divine frenzy seizes my heart? What 

Silent dread, Phoebus, harasses me ? 


IX. 

“ Lo I thy altars shall be stained with new 
Victims ! A woman, a woman meditates 

Unnatural'* plots and covert-treachery,^ 

X. 

“A wife who glitters with her vile paramour,''" 
Daring* to violate the nuptial bond, 

And her husband’s couch. 


XI. 

“ Do you not believe my-wordsy ? yet soon, alas, 
You will believe I I foretold to the Dardans 
War and disaster, and Ilium’s* fall. 

XII. 

Alas I a true seer. But 1 remember Priam's 
Palace, the citadels, and mansions of Troy propped 
By marble columns. 


q Ferventes agitata'sensus. - r Novus. • Subiturus. t NumlnU impetus, 
u Nefandus. v Tacitte fkraudes. Adulter. x Audax. 

7 Loquens. > lliacilh. 



ALCAICS. 


XIII. 

** And courts, and gilded doors ; when in my 
Father’s palace, fearless of foes, I used to 
Dance to the music of the lyre ; 

XIV. 

‘‘Or on Scamander’s bank, amid plains 
Unscatjied by the Achaean host, wandered 
With maidens, fond of flowers. 

XV. 

But time glides like a stream with 
Silent course ; pleasures yield to envious 
Pain, and tears, and lasting sorrows 

XVI. 

‘‘ Follow joy. Ilion, Ilion, I have seen 
Thy towers o’erthrown, thy temples 
Spoiled of treasures, 

xvir. 

“ And Xanthus blushing with Trojan soldiers’ 

Blood. I have seen my father’s and my brothers’ 

Deaths, in-front-of-hearths'^ robbed-of their Lords I 

xvm. 

Alas ! whither am I bornec? Frenzy revels 
In my heart, and a prescient dread asserts 
Its sway through the recesses of 

XIX. 

** My mind. Near the bath with drawn 
Axe stands the woman intent on her 

Victim, and meditates the blow I 


» Ante. # 


b Carentes. 
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XX. 

Do ye hear ? That palace shall be stained 
With royal blood ; Atrides has fallen, the 

Conqueror has fallen before his own Lares t 


EXERCISE CXVI. 


I. 

In vain you will urge the happy-farmer® 

To try to be crowned with triumphs, 

Or spread his sails on the main, 

II. 

Courting^ the smiles of a fickle divinity. 

Happy he, who-is-content :® and whom Poverty 
Drives not through the waves. 

III. 

She al^e has destined^ many to fame,^ 

She alone to death : while under her guidance 

We essay the deep, the shadow of death hovers^ 
over us. 

IV. 

* Hearest thou how Africus groans I Nor does 
The oak withstand the sea, and the winds 

Dash the waves on the darkening^ shore. 

€ Beatus dnliciis agri. ^ Ambio. « Cui satis est. t Addo. 9 Laudes. 
h insto. i Opacus. 
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V. 

Alas ! we wander over unknown paths, 

And in the* twilight ^ neither star nor lamp 
Nor the beacdn’s-tower*^ 

VI. 

Vibrates its treacherous^ beam. 

Though the sailor hoped the Gods would be 
Propitious, and the sea calm. 

VII. 

Ill vain ; the wife in vain consoles her children 
Foreboding-ill, “ and cajoles® them calling for their 
Father in lisping-accents® 

VIII. 

With-feigned-hope.P He afar dashed on the 
Inexorable*! shoals, execrates the sea, and calls on 

The name and bereaved’^ countenance of his wife 

IX. 

And orphan children. The ship long battered by 
The surge at last breaks-up* ; the deiep^ overwhelms 
And hurries the sailors into eternal sleep. 


X. 

A few rescued® from the hurricane^ drag 
Their limbs beneath the shelter®^ of the crags ; 
Hunger and darkness, besiege them.' 


J Nocte aublustri. b Speculae arx. l Ambiguus. . m Augurautes tristia. 
n Eludo. o Balbd prece. p Becurus. q Surdus. r Viduus. 

• DiiiillOfjMf/ec^ » Gurges. u Sospites. ^ Turba ^ Fornex. 
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EXERCISE CXVII. 

Ad Serenissimam Reginam Regnitm Auspicantem. 

I. 

As Cypris lifted her head above the ocean 
Surge, and with serene smile calmed the 
Salt waves, 

ir. 

So does the bright star of prosperous* 

Britain now rise, and assume the Empire 3^ 

Of the sea throughout the world. 

III. 

Therefore, Clio, thou who lately didst mourn 
The king, cease-thy-elegies,* and again 
Raise the triumphal hymn. 

IV. 

Lo, the queen is borne in a car thro’ 

The raid bands of-het-people,* and with 
Calm mien surveys the thronging crowd ; 

Vr 

Rejoicing in youth’s flower, recking-naught^ 

Of sorrows to-come,® she delights to imagine 
The pleasures of the future.^ 

VI. 

Ah, may not the tempest’s blasts stain 
The serene sun, or a dark cloud cover 

The soft beam of this-auspicious-dawn.® 

X Auspicatus. - y Regna. > Quercias projice. ■ Suonim. <> Nil provide. 
Ingruens. ^ JEtas future. ' * Blandd nascens diet. 
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VII. 

Enough already has the British land endured 
The assaults 6f Mars ; enough has she, mighty^ in 
Her fleet, ridden o’er the ocean. 

VHL 

But you, glory of a former age, through 
Whom Albion grew, and overcame the 
Tempestuous surge of war ; 

DC. 

Heroes, who enjoy the eternal bliss of 
Heaven, amid quiescent throngs of 
Angels* for-evermore;*^ 

X. 

Hail I under-your-protection,^ Britain 
Shall raise her head, and, fearless of 

Foes, scorn the tumults of earth and ocean. 

f Ferox « Coelicols. b Sine fine. i Vobis pnesidibuB. 


£eno of part 11.3 
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EXTRACTS FROM ENGLISH POE^S, 

ADAPTED TO LATIN LYRICS. 

EXERCISE CXVIII. 

Sapphics. 

No, never shall my soul forget 

The friends I found so cordial-hearted ; 

Dear shall be the day we met, 

And dear the night we parted ! 

O if regrets however sweet 

Must with the lapse of time decay, 

Yet still, when thus in mirth you meet. 

Fill high to him that’s far away ! 

Long be the flame of memory found 
Alive within your social glass ; 

Let that be still the magic rqund 

On which oblivion dares not pass ! — Moore. 


I. 

Neither cordial^ friends shall from my mind 
Ever slip,'^ nor is* the day* not-to-be-cherished 
Which united us, and the night^ which 

Parts® us. 


• Cix-dMuB. 


b Excido. 


c Disiocio. 
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II. 

Advancing^ years lessen regret* 

Howsoever faithful:^ but amid your 
Wines do you in-future® filH ^ cups to Moore* * 
Far-away.® ^ 

III. 

May your glasses* long be mindful of me : 

Let Lfihe’s® odious® wave^ dread^ to enter® them^ 
As2 bounds consecrated* by magic* incantation.* 


EXERCISE CXIX. 

Sapphics. 

Woods that wave o’er Delphi's steep, 

Isles that crown th’iEgean deep, 

Fields, that cool Ilissus laves, 

Or whore Maeander’s amber waves 
In lingering labyrinths creep, 

How do your tuneful echoes languish 
Mute I but to the voice of anguish I 
Where each old poetic mountain 
Inspiration breathed around : 

Every shade and hallowed fountain 
Murmur’d deep a solemn saiind : 

Till the sad Nine, in Greece’s evil hour, 

Left their Parnassus for the Latin plains. 

Alike they scorn the pomp of tyrant power. 

And coward Vice, that revels in her chains : 

When Latium had her lofty spirit lost, 

They sought, O Albion, next thy sea-encircled coast. — Gray. 

d Mobilli. a Olim. f Sumo. r M5nii, gen^e. b Relictui. 

I Culullus. j Qui. 
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Delphian rocks wavingk ^rith foliage, 
Isles the diadem of th' iBgean deep, 

Ye, too, plains watered by the cool 

Stream of Ilissus ; 


II. 

Or the spots* where limpid* Maeander’s* 

Wave,* delighting to wind^-in-amber-labyrinths^ 
Slowly,' lingers :* how does your tuneful 
Echo languish ! 

III. 

Now* skilled* only to resound-with melancholy sorrows^ 
Where the legendary fount 
Before murmured™ holy* accents*^ from its 
Ancient abyss; 

IV. 

But the sad Muse abandoned 
Parnassus’ heights, and sought the Latin plains 
At-the-fall® of Greece, knowing-noP* ' how to endure 
PompousP tyrants, 

V. 

And slavery revelling-in-chains 
After the spirit of the Latin brea^ 

Fell, she sought realms girt by the 
British sea. 


k CorUBCUS. 1 Ambages slnuare flavas. Dabat. 

o Sub fata. p Superbieus. q Laetus maid. 
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EXERCISE CXX. 

Sapphics. 

By the Feal’s ^a.ye benighted 
No star in the skies> 

To thy door by love lighted^ 

I first saw those eyes. 

Some voice whispered o’er me, 

As the threshold I crossed, 

There was ruin before me, 

If I loved I was lost. 

Love came, and brought sorrow 
Too soon in his train ; 

Yet so sweet, that to-morrow 
'Twere welcome again. 

Though misery’s full measure 
My portion should be, 

I would drain it with pleasure. 

If pour’d out by thee. — M oore. 


I. 

Me,* ignorant of my course, wandering in the pitchy 
Night, Cythera*s ofispring lately 
Led to a roof, where thy eyes attracted 
My senses. 

II. 

As my feet touched the court’s threshold, 

A voice gave a warning with gentle whisper, 
Foreboding misfortunes, if Cupid should 
Beguile my breast. 
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m. 

Swift love rushed-in, and ushered 
Grief : but if with the dawn** of to-morrow’s 
Light that grief should return, it would ever 
Bring joys. 

IV. 

Let heavy storms of sorrow toss me : 

It will be easy® to bear all sorrows with a 
Tranquil mind, when thy right-hand shall 
Prepare my ruin. 

EXERCISE CXXI. 

* Sapphics. 

Hues of the rich unfolding morn, 

That, ere the glorious sun be born, 

By some soft touch invisible . 

Around his path are taught to swell 

Thou rustling breeze so fresh and gay. 
That dancest forth at opening day. 

And brushing by with joyous wing, 
Wakenest each little leaf to sing ; — 

Ye fragrant clouds of dewy steam. 

By which deep grove and tangled stream 
Pay, for soft rains in season given. 

Their tribute to the genial Heaven 

Why waste your treasures of delight 
Upon our thankless, joyless sight ; 

Who day by day to sin awake, 

Seldom of Heaven and you partake? 

r Ortus. ■ Fas. 
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Oh I timely happy, timely wise, 

Hearts that with rising morn arise ! 

Eyes that the beam celestial view 
Which evermore makes all things new ! 

As for some dear familiar strain 
Untir’d we ask, and ask again. 

Ever, in its melodious store, 

Finding a spell unheard before ; 

If on our daily course our mind 
Be set to hallow all we find. 

New treasures still, of countless price, 
God will provide for sacrifice. 

We need not bid, for cloister’d cell. 

Our neighbour and our work farewell, 
Nor strive to wind ourselves too high 
For sinful man beneath the sky.— Keble. 


I. 

Heralds of light, rosy hues. 

Which before the sun (is) born, as-he-goes-fc^rth^ 
Upon-his-path, a hidden hand guiding you. 

Paint' his rise ; — 


11 . 

And thou who, at rising day, with sportive 
Wing exultingly dost play, light breeze, and 
Whatever of leaves blooms, to-awaken^ 
Hymns dost stir ; — ^ 


t ExeuDtL 


a Addenda. 


▼ Moto. 
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III. 

And ye, dewy clouds, which* deep 
Grove, and tangled^ stream 
For showers in-season^ received, 

To Heaven* duly repay;* 

IV. 

Why (is) your grace, charming to our eyes, 

Giveny to us-thankless, who. 

Rarely* mindful of Heaven and of you. 

Waste ouF hours in-sin?** 

V. 

He is maturely wise, he is-happy,^ 

Who, rising with orient day, sees^ 

The early sun’s* glory, refreshing the world 
With light. 

VI. 

As, repeated by familiar voice, 

The Muse, which formerly pleased, will please 
A hundred-times, always giving new 

Pleasures to her votary 

vn. 

If, whatever it shall do or bear. 

At each hour the pious mind shall have consecrated to God,^ 
He . shall in-return-bestow new offerings better than 
Sabaean treasures. 

VIII. 

Do not, youth, bidding-farewell^ to crowds abandoned. 

Vow the vows of cloistered virtue :® 

Nor, a sinner, attempt^ to climb* tbo-near^ to. Heaven. 

w Tardus. x CQm tempus erat. 7 Datus. • Rarlus. • Scelestua. 
b Adj^c. c Postulans. d Vacuus. * Sepultus. I Propiora. 
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EXERCISE CXXII. 

II. Asclepiad. 

He. What the bee is to the ^oweret, 

When he l 9 oks for honey-dew^ 

Though the leaves that close embower it> 

That, my love. I'll be to you. 

c; 

She, What the bank, witi verdure glowing, 

Is to waves that wander near. 

Whispering kisses, while they’re going, 

That I'll be to you, my dear. 

She. Blit, they say, the bee's a rover, 

Who will fly, when sweets are gone ; 

And, when once the kiss is over, 

Faithless brooks will wander on. 

He. Nay, if flowers will lose their looks, 

If sunny banks will wear away, 

'Tis but right, that bees and brooks. 

Should sip and kiss them, while they may. 

Moore. 


T. Such-as the bee is to flowers. 

Through the close cups yrhh busy 
Toils seeking dewy® honeys. 

Such, beloved Chloe, such will I be to thee. 

C. Such-as to passing 

Waves (is) the bank flowery with new turf, 
(Waves) stealthily giving kisses, 

Such, beloved boy, such will 1 be to thee. 
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Cl But the bee is changeable, 

And suddenly flies-away, the honey^ being-culled, 
And, (when) once a kiss (is) snatched, « 

The treacherous wave glides on the wandering river. 

T. But if the flower perishes. 

If the golden^ bank by ceaseless^ waves is worn. 

It is lawful for streams and bees 

To cull dews (as) kisses while they shall exist. • 


EXERCISE CXXITL 
III. Asclepiad. 


The isles of Greece, the isles of Greece I 
Where burning Sappho loved and sung, 
Where grew the arts of war and peace. 

Where Delos rose and Phoebus sprung I 
Eternal summer gilds them yet, 

But all, except their sun, is set. 

n. 

The Scian and the Teian muif^, 

The hero’s harp, the lover’s lute, 

Have found the fame your shores refuse ; 

Their place of birth alone is mute 
To sounds which echo further west . 

Than your sires’ “Islands of the Blest.” 


t Plur. 


g Abl. abs. 


b Frequent. 
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in. 

The mountains look on Marathon — 

And Marathon looks on the sea ; 

And, musing there an hour alone, 

I dream’d that Greece might still be free ; 

For standing on the Persians* grave, 

1 could not deem myself a slave. 

IV. 

A King sat on the rocky brow 

Which looks o*er sea-born Salami^ ; 

And ships, by thousands, lay below, 

And men in nations ; — all were his I 

He counted them at break of day — 

And when the Sun set, where were they ? 

Byron. 


I. 

Ye, 0 isles of the Ionian main, 

Where Sappho's violent love moved strains. 

Where (was) their own glory to soldiers, wRere to citizens 
And the God in Delos born ; 


II. 

You Summer still^ with a thousand hues 
Purples, in everyJ season rosy ; 

But valour, but^' glory has fallen. 

Better than the Summer day. 

I Etiam. J Nullui non. k Sed 
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III. 

But her Chian sister^ and the Teian Muse, 

The one skilled to sing-of ^ sport, thq, other of chiefs, 
Those praises^ which your shores now deny to poets, 
From others bear. 


VI. 

You alone, to such studies unequal, 

Know-not the bard® of your country’s verse, 
Who now is borne to the farthest Hesperians, 
Beyond the happy Isles. 


V. 

Marathon lies-beneath the mountain citadels, 
And looks-down on the waters beneath*' ; 
Here once I stood at a leisure time. 

Recalling days long-past.® 


IV. 

Was I dreaming,P if I hoped^ that even Greece 
From her lord would soon be free ? 

I-who was pressing^ with my foot on Persians’ graves. 
How** could* I believe (myself) a slave ? 

VII. 

Once a King upon a rock, by which the land^ of-Salamis,^ 
Is looked-down upon, conspicuous sat 
Beneath, he sees many thousands of vessels. 

Beneath, thousands of nations. 


1 Loquor. m Ales. n Subjectus. «* Anteactus. P DelLcus. 
4 SubJ. imperf. r Qui. « P6t& * SSlamlnlQs. a Prei. .j 
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VIII. 

At-dawn-of-day^ he counts his men, 
At-dawn-of'day^ he counts his ships : 

When he* returned at eve, how-little 

Did he then see left unto himself? 


EXERCISE CXXIV. 

Alcaics. 

Suns that set and moons that wane 
Rise and are restored again : 

Stars that orient day subdues 
Night at her return renews ; 

Herbs and flowers the beauteous fruit 
Of the genial womb of earth 
Suffer but a transient death, 

From the cruel winters breath : 

Zephyr speaks, serener skies 
Warm the globe, and they arise ; 

We alas I Earth’s haughty kings 
We that promise mighty things. 

Losing soon life’s happy prime 
Droop and fade in little time. 

Spring returns, but not our bloom : 

Still ’tis winter in the tomb. 

COWPER. 


L 

Suns rise-again : nor do reviving^ 

Moons know-not how to fill their horns : 

And at night’s advent gleam 

The stars that radiant Phoebus overwhelms. 

▼ Ort&luce. w SolenoTO. x Idem. j .Reparabilis. 
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11 . 

And flowers and herbs, the purple offspring 
'Of genial Earth, a transient^ death surprises* 
Beneath cruel Winter; soon, 

Zephyr recalling warmth, they rise-afresh. 

III. 

We alas ! proud, and threatening mighty 
Things tQ vanquished lands, soon droop 
Nor does our bloom flourish in spring ; 

Kor do the tomb's chills fly. 


EXERCISE CXXV. 

Alcaics. 

Strike the harp, my comrade I warble a symphony, 
Waking the numbers sweetly melodious. 

Which often have moved us to rapture, 
While in a shady valley reclining. 

Crown we the cup with roses on its lips, . 

Wreathing myrtle flexibly round the sides I 

Stern Care with his gloom shall not harm us, 
By melody and merrylays delighted I 

Soothe and protect us, beauteous arbitress 
Of mortal hopes and changeable destiny ! 

With Graces and immortal Hebe 
Glide on a silvery cloud to charm us ! 


* Brevis. 


a Occupo. • b Decldo. 
M ’2 
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Without the witching mystery that pleasure 
Winds round the senses, lovely-bosomed woman 
Were vainly by man’s wise Creator 
Sent as a help to his hour of anguish. 

O hear aloft, thou Qnf; 4 -> of the beautiful 1 
Serene the soft airs tremble at her coming : 

Delightful enchantment awakens 
All the bosom’s tremulous devotion. 

Herbert, 


I* 

Strike the musical lyre, sweet companion, 
Pouring-fortli tunes, vvith-whose-resonance® 

Pleasant Suns have often set** to me, 
Reclined beneath the shade 


II. 

It is-well® to crown the cup with many a rose. 

Nor does myrtle unbecome joyous goblets, 

While the Muse smiles, nor with severe 
Brow silent Care oppresses. 

m. 

Guard us. Goddess, of changeable fate , 

The Queen : Goddess, parent of propitious Hope ! 

Let Grace, sent-^own from the fulgent sky, 
Let Hebe attend thee ! 

VI, 

If Pleasure, mysterious arbitress, did not touch 
The senses, the gods in-vain would have 
Given the social grace, and the 
Feminine^ boon of purple beauty, 

e Queis rcs»nantibu3. <« Cecidere. • Fas. f Muliebris. 
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V. 

O Queen, glide from the highest peaks I 
The trembling air breathcs-on her wheels : 

And Plefisure, sweetly thrilling, » 

Quivers in the breasts of her votaries.** 


EXERCISE CXXVL 
Hendecasyllables. 

O Lady, twine no wreath for me, 

Or twine it of the cypress-tree I 
Too lively grow the lilies light, 

The varnished holly’s all too bright, 

The May-flower and the eglantine 
May shade a brow less sad than mine I 
Let dimpled Mirth his temples twine 
With tendrils of the laughing vine; 

The manly oak, the pensive yew,, 

To patriot and to sage be due; 

The myrtle bough bids lovers live ; 

But that Matilda will not give. 

Let merry England proudly rear 
Her blended roses, boug}|t so dear : 

Let Albion bind her bonnet blue 
With heath and harebell dipped in dew : 

On favoured Erin’s crest be seen 
The flower she loves of emerald green — 

But, Lady, twine no wreath for me, 

Or twine it of the cypress tree. 

Scott. 

g Suspirans. b Colentcs. 

Y. Si 
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Hendecasyllables. 

Sertum Cupressinum. 

Do not, Virgin, bind for me a chaplet 
Save froi» the tresses of the funereal cypress : 

For the lily’s hues shine too much, 

For the ilex is too bright-a-green 

Let th^ flower of the glittering spina and fragrant acanthus 
■Shade temples more joyous than ours. 

Let smiling^ Mirth crown his open 
Brow with joyous vineleaves : 

The melancholy yew and manly oak^ 

Arc garlands due to the learned and to warriors,® 

The myrtle bids the. fainting*' lover again 
Cherish new hopes : but with that 
Leaf Matilda refuses to present me. 

Let the merry British land rear 
White blended with purple roses, 

Which w^hen-bought have-cost-dear.® 

Let the niyrlca dripping with ambrosial dew 
Bind the Scot’s blue helmet : 

Let the famed p Hiberni wear cytisus, 

Their fathers favourite, almost with smaragdi 
Vying; but for me do not prepare a wreath, 

Save from the funereal cyjfiress’s tresses. 

i Splcntleiis vircsco. k In risum facilcni. i Robur. m Rcllici. 

n Exaiiimis. o Pretio steterc luagno. p Lauilatus. q Delicite. 
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PASSAGES FROM ENGLISH POETS 

FOR 

TRANSLATION INTO LATIN LYRICS. 


Sapphics. 

1. Pope. Ode on Solitude, * Happy the Man,* &c. 


2. Campbell. The Tser, ‘ Sweet Iser I were thy sunny 
realm,' &c. 

3. Campbell. Field Flowers. 

4. Wordsworth. Ode to May, ‘Lo, streams that April 
could not check.’ 


5. Lyttelton. Aikin’s British Poets, p. 671- 
* Oft would the Dryads— relics lie.* 

6. Ditto, ditto, pp. 672, 3. 

‘ So where the silent streams of Liris — tender name.’ 


7. Mason. Ode to Independence, Aikin, p. 720 
‘ Here, on my native shore — Freedom*s foes.’ 


8. Collins. Ode to a Lady, Aikin, p. 504. 

< ?ost to all his former mirth,’ &c. 
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9. Collins. Ode to Pity, Aikin, p. 502. 


10. Addison. Paraphrase on Psalm xxiii., Aikin, p. 238. 


11. Milton. Christinas Hymn, Aikin, p. 141. 

‘ The Oracles are dumb— his wonted seat. 

12. Milton. Comus, Aikin, pp. 28, 29. 

p. 28. ‘ Virgifi, daughter of Locrine — cinnamon.’ 
p. 29. ‘ To the Ocean now I fly— balmy smells.'. 


13. Prior. The Despairing Shepherd, Aikin, p. 281. 
Alcaics. 

1. Cowpcr. Boadicea, Aikin, p. 724. 

« 

2. Collins. Ode to the Passions, Aikin, p. 507. 

‘ 0 Music, sphere descended Maid,* to the end. 


3. Prior. Song. Aikin, p. 281. 

‘If Wine and Music have the power.' 


4. J. Warton. The Criifeade. Aikin, p. 713. 

‘Bound for holy Palestine — the prophetic strain.’ 


5. Mason, Ode to Memory, Aikin, pp, 720, 1, 
‘Hail, Memory, hail' to the end. 


6. Cowley. Anacreontics. VIII. The Epicure. Aikin, p. 8. 

7. Beattie. Ode to Peace. 

‘Peace, Heaven-descended Maid* — ‘the foamy shore.' 
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8. Macaulay. Lay of Horaiius. 

<When the oldest cask — Brave days of old.* 


9. Gray. Ode on the Spring. Aikin, p. 655. 


10. J. Warton. Ode to Fancy. Aikin, p. 710. 

Asclepiads. 

1. Moore. . Spring and Autumn. II. Asclepiads. 
^ Every season hath its pleasures^* &c. 


2. Shelley. Venice. II. Asclepiads. 

‘ Sea-girt city. Thou hast been/ &c. 


3. '• Beattie. Retirement. III. Asclepiads. 
‘Ye cliffs in hoary grandeur piled/ &c. 


4. T. Warton*s Hamlet. Aikin, p. 716. 

‘The hinds how blest — repose*. Minor Asclepiads. 


5. Waller. Song. Aikin, p. 146. 

‘Go, lovely Rose,’ &c. II. Asclepiads. 


6. T. Warton*s First of April. Aikin, p. 713. 

‘With dalliance rude — clusters blue.’ III. Asclepiads. 


[end of part iii.J 
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PART IV. 


SUBJECTS FOB. ORIGINAL EXERCISES. 


SAPPHICS. 


1 . In tumulum Virgilii, in noionte Pausilypo. 


2. ‘>Duin Capitolium 

Scaridet cum tacita virginc P^ptifex.’ Hor. 
Vestaliiim Virginum laudes. 


3. ‘ Nigras Colies Arcadiae,* Hor. 

4. ‘ Ille etiam exstincto miseratus Caesare Romam 
Signa dedit.' 

cf. Suet. Jul. 81 ; Flut. Jul, 63; Virg. 1. c. 


5. Admonitus locorum. 


6. ‘ Festus in pratis vacat otioso 

Cum bove pagus.* Hor. 

Faunalia. 

Ovid Fasti iv. 649. Hi. 291, seqq. Hor. Od. iii. 18. 
Virg. .®n. vii. 81. 
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7. ‘ Prudens futuri temporis exitura 

Caliginosa nocte premit Deus.* Hor. 
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8. ‘ Et volucrum linguas, et praepetis omina pennae.’ Virg. 

Hor. Odd. iir, xxvii. 11 — 16; Virg. Eclog. ix. 15; 
Livy, 1 . 7 

9. ‘ Mitis in apricis coquitur vindemia saxis.' Virg. 

10. Ariadne. 

11. iEdes Vestae Tiburtina., 


12. ‘ Quid velint flores, et acerra turis 
Plena, miraris ?’ Ilor. 

Calcndae Martiae. 

Ovid Fasti iii. 170, seqq. ; Hor. Od. in. 8. 

13 — < Vesuvinus apex, et flammea diri 

Montis hycms trepidas exhausit civibus urbes.’ Statius. 

14<. ‘ Tc spectem, suprema mibi cum venerit bora : 

Te teneam moriens d^ficieut%manu.’ Tibuli. . 

Irrupta copula. 


15. Virginia. 


16. * Nullus in Qsbe sinus Bails prselucet amcenis.’ Hor. 


17 . C. Cilnium Mecaenatem in ruris Sabini delicias 
Vocat Q. Horatius Flaccus. 
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18. ‘ Aefii mellis coelestia dona.’ 


19. * Aiirum inrepertum, et sic melius situm.’ Hor. 

California. 

20. ^'AiroXiQ iprifios aOXitiraros (ipor&y, ' 

Judaeus errans. 

21. ‘ Judicium Paridis.* 

22. ‘ Rusticorum mascula militum 

Proles.* Hor, 

Vitae rusticae laudes. 

Virg. G. I. sub. fin. ; Hor. Epod. ii. ; Cic. de Senect. 

XV. XVI. 

23. ‘ Non, si male nunc, et olim 

Sic erit,* Hor. 

24. Delos. 

25. Hesperidum horti. 

26. * Pampineo gravidus auctumno 

Floret ager.* Virg. 

27. ‘ Otiosa Neapolis.’ Hor. 

28. Hylas. 

29 Ereptum immature funere Patroclum deflet Achilles. 
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30. < Caetcra fluminis. 

Ritu feruntur/ seqq. Hor. Od. iii. xxix. 34*. 


31. ^ Cereris sacra arcanae.* Hor. 

32. Ad fontem Arethusam. 


33. ^ Et jam^summa procul villarum culmina fumanf; 
Majoresque cadunt altis de montibus umbrae.’ Virj;. 

Vesper, 

34. * Corrupto coeli tractii.’ Virg, 

Pestilentia Europam toties populata. 

Thucyd. ii. 48; Lucret. vi. 1136—1284 ; Gibbon, cli. 
xLiii. sub. fin. ; Boccacio Decameron, lutrod. 

35. < Nihil est ab omiii 

Parte beatum.’ Hor. 

36. ‘Jam clarus occultum Andromedae pater 
Osteiidit ignem : jam Procyon furit, 

£t Stella vesani Leonis, . 

Sole dies referente siccos.” Hor. 

37. Florentias, pulcherrimae urbi% situm ac 
Vicissitudines secum reputat viator. 


38. ‘ Vivos duccnt de marmore vultus.’ Virg. 

Sculptura. 

39. ‘ Divinosque lacus, et Averna sonantia silvis.’ Virg. 

Lacus Avernus. 

Virg. Mn. vi. 237, seqq. 
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4<0. Maria Scotorum Regina. 

4;1. SicilisB laudes canit Theocritus. 

42. ‘ Silvicolam tepido lacte precare Palem.* Ovid. 

Fcsta Palilia. 

Ovid Fasti, IV. 731; Propert. iv. iv. 75 ; Tibull. ii. v. 87 

43. ‘Non omnis moriar.’ Hor. 

/ 

44. Pleiades. 

45. Henricum Britanniae regeiu Anna Boleyna, ultimo 
Supplicio destinata, ad misericordiam movet. 

46. Sanguine Trojano dotabere, Virgo.' Virg, 

Epithalaroium Helenae. 

47. ‘ Vim temperatam Di quoque provehunt 
In majus.’ Hor. 

48. ‘ Fatis aperit Casandra futuris 

Ora, Dei jussu non uilquam credita Teucris.’ Virg. 

49. Phaonem, jam de rupe se praecipitem datura, alloquitur 
Sappho. 

50. ‘ Auream quisquis mediocritatem 
Diligit, tutus caret obsoleti 
Sordibus tecti, caret invidenda 

Sobrius aula.’ Hor. 
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51. CcBnobium Glastonburiense. . 

52. Tisiphone. 

53. India Britannica. 

54. Bellum adversus Russiacos a Gallia Britanniaque pariter 

susceptum. 

55. Oceanus Atlanticus. 

56. Nemesis. 

57. Victoria Britanniarum Regina Imperium capessens. 


58. ' Jerusalem. 
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1 . Tfannibal) Scnatus Carthaginiensis jussu in Africam 

retractus, moestissimo ^nimo litora Italian respicit. — 
Livy, XXX. 21. 

2. Saltus Pyrenaei. 


3. ‘ Animum pictura pascit.’ Virg. 

Ars Pingendi. 


4. Alexander tumulum Ap^ilHs iiivisit. 


.5. ‘ Defectus Solis varios, Lunaequc labores.’ Virg. 


6. Graeciae litora navigando circumvectus florentissimariim 
Olim urbium ruinas conteraplatur M. Tullius. 

£pist. ad Div. iv. 5. 


7. ‘ Olympiacae praemia palmae.’ Virg. 


8. Hectora, manus cum Achille conserturum, alloquitur 
Andromache. 


9. Urbis Romae vicissitudines. 


10. "AyBpeg^ ov Tdyriy ttoXcc* Alcaeus. 
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11. ‘Districtiis ensis cui super impia 
Cervice pendet, non Siculas dapes 

Dulcem elaborabunt saporem:' seqq. Hor. 

12. In obitum Iin|ibratoris Napoleonis. 


13. ‘ Templaque Romano conspicienda Foro.' Ovid. 

Forum Eomanum. 


14. America^ rerum naturalium mole insignis. 


15. ‘ Longa ferae bella Numantia?.* Hor. 


16. Libyae deserta. 

17. Judicium Bruti. Livy, ii. 3 — 6; iEri. vi. 820, seqq. 

18. ‘ Solemn! ludos Circo celebrate, Quirites.* Ovid. 

Ludi Circenses. 

19. Carthaginis ruinas contemplatur Caius Marius. 

20. ‘ Coorta est 
Seditio, saevitque animis ignol^ile vulgus.^ Virg. 

21. ‘ Te q'uoque Tarpeias victorem scandere ad arces 
Laeta coronatis Roma videbit equis.” Ovid. 

Pompas triumphalcs apud Romanos. 


22. ‘ Immunis aram si tetigit man us, 

Non, suinptuosa blandior hostia, 
Mollivit aversos Penates.’ Hor. 
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23. VenetisB. 


24 . 


01 TTpwra fi€v ^(jfjLOVQ irpotreiXovQ ^trav, ov ^vXovpyiay . — 

^schyl. 

Rise and Progress of Architecture. 


25. Hierosolymffi disjiciendse signa et minae. 


26. Taiiromachia. 


27. Ne in Veios transmigrent, omissa urbe Roma, Quirites 
hortatur M. Furius Camillus. Livy, v. 51. 

28. Debellato Antonio Alexandriam invehitur Octavius. 


29. ^ Hi jaculis pisces, illi capiuntur ab liamo, 

Hos cavacontento retia fune trahunt.’ Ovid. 
Ars Piscatoria, 


30. ‘ Artes magicae.’ 


31. ^Quamvis non alius flecterc equum sciens 
^que conspicitur gramine Martio/ Hor. 
Caihf)us Martius. 


32» * Agit ipse furentem 

In somnis ferus iEneas seqq. 

Dira insomnia. 


33. Speciosissimas Italiac oras circumvectus navigando 
Viator carminibus adumbrat. 
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34. * Ad terrain gurgite ab alto 

Quam multse glomerantur aves, ubi frigidus annus 
Trans pontum fugat, et tcrris immittit apricis.’ Virg. 
Avium migrationes. 


35. C. Julii Cmsaris interempti umbra, M. Bruto visa, 
mortem imminentem denuntiat. 


36. Columbus. 


V2L, 


38. Alpes Hannibal aggreditur. Livy, xxi. 32-39. 

39. ‘ Tremulae Cortina Sibyllae.* Propert. 

40. ‘ Sever® Musa Tragoedi®.’ Hor. 


41 . * Sparsasque per mquor 

Cycladas, et crebris legimus freta copsita terris/ Virg. 
Cyclades Insul®. 


42. Petrus Magnus. 


43. * It Ver et Venus ; et Veris prmnuntius, ante 
Pinnatus graditur Zephyrus, vestigia propter 
Floi*a quibus mater pnespergens ante via'i 
Cuncta coloribus egregiis et odoribus implet.* 


44. ‘ Qusritur a Dclphis fata canente Deo.’ Ovid. 


45. ^ Bimarisve Corintlii mcenia.’ Hor. 
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46. * Nobilis antiquis Etruria prisca sepulchris.’ 


47« * Efiuso stagnantem flumiiie Nilum.* Virg. 


48. Roma ab Alarico^ Gothorum rege,. 
Spoliata. 


49. * Not us huiho mersis Aniphiaraiis equis.’ Ovid. 


50. * Haud alios prima crescentis origine mundi 
llluxisse dies, aliumve habuisse tenorem 
Crediderim.’ Virg. 

Saturnia regna. 

51. Pyramides jEgyptiacae. 

52. Colon! ab Anglia ad Americse oram missi. 

53. Mahumeda. 

54. Ludi Scenici. 

55. Natale solum. 

56. Babylon. 

57. Vis Electrica. 

58. Mexicum. 


59. Alexander ad Indum. 
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60. Phoenices, Nechonis tempore, 

Africm oram circumnavigantes. 

61. Tubus astronomicus. 

62. M. Atilius Regulus fidem hostibus solvit. 


63. Attila. 


64. Turris Londinensls. 


65. Gallias recentioris vicissitudines 

66. Virginius in castra reversus 
Milites alloquitur. 

67« Lex Divina in Monte Sinai 
Promulgata. 

68. Cicero, ab Exilio redux^ 
Romam ingreditur. 

69. In obitum Ducis de 
Wellington funestissimum. 

■ U) 

70. Etona. 


FINIS. 
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